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 مقدمه 1. 1

امر آموزش زبان از پیشینه ی علمی بسیار غنی در تاریخ برخوردار است و از ارزشمندترین 

حث علمی ست که در جای جای گذر زمان مورد پرسش و توجه بسیاری از پژوهشگران و علاقه مبا

توان زبان را آموزش داد خود تاریخچه ای طولانی مندان این حوزه قرارگرفته است. اینکه چگونه می

کرد های های زیادی را در پی داشته است و رفته رفته از رویدارد و از ابتدا تا به امروز فراز و نشیب

روی آورده است تا هر چه بیشتر اهداف  2و تک بعدی خارج گشته و به رویکرد ارتباطی 1ساختاری

دانیم آموزش زبان بدون داشتن و بهره بردن از مواد اصلی زبان آموزی را  محقق سازد. چنانچه می

الا بردن درسی مناسب کاری بس دشوار است و همچنین با توجه به اینکه هدف از آموزش زبان ب

توانایی برقراری ارتباط به منظور پیشبرداهداف شخصی و اجتماعی می باشد، لازم است مدرس زبان 

با اصول صحیح و درنظر گرفتن نیازهای زبان آموز گامهای موثری در راه ارتقای کیفیت آموزش زبان 

اجتماعی لازم و دارد، زبان و فرهنگ دو پدیده ( اظهار می1356گونه که مصلایی )بردارد.همان

وجه میسر نیست و از طرفی دیگر ادبیات که خود یکی از هیچاند که تفکیک یکی از دیگری بهملزوم

تواند پیوندی بین زبان و فرهنگ باشد لذا این مهم ترین قلمروهای فرهنگی هر جامعه زبانی است، می

صوص ادبیات هر کشور که پرسش مطرح می شود که استفاده از مطالب درسی مانند داستان های مخ

پیوند عظیمی با ادبیات و فرهنگ زبان مقصد دارند تا چه اندازه در امر زبان آموزی می توانند مسمر 

ثمر واقع گردند و تا چه اندازه می تواننده در امر زبان آموزی به زبان آموز کمک کنند. شواهد موجود 

مگی تا کنون اینطور نشان داده اند که اگر چه به تعداد انگشت شماری در دسترس هستند اما ه

داستان های ارائه شده در کلاس های آموزش زبان نه تنها از ابزار بالقوه جهت ارتقای آگاهی همه 

جانبه از زبان مقصد به شمار می روند بلکه به زبان آموز کمک می کنند تا از قوه ی تخیل و تصورات 

استفاده کنند و در نتیجه باعث یادگیری بهتر زبان خود به منظور درونی سازی مقوله های زبانی 

 آموزان و علی الخصوص در این پژوهش، یادگیری هر چه بهتر فارسی آموزان شوند.

 

 بیان مسئله . 1. 2

که از آن برای سرگرمی داستان گویی یکی از قدیمی ترین روش های ارتباطات انسانی است  

نگی استفاده می شود. علاوه بر این ، داستان گویی یک و نیز برای ارتقاء آموزش و ارزش های فره

( و همچنین در یادگیری زبان L1ابزار آموزشی بسیار مؤثر در پیشرفت مهارتهای زبانی در زبان اول )

اثربخشی داستان به این ( محسوب می شود. می توان این گونه گفت که در واقع L2خارجی یا دوم )

ده ، جذاب و سرشار از مولفه های فرهنگی زبان مقصد است رم کننخاطر است که این امر بسیار سرگ

نوشتن و داستان ها، صحبت کردن،  باعث افزایش علاقه فراگیران به گوش دادن به و بدین ترتیب
                                                           

1 Structural approach 
2 Communicative approach 
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همچنین این طور ادعا می شود که داستان گویی برای یادگیرندگان  .خواندن در مورد آنها می شود

به آنها در یادگیری و حفظ واژگان ، ساختارهای دستور زبان و تلفظ  بسیار به یاد ماندنی است  و

 (.2003، 1کمک می کند)واجنریب

، شرایط ایده 2محققان عموماً معتقدند که داستان گویی با فراهم آوردن درون داد قابل فهم

ن داستان ( اظهار دارد که مت2003به عنوان مثال، )واجنریب،آلی برای یادگیری زبان ایجاد می کند. 

پتانسیل درون داد قابل فهم را فراهم می کند و این همان زبانی است که در محدوده دسترسی 

 یادگیرنده است.

علاوه بر این محققان بر این باورند که داستان پردازی نقش مهمی در رشد مهارت های  

دارد )واجنریب،  زبانی، ترویج تعاملات اجتماعی و همکاری متقابل در کلاس های زبان دوم/خارجی

(.به عنوان مثال ، آمده است که داستان گویی زمینه ساز بستری می گردد که زبان آموزان در 2003

آن با گوش دادن، بازگویی داستان به یکدیگر و بحث درمورد آن،  تشویق شوند تا با یکدیگر تعامل 

ه از آموزگاران خود و همچنین از داشته باشند. چنین تعاملاتی به زبان آموزان این امکان را می دهد ک

همکلاسی هایی که دانش کمی بالاتر در خصوص زبان مقصد دارند ، دانش و کمک بیشتری دریافت 

 3کنند و در نتیجه این امر به زبان آموزان کمک می کند که بر روی توسعه محدوده تقریبی رشد خود

(. محدوده تقریبی رشد 2003، 8و واسل 7؛ کاسل2003، 6؛ ریوکای2003، 5و شالرت 4کار کنند.)والترز

جایگاه یا محلی استعاری است که در آن زبان آموزان به همراه مخاطبان خود، دانش را بر می 

 (.1396سازند)صحرائی،

های ادبی خصوصاً گلستان و بوستان سعدی مانند دری آموزش زبان فارسی از طریق متن

ز آن جا که فقدان تعدد پژوهش های انجام شده در شود و ااست که به روی فرهنگ دیگری باز می

خصوص کاربردی بودن و بهینگی روش داستانگویی در آموزش زبان فارسی به غیر فارسی زبانان به 

میزان بسیار زیادی مشاهده می شود، پژوهشگر این نوشتار بر آن شد تا به تحقیق و آزمایش در 

نامه بر همین نکته شی بپردازد.اساس این پایانخصوص میزان مسمر ثمر واقع شدن این روش آموز

در جهت آموزش زبان فارسی به  مزبورهای توان از داستاناستوار می باشد که چگونه می

های ادبی در زبانان استفاده کرد؛ زیرا یکی از رویکردهای آموزش زبان استفاده از متنغیرفارسی

سی یک تکیه گاه و پشتوانه قوی برای زبان فارسی آموزش زبان دوم هست به این معنی که ادبیات فار

زبانان علاقه به ادبیات فارسی و مطالعه آن دارند و به همین دلیل سعی است و بسیاری از غیرفارسی

طور مستقیم های ادبی فارسی را بهواسطه آن متننمایند تا بتوانند بهدر فراگیری زبان فارسی می
                                                           

1 wajnryb 
2 Comprehensive input 
3 ZPD 
4 walters 
5 schallert 
6 ryokai 
7 cassell 
8 vaucelle 
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های آموزش زبان فارسی به کمک ادبیات رسد یکی از بهترین راهمیموردمطالعه قرار دهند. به نظر 

 باشد.

و  -ای برای آموزش زبان دوم ، هر برنامه1شناسی کاربردیبنابر دستاوردهای دانش زبان

باید بر پایه یک نظریه آموزشی متعارف و مشخص شکل گیرد. امروزه بیشتر می -ازجمله زبان فارسی 

عنوان رویکردی بهینه و موثر در آموزش زبان دوم پیشنهاد رد ارتباطی را بههای درسی، رویکبرنامه

کنند. این نوشتار کوشیده است تا پس از بررسی مطالعات و تحقیقات انجام شده در خصوص فن می

داستان گویی در کلاس های آموزش زبان، نگاهی بر سیر تاریخی رویکرد های آموزش زبان و بیان 

ای را که کمتر موردتوجه باطی و بررسی مبانی نظری مربوط به پژوهش، نظریهاهمیت رویکرد ارت

صورت قرارگرفته و آن آموزش زبان فارسی بر پایه داستان است به مخاطبان معرفی کند و آنگاه به

ای، کاربرد و تأثیر این رویکرد را به کمک استفاده از حکایات سعدی در قالب داستان هایی نمونه

همگی ساده شده هستند و ارائه ی پویانمایی های برگرفته شده از حکایات مذبور بر پندآموزکه 

زبان آموزان مشخص نماید.لازم به ذکر است که محقق پژوهش حاضر  2ابعادی از مهارت های گفتاری

با وجود مقوله های بیشمار در امر آموزش زبان، محدودیت زمان و نظرسنجی از استاد راهنمای این 

ست و از ارکان اصلی ارتباط گیری در  3ابعادی از مهارت صحبت کردن که یک مهارت تولیدینوشتار 

هر زبانی می باشد را جهت سنجش میزان کاربردی بودن این روش برگزیده است.هدف نهایی این 

پژوهش این بوده است که گامی در مسیر ارائه یک مدل کاربردی و نوین در آموزش زبان فارسی به 

زبانان بردارد و بر اساس نیازهای فارسی آموزان، راهی برای تألیف متون آزفا پیشنهاد کند غیرفارسی

همچنین نویسنده این نوشتار بر آن بوده تا در صورت مسمر ثمر واقع شدن این روش آموزشی قدمی 

 به سوی انتشار مواد درسی کمک آموزشی که پیش زمینه داستان های ایرانی دارند بردارد و باقی

 محققان را به سمت سنجش و آزمایش مهارت های زبانی دیگر با توجه به امر داستانگویی روانه سازد. 

 

 اهمیت تحقیق. 1. 3

این تحقیق از جهات بی شماری برای نویسنده حائز اهمیت به نظر می آمد.در ابتدا لازم به 

ی و زبانشناختی به صورت اشاره است که به وسیله این تحقیق بسیاری از مؤلفه های فرهنگی، ادب

همزمان به فارسی آموز انتقال می یافت و این خود امری ست بسیار مهم که باعث درخشان تر شدن 

و فراگیرتر شدن امر یادگیری زبان می شود. نکته حائز اهمیت دیگر این است که  تا به حال پژوهشی 

وانست در کنار معرفی موضوعات جدید با چنین مضمون و دقتی در علم آزفا اتفاق نیفتاده بود و می ت

و کارنشده در امر آموزش زبان فارسی چراغ راهنمای بسیاری از محققان در آینده به حساب آید. 

                                                           
1 Applied linguistics 
2 Speaking skills 
3 Productive skill 
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افزون بر آن، پژوهشگر این تحقیق معتقد بود که می توان در صورت اثبات کاربردی بودن روش 

وزش زبان را به این مهم سوق داد تا به داستانگویی بسیاری از صاحب نظران و سرمایه گذاران امر آم

توسعه مواد آموزشی و کمک آموزشی که مؤلفه های ادبی و فرهنگی موجود در زبان فارسی در آن ها 

 گنجانده شده بپردازند.

 

 اهداف تحقیق . 1. 4

همانطور که بر همه عیان است هر پژوهشی با به وجود آمدن پرسش هایی در ذهن محقق 

ین سوالات هستند که در ادامه باعث شکل گیری اهداف تحقیق و جامه عمل شروع می شود و ا

پوشاندن به آن می گردند.پژوهش حاضر نیز از این امر مستثنی نیست و می توان گفت که سوال 

اصلی که ذهن نویسنده این تحقیق را به چالش کشید میزان مؤثر واقع گشتن امر داستانگویی بر روی 

ل بود و اینکه آیا اصلاً چنین روش آموزشی بر روی بزرگسالانی که قصد فارسی آموزان بزرگسا

یادگیری زبان فارسی را دارند امری کاربردی و تأثیر گذار می باشد یا خیر؟ لذا هدف اصلی پژوهشگر 

زبان گویی بر مهـارت صحبت کردن فـارسی آموزان غیرفارسیمشخص شد و آن بررسـی تأثیر داستان

های لازم بر آموزش شده و پویانمایی وارائه مهارتهای سادهیات سعدی در قالب داستانبر حکابا تکیه

های بوستان و گلستان بود.از آن جا که مهارت زبانان بر اساس حکایتزبان فارسی به غیرفارسی

صحبت کردن خود متشکل از چند بعد است، محقق همانطور که پیشتر اظهار داشت به جهت پاسخ 

ذهنی خود در امر داستانگویی تنها به چند بعد از مهارت گفتاری نشانه گیری کرده است و  به سوالات

نه به همه ابعاد. وی بر آن بوده تا به صورت جزئی و دقیق تری میزان تأثیر گذاری این روش را 

بسنجدلذا بر سنجش میزان تأثیر پذیری صحت و روانی صحبت کردن از امر داستانگویی هدف گذاری 

ده است. بدین جهت در دو گروه آزمایش که یکی صرفاً جهت تدریس متون داستانی و دیگری کر

جهت آموزش به کمک پویانمایی تشکیل شده بود فرآیند مذکور را انجام داد افزون بر آن پرسش 

دیگری هم برایش به وجود آمد و آن این بود که آیا این دو گروه آزمایش علاوه بر داشتن تفاوت در 

ص مقوله های ذکر شده با گروه کنترل، با یکدیگر هم تفاوت و اختلاف معناداری دارند؟ لذا با خصو

مطرح شدن این سوال پژوهشگر بر این هدف شد تا به سنجش اختلاف در بازدهی فارسی آموزان یک 

نین گروه با گروه دیگر بپردازد و بدین شکل روش مؤثرتر را شناسایی و به خواننده معرفی کند. همچ

محقق پژوهش حاضر قصد داشت که علاوه بر جا انداختن امر داستانگویی در کلاس های آموزش زبان 

های فرهنگی فارسی، زبان آموزان را با ادبیات فارسی کهن آشنا سازد و در کنار آن به انتقال مؤلفه

رات امری که حاضر در متون بوستان و گلستان سعدی به فارسی آموزان بپردازد. ورای تمامی مذکو

بیش از هرچیزی ذهن پژوهشگر را درگیر می کرد این بود که خود فارسی آموزان شرکت کننده در 

تحقیق این روش آموزشی را چگونه می بینند و در نتیجه به هدف بهبود بخشیدن به زوایایی از سیر 
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شرکت کنندگان  آموزشی کلاس های بر پایه داستانگویی در آینده، فرم نظر سنجی کیفی در اختیار

 گروه آزمایش قرار داده و تکمیل شد.  

 

 سؤالات تحقیق. 1. 5

زبان گویی به چه میزان بر روی مهارت صحبت کردن فارسی آموزان غیرفارسیـ داستان 

 تأثیر دارد؟

شده و پویانمایی به های سادهـ آموزش زبان فارسی بر اساس حکایات سعدی در قالب داستان

 زبان تأثیر دارد؟صحت مهارت صحبت کردن فارسی آموزان غیرفارسی چه میزان بر روی

شده و پویانمایی به های سادهـ آموزش زبان فارسی بر اساس حکایات سعدی در قالب داستان

 زبان تأثیر دارد؟چه میزان بر روانی مهارت صحبت کردن فارسی آموزان غیرفارسی

وانی ریزان مایش و گروه کنترل ازنظر صحت و ـ به چه میزان اختلاف معنادار بین گروه آزم

 )تسلط( مهارت صحبت کردن وجود دارد؟

ی استفاده از این رویکرد نسبت زبان در خصوص تجربهـ نظرسنجی فارسی آموزان غیرفارسی

 به تقویت مهارت صحبت کردن چگونه است؟

 

 های پژوهشفرضیه. 1. 6

ن روش در آموزش مهارت صحبت کرد ـ فرضیه اصلی این پژوهش آن است که مؤثرترین 

ها و های زبانی همچون واژههم زمان با مؤلفهزبانان رویکردی است که در آنزبان فارسی به غیرفارسی

های اجتماعی نیز به مخاطب منتقل شود. آموزش زبان بر اساس های فرهنگی و ارزشدستور، مؤلفه

 های فرهنگی و اجتماعی، افزون براری از مؤلفهیل برخوردهای بوستان و گلستان سعدی به دلداستان

ه بتر و تأثیرگذارتر خواهد شد و ها، اصطلاحات و مفاهیم اخلاقی منجر به آموزشی موفقانتقال واژه

 گیر در بر خواهد داشت.ای چشمدنبال آن بر روی مهارت صحبت کردن فارسی آموزان نتیجه

های الب داستانقبر حکایات سعدی در گویی با تکیهـ آموزش زبان بر اساس داستان

 بر روی صحت مهارت صحبت کردن تأثیری ندارد. شده و پویانماییساده

های بر حکایات سعدی در قالب داستانگویی با تکیهـ آموزش زبان بر اساس داستان

 شده و پویانمایی بر روی روانی در مهارت صحبت کردن تأثیری ندارد.ساده

تلاف و گروه کنترل ازنظر صحت و روانی در مهارت صحبت کردن اخ ـ بین گروه آزمایش

 معناداری وجود ندارد.
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 های تحقیقتعریف واژه. 1. 7

 مهارت صحبت کردن . 1. 7. 1

هایی هستند که به ما امکان برقراری ارتباط مؤثر های صحبت کردن آن دسته مهارتمهارت

دهند تا پیام خود را با روشی متفکرانه و متقاعدکننده ها به گوینده اجازه میدهند. این مهارترا می

شنوندگان  شوند که گوینده حتماً توسطهای صحبت کردن همچنین باعث میمنتقل کند. مهارت

کنند: صورت تعریف می( مهارت صحبت کردن را بدین1997) 2و جویس 1درستی درک شود. برنسبه

د، دریافت و پردازش اطلاعات هست که صورت و صحبت کردن فرآیندی تعاملی ست که شامل تولی

 کنندگان و اهداف صحبت کردن است.معنی آن وابسته به موقعیت، شرکت

 

 

 صحت در مهارت صحبت کردن. 1. 7. 2

صحت در مهارت صحبت کردن اشاره به چگونگی استفاده صحیح زبان آموزان از سیستم 

( صحت در 2004) 4و دنس 3ژگان دارد. کورموسها از گرامر، تلفظ و وازبان، ازجمله استفاده آن

دانند. در پژوهش حاضر میزان صحبت کردن را میزان عبارات صحیح تولیدشده در هر عبارت می

صحت در مهارت صحبت کردن فارسی آموزان از طریق شمارش بندها ی صحیح تولیدشده و تعیین 

 (  5،2003ه شد. )آرنتنسبت آن ها به کل بند های تولید شده موردبررسی قرار گرفت

 

 روانی )تسلط( در مهارت صحبت کردن. 1. 7. 3

روانی در صحبت کردن میزان توانایی گوینده برای برقراری ارتباط، بدون مکث کردن را نشان 

دهد. اگر شخصی مرتباً ترجمه کند، زیاد در صحبت کردن مکث کند و اشتباهات گرامری خود را می

( روانی در صحبت کردن را 2004) 6کند و مسلط نیست. تاکیگوچیتصحیح کند روان صحبت نمی

کند. در پژوهش حاضر میزان روانی در تعداد عبارات صحیح تولیدشده در یک دقیقه تعریف می

موردسنجش  در یک دقیقههای تولیدشده مهارت صحبت کردن فارسی آموزان از طریق شمارش واژه

 1،2004ویو د 8،سگالوویتز7قرار گرفته شد. )فرید

                                                           
1 Burns 
2 joyce 
3 kormos 
4 denes 
5 Arent 
6 takiguchi 
7 Freed 
8 Segalowitz 
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 زبانانآموزش زبان فارسی به غیرفارسی. 1. 7. 4

ر دشک یکی از ابزار مباهات و فخر هر کشور و ملتی زبان، فرهنگ و آداب و سنن آن بی

 سو باعث افتخار والمللی از یکطول تاریخ است و گسترش و تقویت این ابزارها در عرصه ملی و بین

ه با و مقابل و عاملی برای جلوگیری از خودباختگی فرهنگی شودغرور ملی مردمان آن سرزمین می

ه همراه نی بتهاجم فرهنگی خواهد شد و از سوی دیگر موجبات احترام و تکریم آنان را در سطح جها

دیرین  ای کهن و قدمتیخواهد داشت. زبان فارسی که به لحاظ فرهنگی، اجتماعی و تاریخی پیشینه

شک برای پیشبرد و ای مطلوب نیافته است. بیگاه متناسب و وجههدارد، هنوز در سطح جهانی جای

 ه به اصولهای های سیاسی و فرهنگی خاصی لازم است که در این میان توجارتقاء این جایگاه برنامه

های زبانان در حیطهریزی آموزش زبان فارسی به غیرفارسیعلمی و استاندارد جهانی برای برنامه

تایج نتواند و انتخاب محتویات آموزشی و ارزیابی مطالب و زبان آموزان میگوناگونی چون گزینش 

ها مطالب نآایه پمفید و مطلوبی را به همراه داشته باشد؛ بنابراین داشتن اصول صحیح و علمی که بر 

، یکی از های سنجش و ارزیابی زبان آموزان تدوین گرددو محتویات آموزشی و برنامه درسی و آزمون

ارسی فها لازم است. در مورد زبان است که برای آموزش هر زبان به گویشوران دیگر زبان نکاتی

 گارشنهرچند به کوشش بسیاری از متخصصان و پژوهشگران، کتب آموزشی متعددی برای این امر 

ها بر اساس نیازسنجی و اهدافی رسد هر یک از آنگردیده و به چاپ رسیده است، اما به نظر می

ها را از یک رویکرد واحد موردنقد و بررسی قرارداد یا نسبت به توان آناند. لذا نمیگرفتهشکلمتفاوت 

 هم ارزیابی کرد.

 

 گوییها از طریق خواندن و داستانآموزش مهارت . 1. 7. 5

ا ی ت و محققان در زمینه آموزش زبان به طور کلی رویکرد داستان گویی را تمامی تعاملا

م ان انجاداست د که در جهت پیشرفت در برقراری ارتباط بین قصه گو ها و شنوندگانکارهایی می دانن

 می شود.

( معتقد هستند که داستان پردازی روندی است 1994)  3وگنیشی 2به عنوان مثال ، دایسون

که در آن یک گوینده برای ارتباط با مخاطب از یک ساختار روایی ، آواز خواندن و  یا تصویر های 

 ی و ذهنی و حتی از تصاویر ذهنی جهت گرفتن بازخورد کلامی و غیر کلامی استفاده می کند.نمایش

استفاده از صدا ، حرکات صورت ، حرکات بدن ، "( قصه گویی را 7: 2010) 4در جایی دیگر ، هسو

 تعریف می کند. "تماس چشمی و تعامل برای ارتباط دادن یک داستان با شنوندگان

                                                                                                                                                                          
1 Dewey 
2 Dyson 
3 Genishi 
4 Hsu 
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ر حالی ن ، دیق تعامل بین داستان نویس و مخاطب ایجاد می شود. بنابراییک داستان از طر "

ق ز طریکه داستان نویس از صدا و ژست خود برای انتقال داستانی استفاده می کند ، مخاطب ا

گونگی ورد چجسارت ، خیره شدن یا لبخند زدن به آن واکنش نشان می دهد ، و بازخورد خود را درم

 قصه، بازگو می کند.

رخی از محققان قصه گویی را متفاوت از خواندن با صدای بلند می دانند ، در حالی که برخی ب

 4و لی 3( و وانگ2001) 2( ، ملو2007) 1دیگر چنین تمایزی قائل نمی شوند. به عنوان مثال گروبر

ی (، معتقدند که گوینده در داستان گویی ، روی پیام های اصلی داستان تمرکز می کند و حت2007)

می تواند بداهه گویی کند یا آزاد است که برای رساندن بخشی از مفاهیم داستان آواز بخواند. به طور 

کلی در امر داستان گویی،داستان گو برای انتقال پیام های داستان می تواند از خلاقیت های خویش 

را در یک داستان معین استفاده کند.اما ، در طی فرایند خواندن با صدای بلند ، خواننده کلمات دقیق 

با صدای بلند می خواند یا متنی حفظ شده را برای مخاطب ارائه می دهد و به همین خاطر اکثر 

؛  2011محققان بین این دو شکل داستان پردازی تمایز قائل هستند. )نیکلاس ، روسیت ، و ابوت ، 

(.آن ها از قصه گویی به 2008، ؛ الکلیچ و آککا  2006؛ هوانگ ،  2004اسپیکر ، تیلور ، و کامن ، 

عنوان گسترده تری استفاده می کنند. فرآیندی که شامل خواندن با صدای بلند هم می شود. مانند 

بیشتر مطالعات، این نوشتار هم خواندن  با صدای بلند را به عنوان بخشی از فرآیند داستان گویی در 

 نظر می گیرد.

 

 سعدی های بوستان و گلستانحکایت. 1. 7. 6

های شرقی، گویی در میان ملتای دارد. داستانگویی در تاریخ زندگی بشر جایگاه ویژهقصه

د که ای به نام قصاص ظهور کردندر طبقات مختلف رواج داشته است؛ حتی در دوران اسلامی طبقه

ادبی پردازی، نوع گویی برای مردم و سرگرم کردن آنان بود. درواقع، قصه و داستانکارشان قصه

(Genreویژه )(. مضامین 29: 1373ها وجود دارد )اشرف زاده، ای است که در ادبیات همه ملت

هاست که برای پردازی گویندگان آنهایی از زندگی، تجارب عملی و یا نتیجه خیالها درسقصه

 یت قصه،همگرفته است. دلیل بهتر برای اانتقال مفاهیم عاطفی، اخلاقی و اجتماعی به مخاطبان شکل

های پیامبران و اقوام ای از این کتاب را قصهکتاب آسمانی ما، قرآن کریم است؛ زیرا بخش عمده

 (1:1389محمدی فشارکی،«)گذشته تشکیل داده است

                                                           
1 Grober 
2melo 
3Wang 
4Lee 
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جای شنیدن پندهای جدی، به شنیدن حکایت و داستان طورکلی طبع انسان بهافزون بر این، به

شتر شاعران ازجمله سنایی، عطار و مولانا مطالب خود را در تمایل بیشتری دارد. به همین سبب، بی

 (.39: 1373اند )اشرف زاده، قالب حکایت بیان کرده

 پردازی در طرح برخی از های خود، از حکایتسعدی نیز به پیروی از این شیوه و برای بیان اندیشه

 ن را برایآلاقیات بود و سعدی بان بیان هنری اخزپردازی تنها  آثار خود استفاده کرده است. حکایت

که در میان آثار او، گلستان و بوستان از منظر طوریسازی آموزش عبرت و حکمت قرارداد، بهزمینه

ای قرار دارند. حکایات بوستان و گلستان متنوع است. سعدی بیشتر نویسی در جایگاه ویژهداستان

دهد و از این نظر او راهنمای قرار میپردازی خود ساز حکایتاوضاع عادی زندگانی را زمینه

یابد لفا میخپردازی خود را در کاخ پادشاهان و اندیشمندان بعد از خود است. او گاهی انگیزه حکایت

خمیرمایه حکایات سعدی هم »توان گفت: که میطوریاندازد؛ بهو زمانی به کلبه درویشان نظری می

ضر حکایات سعدی (. در پژوهش حا1: 1389می پور، )هاش« شوددر کاخ و هم در کوخ مشاهده می

ای هروه گدر قالب داستان های ساده شده در کنار کتاب آموزشی اصلی به فارسی آموزان یکی از 

 ول موضوعحاری آزمایش ارائه شده اند. پیش، حین و پس از ارائه داستان ها در هر جلسه تمارین گفت

میزان  تیجهنمهارت گفتار فارسی آموزان کار شود و در  هر حکایت انجام شده تا بدین سان بر روی

 پیشرفت آن ها در بحث صحت و روانی مهارت صحبت کردن مشخص شود. 

 

 پویانمایی. 1. 7. 7

طلاح پویانمایی در لغت به معنای زنده کردن،جان دادن و حرکت بخشیدن است و در اص

 (.1378سینمایی فیلمی است که تک فریم گرفته شود )جواهریان، 

 بیشتری طلاعاتاپویانمایی میزان از ویژگی های پویانمایی می توان به این مهم اشاره کرد که 

سان ینایی انبستم را به فرد انتقال می دهد. تصاویر می تواننداطلاعات زیادی را منتقل کنند زیرا سی

 سیامه دربرندر یک پویانمایی خوب ، موفق و موجود یک پردازشگر اطلاعات بسیار پیشرفته است. 

غیب ان را ترموززبان آ ،باید به گونه ای باشد که چند شاخه از رشته های علمی را در برگیرد آموزشی

 ور بر آنق بابه توسعه مهارت هایشان و انجام فعالیت های موثر در امر یادگیری کند.در این تحقی

بانی به ای زهر یادگیری مهارت است که ارائه ی پویانمایی به فارسی آموزان باعث پیشرفت آن ها د

ای یی هلازم به ذکر است که هدف از برگزیدن پویانما خصوص مهارت صحبت کردن آن ها می شود.

عین  ا دربرگرفته از حکایات سعدی جهت آموزش در کلاس های آزفا این است که این پویانمایی ه

م هارسی را فبان زه های زبانشناختی انتقال مولفه های ادبی، مؤلفه های فرهنگی و تاریخ ایران، مؤلف

 به زبان آموز منتقل می کنند.

در تحقیق حاضر، پویانمایی های برگرفته از حکایات سعدی به عنوان مواد آموزشی در کنار 

کتاب اصلی به فارسی آموزان دیگر گروه آزمایش در هر جلسه ارائه گشته اند. پیش، در حین و پس از 
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ی گفتاری حول موضوع آن انجام شده است تا بدین سان بر روی  مهارت پخش پویانمایی فعالیت ها

صحبت کردن فارسی آموزان تمرین شود و در نهایت میزان پیشرفت آن ها در مهارت گفتار با تکیه بر 

 ارائه این پویانمایی ها مشخص گردد.

 

 های پژوهشمحدودیت. 1. 8

به  شی است کها که این پژوهش اولین پژوهجدید التاسیس بودن علم آزفا و از آنج با توجه به

های یتپردازد، با محدودارائه تاثیر داستان گویی بر مهارت فارسی صحبت کردن در حوزه آزفا می

در پی  وهای مختلف همراه بوده است که از مهم ترین آن ها شیوع ویروس کرونا گوناگونی در زمینه

ر دفانه ن دسترسی به کلاس های آزفا بود. متأسآن تعطیلی مراکز آموزشی زبان فارسی و نداشت

ی و فارس دسترس نبودن فارسی آموز و وجود تعداد بسیار اندکی از آن ها جهت تشکیل کلاس زبان

د آن،نبو ون برهمچنین نبود امکان برگزاری کلاس های حضوری انجام این پژوهش را دشوارتر کرد. افز

از  سامفا ومهارت زبان فارسی مانند آزمون های آمفا نمونه سوالات آزمون های استاندارد سنجش 

ه کهای مرجع زبان فارسی دیگر محدودیت های این پژوهش به شمار می رفت. همچنین نبود پیکره

 تغیرهایمهای گفتاری گویشوران زبان فارسی باشد و بتوان آنها را بر حسب به طور عمده شامل داده

نده، ه شنوسی و فرهنگی همچون بافت ارتباطی، رابطه گویندمختلفی مانند سطح زبانی، جامعه شنا

ن ها آزمو میزان رسمیت و غیره مورد جستجو قرار داد بر سختی گردآوری و تنظیم مواد آموزشی و

ی ابه براای مشافزود و دو نکته آخری که از محدودیت های این پژوهش به شمار می آمدند، نبود کاره

ام ات تمی برای مقایسه و پیشبرد کار محدودیت دستیابی به نظرفارسی آموزان به عنوان مبنای

ودیت ی محدمتخصصان آزفا و زبانشناسی در سطح کل کشور و اجماع نظرات آنها بود. در کنار تمام

ن ر کردتهای بیرونی که بر این تحقیق حاکم بود محدودیت های دیگری هم به جهت جزئی و دقیق 

شخص مبرای تحقیق توسط پژوهش گر انجام شد. همانطور که  پژوهش در بازه زمانی تعیین شده

وش رأثیر تاست مقوله ها و متغیرهای بی شماری در امر آموزش زبان وجود دارند و بررسی میزان 

ز زبان اری ااتخاذ شده بر روی تک تک این مقوله ها امری ست بسیار زمانبر که محتاج تعداد بیشم

های  دودیتنویسنده پژوهش حاضر با در نظر گرفتن دلایل و مح آموزان قابل دسترس می باشد. لذا

 .رگزیدبمذکور تنها دو بعد از مهارت صحبت کردن را به عنوان متغیر های وابسته این تحقیق 

 

 ساختار پایان نامه. 1. 9

پایان نامه حاضر مشتمل بر پنج فصل می باشد که هر یک به نوبه خود در تکمیل و تفهیم 

یفای نقش می کنند. در فصل اول این پایان نامه به کلیات پژوهش اعم از بیان مسئله، این نوشتار ا

ضرورت،اهداف، سوالات، فرایض،تعاریف واژه ها و محدودیت های تحقیق اشاره و توضیح داده شده 
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است به طوری که خواننده بتواند به یک شمای کلی از این نوشتار دست پیدا کند. در فصل دوم به 

های پیشین انجام شده در ایران و جهان که مربوط به موضوع تحقیق حاضر بودند و همچنین پژوهش 

به توضیح و بسط مبانی نظری آن همچون سیر تکاملی آموزش زبان، اهمیت رویکرد ارتباطی، اهمیت 

آموزش زبان از طریق داستانگویی و آموزش از طریق پویانمایی  پرداخته شده است. در فصل سوم این 

حقیق به روش انجام پژوهش از ابتدا تا انتهای دوره آموزشی به تفصیل اشاره شده است بدین سان ت

که نویسنده فصل را با معرفی شرکت کنندگان و گروه های حاضر در پژوهش آغاز کرده و در ادامه با 

آوری توضیح روش تدریس در هر گروه، مواد درسی ارائه شده، آزمون های برگزار شده، ابزار گرد

اطلاعات و نحوه جمع آوری آن ها فصل را به پایان رسانده است. در فصل چهارم محقق به ارزیابی و 

تحلیل آماری داده های به دست آمده پرداخته است. آمار ارائه شده در این فصل به دو شکل آمار 

یل مورد بررسی توصیفی و آمار استنباطی می باشد و عملکرد هر گروه حاضر در این پژوهش را به تفص

قرار داده است. خواننده ی این نوشتار در فصل چهارم به صورت کامل به میزان پیشرفت و تأثیرپذیری 

مثبت هرگروه نسبت به امر داستانگویی پی می برد. آخرین فصل این پایان نامه فصل پنجم است که 

دیت های موجود در در آن به جمع بندی و نتیجه گیری داده های حاصل از پژوهش، بیان محدو

 تحقیق و پیشنهاداتی برای آینده پرداخته شده است.
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 فصل دوم

 پیشینه و مبانی نظری

پژوه
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  مقدمه. 2. 1

ه که پای قو مبانی نظری این تحقی ا این نوشتارترین آثار مرتبط بدر این فصل به معرفی مهم

ل کتاب همان طور که گفته شد تا بحا.ستشده اپرداخته و اساس این پژوهش را تشکیل می دهند 

 تان گوییای درباره آموزش زبان فارسی به خارجیان که در بر گیرنده امر داسشناسی جامع و توصیفی

ان ر ایرد علی الخصوص وتا کنون پژوهشی مشابه در این زمینه در آموزش باشد، وجود نداشته است

بخش  جام شده به طور ناکامل تنهاین زمینه انهایی هم که تاکنون در ا. پژوهشانجام نشده است

ی و حقیقات نظرو اکثریت قریب به اتفاق ت انددادهکوچکی از این امر وسیع را مورد پوشش قرار 

اند، که در های داخلی و خارجی تقسیم شدهها به دو بخش پژوهشاین پژوهشکتابخانه ای می باشند.

 شود. ادامه به آنها پرداخته می

 

 ررسی پیشینه موضوع تحقیق در ایرانب. 2. 2

 (1389معلمی ) شیما لطافتی، رؤیا -

 این مقاله آموزش زبان به کمک شعر و قصه مورد بررسی قرار گرفته است. در

فاهی دبیات شاهایی از رویا لطافتی و شیما معلمی در این مقاله مروری بر روند عملی استفاده از نمونه

هی و یات شفاز ادباموزش زبان فرانسه انجام داده اند و تأثیر استفاده فرانسه و ایران در کلاس درس آ

ارند دو اظهار دهای زبانِ زبان آموزان ایرانی موردبررسی قرار گرفته است و این در کل ادبیات در کلاس

ملا کلی ایـن مقاله بهصورت کا ر ایران است.دهای آموزش زبان که آثار ادبی بستری مناسب در کلاس

 جه است.بل توجز دیدگاه خود را بیان کرده است؛ البته نوآورانه بودن و تـازگی موضوع آن قاو مو

برای آموزش  ( مقالة دیگری با عنوان ادبیات، بستری مناسب 1387بایسته یادآوری است که لطافتی)

در  است ون بانـازبان به زبان آموز ایرانی دارد که هر چند در زمینة آموزش زبان دوم بـه فارسـی ز

  .نوشتار حاضر از دستاوردهای آن استفاده شده

 (1395نژاد )رسولی  محمدرضا حاج اسماعیل، امیرحسین -

اله که مق ینا است. قرارگرفته موردبررسیدر این مقاله نقش شعر و قصه در آموزش زبان به کودکان 

ارسی و همچنین نگ فاز شعر و قصه در فره ایتاریخچه است، شدهگردآوری ایکتابخانهبه روش 

 .کندمیدر آموزش و یادگیری زبان فارسی را بیان  هاآننقش 

 

 (1390)آزاده جعفری -

 با عنوان نقش قصه بر گسترش فعالیت ادبی ویژه کودکان و نوجوانان، آزاده جعفری در مقاله ای 

با توجه به در این مقاله  نقش قصه را در فعالیت های ادبی مورد کنکاش و بررسی قرار داده است.
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شود. بر این فعالیت پرداخته می گویی و فعالیت ادبی در کانون به نقش و تاثیر قصههای قصهویِژگی

هایی از آن های انجام شده در این زمینه و مرتبط با قصه و فعالیت ادبی یا جنبهدر این راستا پژوهش

ای انجام شده است و در رت کتابخانهشود. این مقاله به صوهای زبانی مرور مینظیر واژگان و مهارت

گویی با توجه به اهداف فعالیت ادبی ارائه شده است. سعی پایان پیشنهاداتی کاربردی در امر قصه

های انجام شده در ها داده شود. با توجه به بررسیشده حداقل یک پیشنهاد برای هر کدام از بخش

 -های ادبیا فعالیت ادبی به خصوص در کلاسگویی باین مقاله رابطه تنگاتنگی بین قصه و قصه

 .شودحضوری و کارگاه داستان دیده می

 

 (1381-82نازنین سالاری) -

له مورد بررسی قرار سال را در این مقا 6تا  3نازنین سالاری تاثیر قصه گویی بر خزانه لغات کودکان  

 ا هدفام شده است باین پژوهش که در رشته مشاوره و در مقطع کارشناسی ارشد انج می دهد.

ی ت میدانه صوربررسی تاثیر قصه گویی بر دایره واژگانی کودکان انجام گرفته است.این تحقیق که ب

ا رغیر سن ال متانجام گرفته نشان می دهد قصه گویی بر خزانه لغات کودکان تاثیر دارد و در عین ح

 ری نمی داند.نیز در این تاثیر دخیل دانسته است ولی جنسیت را عامل تاثیرگذا

 

 (1384صدرزاده) -

های یدگاهدبصری: تقابل -ماندانا صدرزاده در مقاله ای تحت عنوان رویکرد ارتباطی و روش سمعی

ر دزد و آموزشی به بحث نظری گسترده و جامعی در موضوع رویکردهای آموزش زبان دوم  می پردا

تقابل   ر می دهد. از دیدگاه ویصری را در آموزش زبان مورد بررسی قراب-کنار آن  نقش روش سمعی

د زبان خارجی است، از جمله این که آیا یادگیری اشکال و قواع دیدگاه ها زاییدهء پرسش های چندی

ریافت معنا، هدف اصلی است یا ایجاد ارتباط. از دیگر سو تا جه اندازه د و تقدم صورت بر

معی س روش وم آموزش و یادگیری دررویکردارتباطی از نقش معلم، متعلم و ابزار آموزشی، با مفه

کرد ارتباطی چالش های روی بصری قرابت دارد, مرکزیت متعلم، در برابر مرکزیت معلم و متد در بطن

 وه مختلفدر انتهای مقاله صدرزاده به این موضوع اشاره می کند که پرداختن به وج .جای دارد

ین حال با ا ی در این بررسی مقدور نیستآموزش به ویژه فن سمعی بصری با تکیه بر رویکرد ارتباط

ضوع ین مواتازگی و اصالت آن برای طرفدارانش مرهون دو گزینه اساسی است: نخست نحوه نگرش به 

زاره، لکه گآموزشی،چرا که در این رویکرد واژگان کلیدی دیگر نه رمزگان،نظام و ساختار زبان ب

ر ز استوان آموگزینه بر اعتقاد به مرکزیت زبا گفتمان، تولید گفتار و مهارت ارتباطی ست و دومین

 ، چاپ شده است.23است. این مقاله در مجله پژوهش های زبان خارجی،شماره 
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 در جهان تحقیق پیشینه موضوعبررسی . 2. 3

 (2010)1کیم  -

بر روی توسعه  گوییداستانجهت بررسی نقش  ایهفته ششیک مطالعه در این تحقیق کیم 

و  گرفتندفرامی 2زبان دوم عنوانبهکه زبان انگلیسی را  سالبزرگنی زبان آموزان زبا هایمهارت

 از انجام داد. هاآنزبان  هایمهارت در تقویتهمچنین تأثیر علاقه فراگیران به یادگیری زبان انگلیسی 

در  دگانکننشرکت عنوانبهسطح پایه انگلیسی،  در دوره کارشناسی و کارشناسی ارشد، آموززبانپنج 

 این مطالعه در مقیاس کوچک استفاده شد.

کیفی  وتحلیلتجزیه شد آوریجمع هادادهمطالعه دو بار در هفته )یک ساعت در هر جلسه( انجام و 

شد.  و همچنین تحلیل کمی انجام میدانی( هاییادداشتپرسشنامه، مصاحبه شفاهی و  مثالعنوانبه)

همچنین  هاآنه بو علاوه بر گوش دادن،  از داستان قرار گرفتنددانش آموزان در معرض انواع مختلفی 

که  هاییداستان شفاهی و کتبی درباره سؤالات شدمیبا صدای بلند داده  هاداستانفرصت خواندن 

 نوشتاری و شفاهی صورتبهکه  شدمیخواسته  هاآنو همچنین از  شدمیپرسیده  اندشنیده هاآن

یک  گوییقصهاد که و مربیان خود بگویند. نتایج تحقیق نشان د هامکلاسیهخود را به  هایداستان

بودند و در  مندعلاقهویکرد که به این ر آموزانیزبانزبانی  هایمهارتابزار آموزشی مؤثر در بهبود 

که علاقه  آموزانیانزبپیشرفت کمی در  کهدرحالیواقع گشت،  کردندمیکلاسی شرکت  هایفعالیت

ت ککنده شرک 2شرکت کننده  5کیم متوجه شد که از هر  ین رویکرد داشتند مشاهده شد.کمی به ا

ی که های شرکت کننده نسبت به ،ی لذت نمی برد و این زبان آموزاناز فعالیت های داستان پرداز

نهااز که آ زی نشان می دادند مقایسه شدند و این نتیجه به دست آمدعلاقه شدید به داستان پردا

ح ن با سطنندگادر واقع ، در طول مطالعه ، شرکت ک رت انگلیسی پایین تری برخوردار بودند.سطح مها

عدم  شی ازمهارت انگلیسی پایین تر استرس زیادتری را برای گفتن داستان داشتند و ناامیدی نا

قعیت که ااین و لیرغمتوانایی مقابله به آنچه از آنها خواسته شده بود در کلاس نشان دادند ، داشتند. ع

 ه است ،اد شداین مطالعه نشان می دهد استرس ناشی از سطح پایین مهارت انگلیسی زبان آموزان ایج

کیم  ممکن است استرس نیز ناشی از نحوه قصه گویی در کلاس باشد. به طور خلاصه ، مطالعه

 بهبود ( نشان می دهد که داستان گویی ممکن است نقش مهمی در کمک به زبان آموزان در2010)

ی در صه گویداشته باشد اما همچنین ممکن است در صورتی که ق زبان دوممهارت های زبانی خود در 

 رخوردگیاعث سبسطح زبانی مناسب به زبان آموزان ارائه نشود ، کمک زیادی به زبان آموزان نکند و 

 و عدم علاقه به فعالیت های داستان پردازی شود.

 

 

                                                           
1 kim 
2 ESL 
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 (2010)1منیر نظیر عطا الله  -

بر روی یک  ی در تقویت مهارت های زبانیبرای بررسی نقش داستان پرداز 2010در سال عطاالله 

گروه چهل نفره از دانش آموزان بزرگسال ، بین سی تا پنجاه ساله ، که انگلیسی را به عنوان زبان دوم 

) شش تا ختندمی آمو 2انگلیسی را به عنوان زبان خارجیمی آموختند و یک گروه انگلیسی آموزان که 

 دوازده سال (انجام داد.

ی ، ی تصویران هادر طول مطالعه ، به زبان آموزان پانزده نوع داستان مختلف از جمله حکایات و داست

وش گس از که شامل الگوهای مکرر مانند تکرار کلمات و جملات بودند، گفته شد. دانش آموزان پ

آنها  ه هدفاطی شفاهی و نوشتاری شرکت کردند کدادن به داستان ها ، در فعالیت های مختلف ارتب

ثال ، معنوان  د. بهاین بود که به آنها فرصتی برای کار بر روی مهارت های ادراکی و تولیدی ارائه دهن

 رغیب میتخود  زبان آموزان به نوشتن داستان های خود و انتقال مجدد آنها به هم کلاسی ها و معلم

 ،خواندن )بانی زد که زبان آموزان نمرات بالاتری را در چهار مهارت شدند. نتایج پس آزمون نشان دا

 هد کهنوشتن ، صحبت کردن و گوش دادن( نسبت به پیش آزمون کسب کرده اند و این نشان می د

 بان آموزان نقش مثبتی داشته است.داستان گویی در تقویت مهارت های چهارگانه ز

 

 (2010) 4و سیدهاوس 3لی  -

عامل تحقیقاتی را برای بررسی نقش داستان پردازی در توسعه ت 2010در سال لی و سیدهاوس 

دند. نجام دااتند، شفاهی  فراگیران مقدماتی که انگلیسی را به عنوان زبان خارجی  در تایوان می آموخ

ی( با اب درس)تدریس با کت زبان خارجیاین مطالعه تعامل یادگیرندگان را در کلاسهای استاندارد 

 مطالعه ر اینی مبتنی بر داستان مقایسه کرده است. دو معلم از دو مدرسه ابتدایی مختلف دکلاسها

زبان آموز  35ا ت 30ساله( با تعداد  10دو ماهه شرکت کردند. هر یک از آنها با یک کلاس متفاوت ) 

 یشفاه کار کردند. بیست و شش درس ضبط و رونویسی شد. لی و سیدهاوس شاهد افزایش در تولید

روس ده با و بیان عملکردهای مختلف زبان را با استفاده از درسهای مبتنی بر داستان در مقایس

وس موزش درآآیند استاندارد شدند که این می تواند ناشی از افزایش علاقه و انگیزه برای شرکت در فر

ا سه بیداستان محور باشد. لی و سیدهاوس همچنین گزارش دادند که دروس داستان محور در مقا

ی شان مندروس استاندارد در گسترش واژگان زبان آموزان کارآمدتر است.مطالعه لی و سیدهاوس 

ن در توسعه و همچنی L2دهد که داستان پردازی ابزاری مؤثر در ارتقاء تعاملات اجتماعی در کلاس 

 زمینه های مختلف زبان مانند مهارت صحبت کردن و واژگان است.

 

                                                           
1 Atta-Alla 
22 EFL 
3 Li 
4 seedhouse 
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 (2010)1هسو -

در  گوییاستانددر مورد نقش  ایهفتهدهیک مطالعه کمی  2010در سال قیق، هسو در این تح

م کلاس پنج نفرِ وپنجبیستگفتاری بر روی یک گروه  هایمهارتآموزش زبان انگلیسی در پیشرفت 

زبان  عنوانبهرا  کلاس پایه شش ابتدایی که تایوانی بودند و انگلیسی نفرِ  وپنجبیستو یک گروه 

 .، انجام دادآموختندیمخارجی 

طریق  شی ازاین مطالعه در مقیاس کوچک شامل یک گروه آزمایش و یک گروه کنترل بود. گروه آزمای

د ی موااز طریق فعالیت های داستان پردازی و همچنین از طریق دسترسی به کتاب درسی انگلیس

ی ب درسریق همان کتادرسی آموزشی را دریافت می کردند. با این حال ، گروه کنترل فقط از ط

یزان انگلیسی آموزش می دیدند. ، در هر دو گروه پیش آزمون و پس آزمون بر مبنای سنجش م

پیش  یپیچیدگی در مهارت صحبت کردن برگزار شد. اختلاف معنا داری بین گروه ها در نتیجه 

یچیده و پ تر آزمون مشاهده نشد. با این حال ، در پس آزمون ، گروه تجربی جملات شفاهی طولانی

ین خاطر است ا( اظهار داشت که این اتفاق به 2010تری را نسبت به گروه کنترل نشان دادند. هسو )

ا فرصت ر ه اینکه در طی مطالعه ، فراگیران نه تنها به طور جدی به داستانها گوش می دادند ، بلک

نها آه به کمله جدید را داشتند که داستانهای شنیده شده رابازگوکنند و واژگان و ساختارهای ج

ودن تان بدیدگاه هسو در مورد اهمیت تشویق زبان آموزان به راوی داس معرفی شده تمرین کنند.

 رفت. رار گقمورد سنجش و مطالعه  جهت ارتقاء مهارت های شفاهی توسط سایر محققان این حوزه نیز

 

 (2011)3و باسثومی 2افریلیاسیای  -

زبان  8یک تحقیق کیفی بر روی  2011در سال یلیاسیای و باسثومی افردر یک مطالعه کوچک دیگر ، 

بودند جهت بررسی نقش داستان  5آموزی که انگلیسی را به عنوان زبان خارجی می آموختند و سطح 

در تقویت مهارت شفاهی با تمرکز بر نظرات خود زبان آموزان در مورد داستان  الپردازی دیجیت

فیت تولید گفتار آن ها بعد از انجام فرآیند آموزشی داستان سرایی پردازی دیجیتال و همچنین کی

جلسه شرکت کردند ،  7دیجیتال، انجام دادند. افراد بعد از ساعات مدرسه در کلاس زبان به مدت 

داستان  که زبان آموزان می توانستندهرچند طول هر جلسه مشخص نشده است. محققان دریافتند 

و خودجوش ارائه دهند. با گفتن و  روانمچنین از طریق یک جریان گفتار های خود را بطور واضح و ه

بازگو کردن داستانهای خود ، زبان آموزان فرصت های بسیاری برای تمرین تلفظ خود داشتند. علاوه 

خود ، تسلط خود را ارزیابی بر این ، زبان آموزان می توانستند با گوش دادن به صدای ضبط شده 

یابی می مطالعه توضیح نمی دهد که دانش آموزان دقیقاً چگونه تسلط خود را ارز این هرچند کنند.

و ،  رزیابی خود از سطح تسلط شفاهیشان کمک گرفته اندبرای توصیف یا اکنند و آیا آنها از معلمشان 

                                                           
1 Hsu 
2 Afrilyasiai 
3 Basthomi 
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افریلیستی و باشتمی همچنین مشاهده کردند  .شان را دخیل کرده اندجهت گیری خود یا توصیف و

اده از داستان گویی دیجیتالی در کلاس باعث می شود که زبان آموزان داوطلبانه سؤالات را که استف

 EFLدر کلاس بپرسند ، به بحث های شفاهی پاسخ دهند و مباحث جدیدی را در طی کلاس های 

این نویسندگان به این نتیجه رسیدند که داستان پردازی دیجیتالی زبان آموزان را  معرفی کنند.

شرکت کنند و به  L2می کند تا به طور فعال در فعالیت های گفتاری در طی فرآیند یادگیری ترغیب 

 آنها در بهبود واژگان ، تلفظ ها و تسلط کمک می کند.

 

 (2010)1چانگ -

با مقایسه دو رویکرد مختلف تدریس در مورد اثربخشی  2010در سال در این تحقیق، چانگ 

کلاس  هنفرِ  ودوپنجاهواندن و بازگویی داستان بر روی یک گروه خ هایمهارتدر توسعه  گوییداستان

این دو رویکرد  ، تحقیق کرده است.آموختندمیزبان خارجی  عنوانبهپنجم تایوانی که انگلیسی را 

کلاس در  .3رایانه واسطهبه گوییداستانو رویکرد   2با معلم گوییداستانشامل: رویکرد  گوییداستان

، محقق داستانی را برای شرکت کنندگان بازگو کرد و  از طریق استفاده از  ی با معلمهای داستان گوی

فلش کارتها برای آموزش واژگان در تعامل با آنها بود. محقق پس از گفتن داستان ، قبل از پخش 

کلاس های پرسشنامه و گرفتن آزمون ، آن را به طور خلاصه با شرکت کنندگان بررسی کرد. در 

، محقق قبل از شروع داستان گویی واژگان کلیدی را که در داستان یافت می  ویی با رایانهداستان گ

شدند را تدریس کرد و سپس به صورت شفاهی داستان را به شرکت کنندگان ارائه داد. پس از ارائه ، 

دادند. شرکت کنندگان داستان را خواندند و ویژگی های تعاملی موجود در رایانه را مورد بررسی قرار 

آنها سپس به پرسشنامه ای پاسخ دادند که متمرکز بر ترجیحات و دیدگاه های زبان آموزان در مورد 

بود و تست های درک مطلب و  داستانگویی به کمک معلم و داستانگویی با رایانهکارآیی رویکردهای 

 خواندن داستان را انجام داده اند.

و آزمایش دوم در  2009دسامبر  18و  15ولین آزمایش در ارزیابی شدند: امرتبه  یادگیرندگان در دو

انجام شد. نتایج حاصل از تجزیه و تحلیل پرسشنامه نشان داد ، اگرچه زبان  2010مارس  26و  23

در بهبود  رویکرد داستان گویی با رایانهآموزان هر دو رویکرد را دوست داشتند ، اما معتقد بودند که 

در درک مطلب داستانگویی به کمک معلم . در آزمایش اول ، گروه ر تر استمؤث مهارت های زبانی آنها

، در حالی که در آزمایش دوم که حدود سیزده هفته بعد  ندبالاتر بودداستانگویی با رایانه از گروه 

گروه داستانگویی در خواندن درک مطلب و یادآوری داستان از داستانگویی با رایانه اتفاق افتاد ، گروه 

اگرچه چنین ان روش آزمایش اول را انجام داد . آزمایش دوم دقیقاً همندبهتر عمل کرد کمک معلمبه 

بتی تأثیر مث روش داستان گویی با رایانهحاکی از آن است که افزایش قرار گرفتن در معرض  ینتایج
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در  ایانهداستانگویی با راما مشخص نیست که آیا عملکرد بهتر گروه  در بهبود چنین عملکردی دارد

 رخ داستان گویی با رایانهرویکرد  ر گرفتن طولانی تر زبان آموزان در معرضآزمایش دوم به دلیل قرا

را ترجیح می  داستانگویی با رایانهرویکرد  در هر دو گروه  معمولاً  که زبان آموزان داده است )خواه

هر دو در این  گویی با رایانه،نسبت به داستاناینکه در معرض قرار گرفتن و ترجیح شخصی یا (دادند

 .نتیجه گیری نقش ایفا می کنند

 

 (2010)2و وو 1یانگ -

تأثیر قصه  یک مطالعه شبه آزمایشی یک ساله و تاثیر گذار جهت بررسی 2012یانگ و وو در سال 

بر روی انگیزه صد و ده زبان آموز سطح پیشرفته زبان انگلیسی در تایوان و بهبود  3گویی دیجیتال

های زبانی آنها انجام دادند. شرکت کنندگان به یک گروه آزمایش و یک گروه مقایسه تقسیم  مهارت

 هر دو گروه پیش آزمون و پس آزمون گرفته شد و همچنین  مطالب یکسان آموزشی ازاگرچه  شدند.

 در . گروه آزمایشو تفاوت بین این دو گروه تنها در استراتژیهای تدریس بود  در کلاس ارائه گشت

قرار گرفت که از طریق آن فراگیران تشویق می شدند  داستان گویی دیجیتال روش معرض فعالیتهای

شفاهی و نوشتاری ، در روند یادگیری زبان فعالانه شرکت کنند. در  تفکر خلاق و تولیدتا با استفاده از 

های مربوط مقابل ، گروه کنترل بیشتر در معرض خواندن کتاب های درسی و گوش دادن سخنرانی 

ها از طریق پرسشنامه ، آزمونها و آنالیز آماری توصیفى از نظر  اسلایدهای پاورپوینت بودند. دادهبه 

نتایج نشان داد که شرکت کنندگان در گروه آزمایش  کیفى و کمى مورد تجزیه و تحلیل قرار گرفت.

یادگیری ، تفکر خلاق و نسبت به گروه کنترل در هر سه گروه از متغیرهای اندازه گیری: انگیزه 

مهارت ها و ویژگی های زبانی )گوش دادن ، خواندن ، نوشتن ، دستور زبان و واژگان( از گروه کنترل 

فراهم  به دلیل داستان گویی دیجیتالبهتر عمل کردند. در واقع ، یانگ و وو پیشنهاد می کنند که 

با استفاده از منابع دیجیتالی  خلاقانهای زبانی به طور فعال و آوردن فرصتی برای کار با مهارت ه

. علاوه بر این ، زبان نقش مهمی در بهبود انگیزه و مهارت های زبانی زبان آموزان دارد مدرن و جذاب

ط به مربو ه از بافت های معنی داری کهاستفادترغیب به  داستان گویی دیجیتالآموزان در معرض 

یانگ و وو سهم بسزایی در اثبات و پیشرفت این ه . مطالعتجربیات شخصی خودشان بود می شدند

داستان اثرات به وسیله ی انجام یک تحقیق ترکیبی)کیفی و کمی(زیرا  زمینه علمی داشته است 

برای مدت طولانی  نفر(  110خارجی )تعداد = را بر انگیزه تعداد زیادی از زبان آموزان  گویی دیجیتال

 سال( بررسی کرده است.  1)
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 (2008) 2و آککا 1الکلیلیچ -

ز زبان آموزان بر روی گروهی ا این مطالعه را در یک مقیاس کوچکتر  2008الکلیلیچ و آککا در سال 

ویی در نقش داستان گجهت بررسی کودک ترک که انگلیسی را به عنوان زبان خارجی می آموختند 

ز آنها ردند. اکرکت ین مطالعه شایجاد انگیزه انجام دادند. بیست و یک نفر از کلاس چهارم ابتدایی در ا

که به  کنند خواسته شد که مجموعه ای از جملات را در پرسشنامه بخوانند و جمله هایی را انتخاب

برای  یلشانه با دلرابط ؤالاتی آزادانه دربهترین وجه بیانگر عقاید آنها باشد. علاوه بر این ، از آنها س

اتی یا یزه ذیا آنها برای یادگیری زبان انگلیسی انگاینکه آ تشخیص یادگیری زبان انگلیسی )جهت

ها نجام آناه از بیرونی دارند(، فعالیتهایی که دوست دارند در کلاس خودانجام دهند و فعالیتهایی ک

ی شود که ( ، انگیزه بیرونی هنگامی ایجاد م2008لذت نمی برند پرسیده شد. طبق گفته شوونک )

حالی  هد ، دردنجام ارونی مانند نمرات بالاتر یا ارتقاء شغلی ، کاری بی ییادگیرنده برای گرفتن پاداش

در  .ه دارداشار ای لذت بردن از آنکه انگیزه ذاتی به تمایل شخص به شرکت در یک فعالیت ، صرفاً بر

س در کلا پردازی ، اکثر شرکت کنندگان اینگونه اظهار داشتند که از داستانالکلیلیچ و آککا مطالعه 

ی مده ، د لذت می برند و چیزهای جدیدی از داستانهایی که به آن ها تدریس و ارائه شهای خو

 یزشی درم انگآموزند. نتایج نشان می دهد که زبان آموزان داستان گویی را به عنوان یک ابزار مه

یجاد ای در یادگیری زبان انگلیسی می دانند. اگرچه نظرات زبان آموزان در مورد اهمیت قصه گوی

کن مم اما ستدر بهبود مهارت های زبانی شان برای معلمان و محققان مهم اگیزه و کمک به آنها ان

 اکنش یالاس وکاست بیانگر این نباشد که زبان آموزان چگونه نسبت به فعالیت های داستان گویی در 

ه فعالیت بخ دادن سی پابنابراین ، برای تأیید اینکه آیا نظرات زبان آموزان با نحوه واقع پاسخ می دهند.

ی الیت هااند فعمی تو شده توسط الکلیلیچ و آککا  مطالعه انجام داستان پردازی مطابقت دارند ،های 

یابی ایی ارزهالیت داستان پردازی را به زبان آموزان ارائه دهد و سطح انگیزه آنها را در طی چنین فع

ظرات نای پرسشنامه یافته ه سپس چنین ارزیابی از طریق مشاهدات کلاسی صورت گرفت و  کند.

ری در امع ت. این مقایسه ، نتیجه گیری های معتبر و جدانش آموزان با مشاهدات کلاس مقایسه شد

به  .درائه داقان ابه معلمان و محق مورد نقش قصه گویی در تقویت انگیزه زبان آموزان و یادگیری زبان

گیزه یجاد انای در ی مربوط به مؤثر بودن داستان گوی، به نظر می رسد این دو مطالعه ، ادعاهاطور کلی

لیدی وادن( و تد)خواندن و گوش ادراکی و تقویت مهارت های  زبان دومزبان آموزان برای یادگیری  در

این د. ی کننپشتیبانی م ،با فراهم کردن فرصت برای زبان آموزان آن ها را )صحبت کردن و نوشتن( 

ننده ، رگرم کفعالیت های س ی را با انجاممهارت های زبانن آموزان فرصت ها باعث می شوند که زبا

نی های زباه مهارتعلاوه بر کمک به زبان آموزان در توسعداستان گویی . از بر سازند معنی دار و جذاب

ل یق تعاما از طرکمک می کند تا مهارت های زبانی خود رآن ها خود به عنوان یک ابزار انگیزشی ، به 

 .بخشندبعی بهبود های اجتما
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 مبانی نظری تحقیق. 2. 4

دهند، اختصاص ها را تشکیل میبه مباحث نظری که اساس تجزیه و تحلیل داده این بخش

اطی رد ارتبرویک دارد. در ابتدا روند تاریخی و سیر تکاملی روش های آموزش زبان خارجی/دوم و برتری

 .شود ته میی در امر اموزش زبان گفتان گویمورد بررسی  قرار می گیرد و سپس از اهمیت روش داس

 

 دوم/خارجیآموزش زبان  هایروش. 2.  4. 1

مورد بحث و تحلیل زبانشناسان،  هموارهدوم/خارجی  زبان یادگیری و آموزش  تاریخ طول در

میل و گرایش هرچه بیشتر افراد جهت یادگیری   .است بوده  اموزگاران،فیلسوفان و حتی روانشناسان

شان خود عاملی دیگر برای پیشرفت و زنده نگه داشتن این علم به حساب یبه غیر از زبان مادرزبانی 

 بود لاتین و یونانی زبان یادگیری معنی به زبان خارجی یادگیری پیش از پیدایش مسیحیت می آید.

روش »رویکردی که  وسیلهبه لاتین زبانآثار فلسفی،ادبی و مذهبی بودند.زیرا این دو زبان،زبان 

. در این روش بر قواعد دستوری، حفظ کردن لغات شدمیشده است، آموزش داده  نامیده 1«کلاسیک

 .2006 ،2)براون شدمی تأکیدمختلف صرفی آن، ترجمه متون و انجام تمرینات نوشتاری  هایگونهو 

تحلیل  (. بین قرون هفدهم تا نوزدهم رویه آموزشی زبان لاتین به همراه16 :1381فهیم،  ترجمه

خارجی در مدارس شد. این رویکرد در آموزش  هایزبانبرای تعلیم  ایشیوهدستور زبان و فن بلاغت 

 معروف شد. 3ترجمه-زبان خارجی به روش دستور

 

 ترجمه-روش دستور. 2.  4. 2

 1840 هایسالطی  که روشی بسیار سنتی در امر آموزش زبان محسوب می شود، این روش

در ابتدای  لازم به ذکر است کهو غالب بر آموزش زبان خارجی در اروپا بود.روش حاکم  1940 تا

اوایل  درسنامه ی مشخصی وجود نداشته است و درترجمه به لحاظ زبانشناختی -روش دستوراجرای 

ترجمه بر این شدند تا گامی به -گروهی از طرفداران و پایه گذاران روش دستور بیستم میلادی  قرن

مه درسی از پیش تعیین شده و مؤلفه های زبانشناختی دربرگیرنده این روش سوی معرفی برنا

خواندن ادبیات آن ترجمه و در این روش هدف از مطالعه زبان خارجی، یادگیری آن زبان برای بردارند.

ترجمه -روش دستور روازایناست.  شدهنمیایجاد ارتباط به کار گرفته  منظوربهزبان است و زبان 

قواعد  آموززبانمهارت خواندن و نوشتن دارد. در این روش معلم با استفاده از زبان مادری بر  تأکید
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 به)کل  1قیاسی ایشیوه. کسب زبان خارجی به دهدمیرا آموزش  واژهساختحاکم، صرف افعال و 

واحد اصلی آموزش  عنوانبهو جمله  هست تأکید( است. در این روش صحت و درستی زبانی مورد جز

(. فعالیت 8-7 :1384. ترجمه بهرامی، 2005، 2)ریچاردز و راجرز شودمیتمرین زبان در نظر گرفته  و

ترجمه، مقایسه و مقابله زبان خارجی /دوم با زبان مادری و بررسی دقیق -روش دستور موردتوجه

برعکس  این دانش برای ترجمه متون از زبان خارجی به زبان مادری یا کارگیریبهقواعد دستوری و 

ترجمه هنوز هم  -: روش دستور کنندمی( اشاره 2005. ریچاردز و راجرز )هست آموززبانتوسط 

، ولی دیگر طرفداری ندارد. این روشی است که بر شالوده هیچ شودمیبه کار گرفته  ایگسترده طوربه

این روش باشد و یا وجود ندارد که توجیه یا استدلالی برای  ایپیشینهاستوار نیست. هیچ  اینظریه

و یا نظریه تعلیم و تربیت  شناسیروان، شناسیزباناینکه این روش را به موضوعات مطروحه در 

 مرتبط سازد.

ترجمه شیوه رایج آموزش زبان در اروپا بود اما در اواخر -ر آغاز قرن نوزدهم روش دستورد

توانایی آن در پروراندن توانایی و عدم  ترجمه-روش دستور محدودیت هایقرن نوزدهم با انتقاد از 

روش سنتی زیر  شکل گرفت و در آموزش زبان« جنبش اصلاحی»با عنوان  هاییتلاش ،ارتباط گیری

 المللیبینانجمن  تأسیسو  شناسیزبانرشته  ال برده شد. در این زمان با پیشرفت و احیایسؤ

 قاله و کتاب برای ایجاد رویکردهای، انتشار مهاسخنرانیبسیاری از قبیل  هایفعالیت 3آواشناسی

چنین  4هنری سوییت کنندمی( بیان 2005در آموزش زبان صورت گرفت. ریچاردز و راجرز ) دیدج

ادعا کرد که اصول صحیح روش تدریس باید بر شالوده تجربه و تحلیل علمی زبان و مطالعه 

نظریه  از 5لهلم ویتور(. همچنین وی13-12 :1384روانشناسی استوار باشد )ترجمه بهرامی، 

برای توجیه نظراتش در باب آموزش زبان بهره جست. به اعتقاد وی آموزش آواشناسی  شناختیزبان

که زبان را صحیح تلفظ کنند و الگوهای گفتاری )و نه دستور زبان  دهدمیبه معلمان این توانایی را 

برای آموزش زبان مطرح شد که  ترتیب اصول جدیدی. بدین شدندمیمحسوب  (عناصر اصلی در زبان

 هایروشمبتنی بر مبنای اصول طبیعی فراگیری زبان اول بود و این منجر به پیدایش  ایگونهبه

 (14گشت. )همان، ص  6روش مستقیم درنهایتطبیعی و 

 

 مستقیم روش. 2.  4. 3

وسط در ابتدا در کشورهای آلمان و فرانسه مورد استفاده قرار گرفت و سپس ت این روش 

میزان  -1برلیتز به آمریکا معرفی شد.بنیان گذاران این روش بر دو اصل در آموزش زبان معتقدند:

                                                           
 deductive ـ 1
 Richards and Rogers ـ 2
 International Phonetic Association IPA ـ 3
 Henry Sweet ـ 4
 Wilhelm Vietor ـ 5
 direct method ـ 6
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روند یادگیری  -2.افزایش می یابد یادگیری زبان خارجی/دوم در صورت استفاده نکردن از زبان مادری

 زبان مادری است. فراگیریزبان دوم کاملاً مشابه روند 

و  شودنمیترجمه، از زبان مادری در کلاس استفاده -وش دستورر برخلافلذا در این روش 

است به کمک تصاویر، حرکات و اشیاء واقعی سعی در رساندن معنا و  مقصدمعلم که مسلط به زبان 

)جز به  1استقرایی صورتبهمستقیم، دستور  درروشارتباط دادن صورت های زبانی به معنی دارد. 

، ترجمه فهیم، 2006)براون،  شوندنمی وتحلیلتجزیهستوری و الگوهای د شودمیکل( تدریس 

1381: 16.) 

 

 2روش خواندن. 2.  4. 4

به  دن امریکایی متوجه وجود نیازی شدی، گروهی از محققان و دانشمندا1920در سال 

 دند.آموزش دادن دانشجویان جهت خواندن متون علمی به زبان هایی غیر از زبان انگلیسی ش

ضل در ک معرسی به معلمانی که تسلط کامل به زبان خارجی داشته باشند تبدیل به یدست ازآنجاکه

م رفع مشکل روش مستقی برایتوسط شخصی به نام کلمن آموزش زبان شده بود، روش خواندن 

ی درک است و تنها قواعد دستوری ضروری برا تأکیددر این روش بر مهارت خواندن  .معرفی شد

 و)ریچاردز  گرددمییک فعالیت کلاسی استفاده  عنوانبهاز ترجمه  و ودشمیخواندن آموزش داده 

 (18 -17 :1384. ترجمه بهرامی، 2005 راجرز،

با آغاز جنگ جهانی دوم، لازم شد که سربازان و افسران بتوانند به زبان خارجی گفتگو کنند. 

در آمریکا به  5رفتارگرا شناسیروانو  4ساختگرا شناسیزبانبر پایه  3گفتاری-روش شنیداری روازاین

 (77 :1384. ترجمه بهرامی، 2005 ،6ریچاردز و راجرز)وجود آمد. 

 

 گفتاری-روش شنیداری. 2.  4. 5

وصیفی زبانشناسان تدیدگاه ساختگراهای آمریکایی به سردمداری بلومفیلد تحت تاثیر  

ام ناسی به ناز مکتبی در روانش فتاری ابداع کردند.این روش برگرفتهگ-روشی را به نام روش شنیداری

 مکتب رفتارگرایی ست.

سعی در تقلید، تکرار و تمرین. این روش  استوار است: در این روش بر سه اصلاساس کار  

ملکه ساختن ساختارهای دستوری زبان دارد. تلفظ، پرهیز از اشتباه و مقابله و مقایسه زبان خارجی و 
                                                           

 inductive ـ 1
 reading method ـ 2
 audio-lingual method ـ 3
 structural linguistics ـ 4
 behavioral psychology ـ 5
 Richards and Rogers ـ 6
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 از ترتیب ت. آموزش ساختارهای دستور زبان بهخوردار اسبر زیادی در این روش مادری از اهمیت

(. با 78-76 :1381. ترجمه فهیم، 2006 ،1براون) گیردمیساده به پیچیده به شیوه استقرایی صورت 

گذر زمان انتقاد های زیادی از این روش  مطرح شد.می توان از نوام چامسکی به عنوان یکی از 

برد.چامسکی معتقد بود که زبانشناسان و روانشناسان پایه گذار سرسخت ترین منتقدان این روش نام 

این روش به طور کلی عملکرد و پیچیدگی های مغز را در خصوص یادگیری زبان نادیده گرفته اند و 

 وزی بسیار پیچیده تر و قانون مند تر از ان است که تنها با شرطی سازی اتفاق بیفتد.زبان آم

نوینی در  هایروشتن عوامل روانشناسی در یادگیری زبان دوم، با در نظر گرف 1970در دهه 

، روش 3پذیریتلقین، روش تدریس 2شیوه یادگیری جمعی زبان ازجملهمورد آموزش زبان پدید آمد. 

 5.، روش تدریس پاسخ فیزیکی کامل4صامتتدریس 

 

 یادگیری جمعی زبان. 2.  4. 6

و مشاوری حاذق بنیان گذار روش یادگیری ،کشیش، استاد روانشناسی (1972) 6ز کرانلرچا 

جمعی زبان است. او نقش زبان را برقراری ارتباط،صمیمت و ایجاد تعاملات اجتماعی می داند.کران در 

 کندمیاز نظریه آموزشی استفاده  این روش بر روی فردگرایی زبان آموز تاکید دارد. او در این روش

است که هر شخص احترام و ارزش خود را در جمع دارد و این  و معلم آموززبانکه بیانگر پیوندی بین 

کران موانع دفاعی که سدی برای  «7یادگیری مشورتی»مدل . در این کندمیمحیط یادگیری را آسان 

یک مشاور هدف در رفع نیازهای زبان آموزان  عنوانبهو معلم  رودمیایجاد ارتباط راحت است از بین 

در محیط آموزشی و تهدید تلقی نشدن معلم و ایجاد  آموززبانو تشویش دارد. با کم شدن اضطراب 

د نبه سمت یادگیری مستقل سوق داده شو تا زبان آموزان شودمیگروه حمایتی در کلاس، سعی 

 (108-107 :1381، ترجمه فهیم، 2006)براون، 

 باندر این روش کتاب درسی وجود ندارد و موضوع درس های آموزشی به وسیله خود ز

 آموزان انتخاب می شوند که خود نکته ای قابل انتقاد است. 

 

                                                           
 Brown ـ 1
 community language learning ـ 2
 suggestopedia ـ 3
 silent way ـ 4
 total physical response ـ 5
 Charles Curran ـ 6
 counseling-learning ـ 7
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 پذیریتلقینروش تدریس . 2.  4. 7

وی برای رسیدن زبان آموز به سطحی که .( پایه گذاری شد1979) 1این روش توسط لازانف 

 دنبچه وار رفتار کر -2مسلط بودن معلم  -1شرط را ملزم می دانست: 4در آن یادگیری اتفاق بیفتد 

به ظاهر مجهول بودن)اشاره بر این دارد که زبان آموز در عین  -4آموزش چند وجهی  -3 در کلاس

 حال که در محیطی پر از آرامش در حال یادگیری زبان است اما تمرکز ذهنی دارد(.

اقف ور آن معتقد است که مردم از قابلیت یادگیری زیادی برخوردارند که خودشان ب لازانف

را که  هاییمحدودیت پذیریتلقینمغز باید از طریق  هایتواناییاستفاده هرچه بهتر از  نیستند. برای

ا بر شیوه آموزشی خود ر روازاینرا از بین برد.  شودمیباعث ایجاد احساس موفقیت در یادگیری 

 اد. در این شیوهدر مورد ادراک فراحسی و همچنین یوگا بنا نه شناسیروان هایدیدگاهاساس 

، 2006سیقی و آرامش ذهن در جذب و نگهداری مطالب آموزشی نقش بسزایی دارد )براون، مو

 (.109 :1381ترجمه فهیم، 

 

 روش تدریس صامت. 2.  4. 8

 2نوگاتگعاطفی. این روش توسط  هایاستدلالشناختی است تا  هایاستدلالروشی متکی به 

ی دانست و یک سری سلسله مراتب دستوری او واژگان را هسته اصلی زبان م .( پایه ریزی شد1972)

 بر این اساس فکری جهت ارائه مطالب درسی تهیه و تنظیم کرد.

در  سئولیتاستقلال و حس م باوجودوی دیدگاهی انسان گرایانه داشت و معتقد بود یادگیری 

ش قوش معلم نر. در این گیردمیزبان آموزان در همکاری بین آنان در فرایند حل مشکلات، صورت 

از  ترآسانادگیری یو در بیشتر مواقع ساکت است. زبان آموزان جهت  کنندهکنترلمحرک را دارد نه 

 (.110)همان، ص  کنندمیقدرت مکاشفه و خلاقیت استفاده 

 

 روش تدریس پاسخ فیزیکی کامل. 2.  4. 9

که در زبان اول  فراگیری بر مبنای روند ( روش تدریس پاسخ فیزیکی کامل را1977) 3آشر

آن اولین حس فعال در کودک حس شنیداری ست و کودک قبل از شروع به صحبت کردن تماماً می 

این کلاس بیشتر مخصوص رنج ، ابداع کرد. دهدمیبا پاسخ فیزیکی جواب  هاشنیدهو به این  شنود

 سنی کودکان است و برای بزرگسالان و زبان آموزان سطح متوسط و پیشرفته مناسب نمی باشد.

                                                           
 Lozanov ـ 1
 Gattegno ـ 2
 Asher ـ 3
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تدریس اعمال حرکتی و شنیداری زیادی وجود  هدایت می شود این روش ی که بادر کلاس

و کارگردانی صحنه نمایشی را دارد که زبان آموزان بازیگران آن نمایش  گریهدایتدارد.معلم نقش 

 (.111 :1381، ترجمه فهیم، 2006)براون،  باشندمی

 

 رویکرد طبیعی. 2.  5

 1980و اوایل دهه  1970موزش زبان است که در اواخر دهه رویکرد طبیعی روشی برای آ

اره می رد ادتوسط استفان کراشن و تریسی ترل بنا نهاده شده است. هدف در کلاسی که با این رویک

کید اط تأشود این است که فراگیری زبان مقصد به شکل طبیعی صورت بگیرد. بدین منظور بر ارتب

ن ی زباطالعه دستور زبان آگاهانه و تصحیح مستقیم خطاهابسیار می کند و اهمیت کمتری در م

ی تا ادگیریآموزان دارد. همچنین در کلاس های متکی به این رویکرد، تلاش بر این است تا محیط 

 نآموزا انزبما ااجباری نیست ،  یزبان ترس باشد. در رویکرد طبیعی ، برون دادحد امکان عاری از اس

صورت  ند بهل فهم ، می توانقاب ر مقابل مقادیر زیادی از دردن دادپس ازدر معرض قرار گرفتن د

کراشن  تنظار لازم به ذکر است که این رویکرد بر پایه الگوی.خودجوش برون داد زبانی تولید کنند

 استوار است.

 

 رویکرد ارتباطی آموزش زبان. 2.  5. 1

هسته  زش زبان بود کهمیلادی شاهد تغییر و تحولاتی بزرگ در الگوهای آمو 1980دهه 

 اربردیکگروهی از زبان شناسان اصلی آن یک دیدگاه جدید نسبت به مفهوم زبان محسوب می شد. 

از  اظهار داشتند که هدف از تدریس زبان باید بیش Widdowsonو  Candlinانگلیسی مانند 

ر تسلط بلالت دی که این دیدگاه کاربرد تسلط بر ساختارهای زبانی بر توسعه ی مهارت ارتباطی باشد.

می ست و حاتبط ازبانی دارد با برخی تحولات اخیر در زمینه تهیه و تنظیم برنامه درسی سازگار و مر

ینگونه ایدگاه دبر این اساس ، در این  وجود ابعاد عملی در رویکرد های جدید آموزش زبان می باشد.

ن ر بر ایبسیا ارتباطات است و تأکید پیشنهاد شده است که بهترین وسیله برای یادگیری زبان ، خود

انی را ای زبهمهم دارد که زبان آموزان به واسطه درگیری واقعی در تعاملات و ارتباطات ، مهارت 

به  ان شبیهازهایشدر ادامه بنا به این دلیل که که زبان آموزان لزوماً در علاقه و نی کسب می کنند.

نوع  مشخص یق نیازها تنظیم و انجام شود تا به طوریکدیگر نیستند،پیشنهاد شد که یک تحلیل دق

ر داف خاص ی اهدزبانی را که دانش آموزان باید یاد بگیرند تعیین شود. دوره های یادگیری زبان برا

ویکرد با ر واقع دوره های مختلف ارتباطی با اهداف تخصصی هستند.در دهه اخیر مسیر آموزش زبان

محور که در ادامه  آموزش تکلیف -2حور مآموزش محتوا -1شد: ارتباطی به دو انشعاب اصلی تقسیم

 به آن اشاره خواهیم کرد.
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عنوان نقش اولیه زبان از سوی زبان شناسان رویکرد ارتباطی با باور بر ایجاد ارتباط به

، مانند هلیدی به وجود آمد )ضیاء حسینی، 1شناس، مانند هایمز و زبان شناسان پیرو مکتب فرثمردم

1385: 70.) 

قابل  2کنند که تدریس ارتباطی زبان به عنوان یک رویکرد( بیان می2005ریچاردز و راجرز )

شوند که آغاز رویکرد ارتباطی در آموزش زبان بر پایه . همچنین متذکر می3درک است و نه یک روش

آن  شود و هدف آموزش زبان ایجادمحسوب می« زبان به منزله ارتباط»نظریهای است که در آن 

 « 5توانش ارتباطی»( آن را 1972) 4چیزی است که هایمز

لیدی هریات آموزش ارتباطی زبان متأثر از نظریه نقشگرای کاربرد زبان هلیدی نیز هست. نظ

یل تکم«  بانزآموزش ارتباطی »های زبان، دیدگاه هایمز را راجع به توانش ارتباطی درباره درباره نقش

ه صی، اکتشافی، تخیلی، توضیحی کری، تنظیم کننده، تعاملی، شخکند. هلیدی هفت نقش ابزامی

طی آموزش ارتبا»کند که از دید طرفداران کند را معرفی میزبان در مورد فراگیری زبان اول ایفا می

، 2005جرز هاست )ریچاردز و راهدف از یادگیری زبان دوم نیز انجام انواع مختلفی از این نقش« زبان

 (1384ترجمه بهرامی،

وجه هایی تنظریه هنری ویدوسون نیز در این رویکرد نقش بسزایی دارد. دیدگاه وی به کنش

، 2005راجرز  دز ودارد که ارتباطی با شالوده توانایی کاربرد زبان برای مقاصد مختلف دارند. )ریچار

 (1384ترجمه بهرامی،

ر این دصورت خلاصه کرد که های دیدگاه ارتباطی زبان را به این توان ویژگیبه طور کلی می

مرده شبر  رویکرد زبان نظامی به منظور بیان معناست و ایجاد تعامل و ارتباط، نقش اصلی زبان

 ۔ر ویژگیشود. در این دیدگاه ساخت زبان نمایانگر کاربردهای نقشگرا و ارتباطی است و در کنامی

تمان ر گفدتباطی معنا هستند که های دستوری و ساختی واحدهای اصلی زبان، مقولات نقشگرا و ار

 (.136، ص 1389شوند )حساس، صورت بندی می

 

 رویکرد تکلیف محور آموزش زبان. 2.  5. 2

 یافته و اصلاح شده ی رویکرددر حقیقت نسخه تعدیل  در آموزش زبان رویکرد تکلیف محور

. گیردمیتدریس در نظر اساس  عنوانبهاستفاده از تکالیف را ست. این رویکرد آموزش زبان ارتباطی

بر برقراری ارتباط و  تأکید، باشندمیاین تکالیف هدفمند که مشابه کاربرد زبان در زندگی واقعی 

برای پردازش در فراگیری زبان را ارائه  موردنیازداد  . تکالیف، درون داد و برونمعنادارندانتقال 

                                                           
 Firth ـ 1
 approach ـ 2
 method ـ 3
 Hymes ـ 4
 communicative competence ـ 5
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بر فرایند و نه محصول نام برد. دیگر اینکه در  از تأکید آن توانمیاین رویکرد  هایویژگی. از دهندمی

 عنوانبهو مکالمه  شودمیمحور از الگوهای ساختاری، نقشی و تعاملی زبان استفاده -آموزش تکلیف

. معلم در این رویکرد با انتخاب و تعدیل شودمیکانون مرکزی زبان و اساس فراگیری زبان محسوب 

زبان آموزان  سازیآمادهیق و سطح مهارت زبانی زبان آموزان و کردن تکالیف در راستای نیازها و علا

اصلی زبان دارد. در این رویکرد  هایویژگیاز  هاآنبرای انجام آن تکالیف سعی در افزایش آگاهی 

، ترجمه 2005است )ریچاردز و راجرز،  مدنظر آموززبانآموز است و نیاز  بادانشمحوریت کلاس 

 (.352-325 :1384بهرامی، 

 

 آموزش زبان 1رویکرد محتوا محور. 2.  5. 3

ر آموزش کرد درویکرد محتوا محور شاخه ای از آموزش بر پایه رویکرد ارتباطی ست . این روی

یت واقع اهم زبان از زمانی که علاقه و نیاز زبان آموزان در امر یادگیری زبان دوم/خارجی حائز

یاز نتیجه ن در  نیازهایشان شبیه به یکدیگر نیستند گشت،شکل گرفت. زبان آموزان لزوماً در علاقه و

شخص نوع ور مبه تحلیل دقیق اهداف و نیازهای زبان آموز جهت یادگیری زبان به وجود آمد تا به ط

ر دداف خاص ی اهزبانی را که دانش آموزان باید یاد بگیرند تعیین شود. دوره های یادگیری زبان برا

 وی میبا اهداف تخصصی هستند که از رویکرد محتوا محور پیرواقع دوره های مختلف ارتباطی 

رشته تحصیلی خاص های تخصصی زبان، شامل مطالبی مرتبط با شغل، یا یکها دورهکنند.برای سال

ری که دیگ بوده است. نقش ویژه آموزش محتوایی این است که یادگیری زبان را با یادگیری مطالب

موزش (. اصول آ207-206: 2001سازد )ریچاردز و راجرز، می اغلب موضوعات علمی هستند، همراه

 اند از:محتوا محور از دیدگاه ریچاردز و راجرز عبارت

آموزند که آن زبان را همانند ابزار کسب تر میمردم هنگامی زبان دوم را بهتر و کاربردی •

 نها آموزش زبان باشد.که هدف آنان، تاطلاعات به کار برند، نه این

وم زبان د آموزش محتوا محور نمایانگر بهتری از نیازهای یادگیرندگان برای یادگیری • 

آن  آموز، زبان را مرتبط با نیاز خود یاد بگیرد، به سبب کاربردی بودن، روند آموزشکه زبانهنگامی

مطالب  شود. البته برخی ازافتد و این کار به یادگیری مؤثر زبان منتهی میتر اتفاق میبسیار سریع

اعی، ای برای یادگیری زبان مؤثرترند. مطالب اجتمعنوان شالودهمحتوایی در مقایسه با برخی دیگر، به

 اند.های آموزشی مبتنی بر آنشناسی از موضوعات پرطرفدار در این رویکرد و برنامهجغرافیا، روان

البی معین، به همراه های آموزش محتوا محور مشترکاً دارا هستند، یادگیری مطآنچه همه طرح

دیگر، در آموزش زبان محتوا محور اغلب به اصطلاح اینگونه عبارتهای زبانی مطرح است؛ بهمهارت

                                                           
 Content-Based Instruction ـ 1
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زنند؛ فراگیری محتوای مطلب و توانمندی گفته می شود که زبان آموزان با یک تیر دو نشان می

 روزافزون زبانی )همان(.

 

 1گویی داستان موزش مهارت زبان از طریقآ. 2.  6

یی ستان گومر دامعلم ها از انواع مختلفی از داستان و قالبهای داستان برای موثر واقع شدن ا

در انواع و  کلاس های زبان دوم/خارجی استفاده می کنند. تفاوت در پیشرفت مهارت های زبانی در 

ن در بع آت قالب های داستان نقش مهمی در نشان دادن چگونگی پاسخ زبان آموزان زبان دوم و به

فاده ورد استالب مقکمک به معلمان و  یا محققان دارد تا درک روشنی درمورد اینکه آیا نوع داستان یا 

( با 2006هوانگ ) ،در کلاس تاثیر گذار است به دست بدهد. به عنوان مثال ، با توجه به انواع داستان 

ر یی را دصه گوقدو و پری هاست( نقش استفاده از افسانه ها )داستانهایی که حاوی عناصر معجزه و جا

ی لعه متقویت مهارت صحبت کردن گروهی از جوانانی که انگلیسی را به عنوان زبان خارجی مطا

 کردند مورد بررسی قرار داد.

ه مانند ( از یک داستان )داستان کوتاه که شامل حیواناتی است ک1998در مقابل ، کری )

را  خلاقیادیگر حرف می زنند، رفتار می کنند و پیام های انسان ها دارای شخصیت هستند، با یک

ه د و بمنتقل می کنند(و  دو داستان قومی )داستان هایی که بخشی از یک فرهنگ یا سنت هستن

 ت هایطور شفاهی گفته می شوند( استفاده کرد و به بررسی تأثیر داستان گویی در رشد مهار

 .به عنوان زبان خارجی می آموختند پرداخت کودکان زبان آموزی که زبان اسپانیایی را

آموزانش از روش درجایی دیگر یک معلم زبان دوم پس از اینکه متوجه خسته شدن زبان

اس گویی برای معرفی کردن ساختارهای جدید زبان بر اسپاسخ فیزیکی کامل شد به ایده داستان

ن آموزان گوش دادن به داستان به زبا (.15: 2008رد )آلی و اورفیلد، کهای فرهنگی دست پیدا مؤلفه

 بهتر به داد که کلمات جدید را در داخل بافت یاد بگیرند که این خود بستری مناسب برایاجازه می

ها با کسب شد و آنکم بارور میها بود. بدین ترتیب ذخیره واژگانی زبان آموزان کمخاطر سپردن واژه

ن خود ت داستان را از آژگان و ساختارهای دستوری جملاتوانستند واتمرکز شنیداری و دیداری می

های ینهی بر زممبتن کنند و جملاتی تازه و ابتکاری بیافرینند. البته استفاده از داستان در کلاس باید

 ریزی دقیق باشد.فرهنگی و برنامه

اطی که ویژه ارتببر رویکرد ارتباطی بهبر این اساس می توان اینگونه استنباط کرد که تکیه

های فرهنگی باشد، برای آموزش زبان فارسی در کلاس های آزفا از مبتنی بر آموزش مؤلفه

ترین رویکردهاست. فرهنگ جامعه ایرانی مؤلفه های مختلفی را در بر می گیرد و توسط مناسب

ه ویژها و حکایات هستند، بهها داستانترین آنشده است که یکی از مهمابزارهای مختلفی بیان

                                                           
1 .Teaching language proficiency  through Storytelling 
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هایی که در متون ادبی همچون گلستان و بوستان سعدی که سراسر پند و اندرز و نکات داستان

ها اند. بیشتر این داستانهای فرهنگ و زبان فارسیترین جلوهاند، از غنیکاررفتهاخلاقی ست به

فرهنگ و  های مختلفزمان جنبهروند که هماسلامی به شمار می -خلاصه از تاریخ و فرهنگ ایرانی 

تواند ابزاری ها در آموزش میها و استفاده از آنتاریخ را در اختیاردارند و آگاهی معلم از این داستان

 زبانان باشد.مناسب در بیان و انتقال مفاهیم فرهنگی به غیرفارسی

طور خاص دارای طراوت و خلاقیت است. ها و حکایات بهطورکلی و داستانمتون ادبی به

 شود و کاربردهای متنوع زبانی و واژگان مختلف آشنا میدر پیوند با متون ادبی با ساخت آموززبان

 کند، زیرا این متون بر استفاده عملی وآموز ایجاد انگیزه میمتون ادبی در کلاس درس برای زبان

 (106:1378به نقل از لطافتی. 26: 2000روزمره زبان تأکید دارد )فور تانیه، لانگلد، 

دن وجوه رورانپاده از ابزار قصه با گزینش مناسب توسط استاد به لحاظ غنای لازم برای استف

 آموز را در جامعه زبان در حال فراگیری خواهد افزود.کنشی زبانمختلف مستتر در زبان، مهارت هم

 (.4: 1389)معلمی و لطافتی، 

اساس  رد آموزش زبان برطورکلی در بسیاری از رویکردهای آموزش زبان دوم ازجمله رویکبه

ای مناسب در آموزش زبان تأکید عنوان پایهگویی بر نقش و اهمیت متون ادبی بهروش داستان

توان ویژه داستان، زاده نهادهای اجتماعی خاصی است و در جوامع بدوی نمیشود. ادبیات و بهمی

ه کای اجتماعی دارد ه یا فایدهیفچنین ادبیات وظشعر را از آیین، جادو، کار و بازی تمیز داد. هم

ها و نماد و والتواند فقط فردی باشد؛ بنابراین بیشتر مسائل مانند ست و قرارداد، انواع ادبی و رنمی

 (.99: 1382طور ضمنی یا درنهایت امر، مسائل اجتماعی هستند. )ولک و وارن، اسطوره به

 او را به برانگیز دارد، موجبات ورود بینی داستان که وجهی تفکرآموز با جهانارتباط زبان 

ا ه همراه بآموز مهارتی در خواندن به دست آورده است کمتن فراهم کرده است. در این فرایند، زبان

موزش آترتیب استفاده از متن ادبی در اینامکان بالقوه نوشتن در اوست تا بهنگام از آن سود جوید. به

های شود. او مهارتآموز از زبان در حال آموختن میانشناختی زبزبان منجر به شناخت جامعه

آورد: مهارت درک مطلب، مهارت خواندن، مهارت ای را توأمان از این طریق به دست میچهارگانه

 (107:1378نوشتن و مهارت صحبت کردن )لطافتی، 

نگ هبافر در حقیقت متکی بودن به امر داستانگویی در آموزش زبان نه تنها فرصت ارتباط

های اصلی و آورد، بلکه بستر جدیدی را هم فراهم می کند که مهارتجامعه زبانی مقصد را فراهم می

ر بان که دزایف مولفه های زبانشناختی مرتبط با آن در آموزش زبان دوم تقویت شوند و بسیاری از ظر

 ه آموختهرا ز اینارتباط موفق نقش مؤثری دارند، مانند آگاهی از استعارات، تلمیحات و کنایات ا

 شوند.می

کند که نباید دانشجوی خارجی را به حد مهارت فرهنگی زبان مادری زارات بر این تأکید می

های فرهنگی خود دیگری رساند. بلکه اشارات متعلق به فرهنگ خارجی را از طریق ارجاع به دانسته
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گیرد، نیز ارتباط برقرار در آن فرامیعلاوه با جامعه پیرامون خود که زبان را وی برایش روشن کرد. به

ای کنشی منسجم و شایستهشود که به وی امکان همهای رفتاری آن جامعه آشنا میکند و با قالبمی

 (.199: 1989دهد )زارات، را می

زبانان برگزید که دارای هایی را برای آموزش به غیرفارسیبر اساس این نکته باید داستان

که  های پیشین آنان باشد. اگر بخواهیم متنی انتخاب کنیمدانش و آموختهمشترکات فرهنگی با

شده بیشترین انطباق را داشته باشند حکایات سعدی از بهترین هایش با اهداف و اصول گفتهداستان

 های ممکن خواهند بود.متن

 

 پویانمایی. 2.  7

طلاح ن است و در اصجان دادن و حرکت بخشید،پویانمایی در لغت به معنای زنده کردن

 (1378جواهریان، )تک فریم گرفته شود. که سینمایی فیلمی است 

 

 های کلی پویانماییویژگی. 2.  7. 1

ارد به یکی دبا ارزشهای کیفی آن رابطه نزد می توان اینطور گفت که ویژگیهای پویانمایی 

 .دند نمایصیل وانموی ناب و ااثر هنری پویانمایی را دارای ارزشها دنتوانمی ها عبارتی این ویژگی

نده، زا فیلم بویانمایی پدر تفاوت کلی  ایجاد که ضمن سه اصلی هستنداغراق، تأخیر و تأکید 

 قصد دارد با ایسوژهل به عنوان مثا آورند.میارزشهای ویژه و ناب را در فیلم پویانمایی به وجود 

ه بگهان ، آنگاه نارودیمر بردارد؛ پس به عقب دو خواهدمیشتاب بدود، ابتدا کمی در جا میزند، انگار 

، آنگاه شودمیوقف ای متابتدا لحظه ، گیردمیای که در آستانه سقوط قرار  سوژهمی شود.جلو پرتاب 

ای فوق مرگ نیست در مثاله معمولاًو حاصل سقوطش  کندمیکه عمق سقوط را دریافت، سقوط 

ا به رفتار و اعمال بعضی از گ تواننمیبعضی مواقع .شودمیاغراق تأخیر و تأکید به روشنی دیده 

وسخنها را بیان  هاگفته توانمیع داد اما از طریق تکنیک پویانمایی اصورت تقسیم به مخاطب ارج

 (1383کرد مانند پویانمایی کودک فلسطینی )فرنیس، 

 

 پویانمایی هایالبق. 2.  7. 2

 باز شناخت: توانمیهار گروه محدود پویانمایی را در چ رایج هایقالببه طور کلی 

 پویانمایی دو بعدی ـ 1

 (هاعروسک. پویا نمایی سه بعدی )اجسام یا 2
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 تلفیقی )زنده و انیمشن( هایتکنیک ـ 3

 (1376هالاس، ). پویانمایی کامپیوتری 4

 

 آموزشی و پرورشی هایسیستمپویا نمایی در  فواید. 2.  7. 3

محدود  ترمشخصسازی برای دست یابی به هدفی هر چه  اگر چه موضوع هر فیلم متحرک 

ن ی نیز دیده بر هماآموزشی و پرورش هایفیلمکامپیوتری در زمینه  هایپویانماییولی  شودمی

ه کت عمومی در خور آنند روای هایفیلمروابط عمومی دوخته است بسیاری از  هایفیلم هایبنیان

در  تواندمیه م ناب آموزشی، یک موضوع یا یک روند پیچیدبرای آموزش باشد. در یک فیل ایزمینه

وزش م کارها را آمآموزشی چگونگی انجا هایفیلمشکل بنیانی خود به نمایش در آید.  ترینساده

 (112، ص 1376. )رازقی، دهدمی

 

 یک پویانمایی آموزشی مناسب هایویژگی. 2.  7. 4

 و محتوای آموزش هاهدفهم خوانی با  ـ 1

 انطباق با معلومات بییندگان و توان درک آنها -2

 اشتن نکات آموزشی و درستی و تازگی اطلاعات ارائه شده در فیلمد -3

 ذابیت فیلم و ارزشمندی آن از نظر هنری و زیباشناسی.ج -4

 اداشتن بینندگان به تفکر و خلاقیتو -5

 نی با طول مدت آموزشتناسب زما -6

 

 یی های آموزشیاده از پویانمانکات مهم در استف. 2.  7. 5

ی ن بهره مندآموزشی، بر میزا هایفیلمرعایت نکات زیر در هنگام نمایش و استفاده از 

 :افزایدمی هارسانهمخاطبان از این 

ان افزوده پویانمایی، بر میزان در ک بینندگ یمشاهدهفزایش سواد تصویری و مهارت با ا -1

طح درک گوناگون در جهت افزایش س هایفرصتمعلمان در بنابراین لازم است که ؛ خواهد شد

 تصویری شاگردان بکوشند.

مهم و  هایصحنه، چون: تذکر هاییفعالیتآماده سازی بینندگان برای نمایش از طریق  -2

 هایواژه، بیان اهداف فیلم آموزشی، توضیح قبلی مفاهیم یا هاصحنهجلب توجه بییندگان به این 
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که شاگردان باید پاسخ آنها را در خلال فیلم  هاییپرسشرای مخاطبان، طرح مشکل و نا آشنا ب

 آموزشی پیدا کند.

و  اری از نکات مهم فیلم آموزشی پس از نمایش آن و یا در هنگام بحثیادداشت برد -3

طع قنمایش فیلم را  توانمیزمانی،  هایفاصلهصورت گرفت و یا در  توانمیگفتگو در بارهی فیلم 

 اقدام نمود. هایادداشتو به ثبت کرد 

 کرار کرد.ت مجدداًآن را  هایصحنهفیلم و یا بعضی از  نمایش کل توانمیدر صورت لازم،  -4

مطالب  یدربارهگروهی  یجلسهس از پایان فیلم آموزشی، خوب است که در طی یک پ -5

جدید و  هایرسشپمهم مطرح شده در آن بحث و گفتگو شود. در همین زمان، معلم با طرح 

ل فیلم توسط نسبت به درک کام تواندمیقبلی  یشدهمطرح  هایپرسشدرخواست پاسخ برای 

 بینندگان اطمینان یابد.

 

 پویانمایی در کلاس های آموزش زبان. 2.  7. 6

زان ش آمودر کلاس های آموزش زبان می شود از پویانمایی جهت تحریک و افزایش تعامل دان

ت های . فعالیآن ها از طریق قرارگیری در یک محیط یادگیری معتبرتر استفاده کرددرگیری بیشتر  و

یی ، پویانماده ازدرون پویانمایی درست مثل دنیای واقعی با صداها و حرکات ترکیب می شوند. با استفا

ر دوشتن نکلیه ی  مهارت ها به راحتی یکپارچه می شوند و گوش دادن ، صحبت کردن ، خواندن و 

 Warchauer,1998))عالیت واحد اتفاق می افتند. یک ف

ی های برخی از ویژگکه  اظهار داشتند( 2005آلخالیفا )و scaifجونز،  مطالعات اولیه 

ت ن تحقیقاای. ردتأثیر معنی داری بر تعامل شناختی و در نهایت بر قوه ی درک زبان آموز داانیمیشن 

 ،مل جسمی رایانه امکان ایجاد تعاکنونی آوری  فن همچنین نشانگر این مطلب بودند که درواقع،

ن خود ممک به خودیفراهم می آورد. و همین نکته  با اطلاعات روی صفحه نمایشرا  ذهنی  عاطفی و

 .است در نوع یادگیری که اتفاق می افتد تأثیر بگذارد

 

 جمع بندی. 2.  8

ژوهش حاضر، ل محور موضوع پحو یان مهم ترین تحقیق های انجام شدهاین فصل به ببخش اول در 

مبانی نظری تحقیق که شامل سیر تحولی آموزش  ،و سپس در بخش دوم پرداختهروند و نتایج آن ها 

به عنوان یک روش  اهمیت روش داستان گویی ،ترجمه تا رویکرد ارتباطی -زبان از روش دستور

بود به تفصیل شرح داده شد تا  آموزش بر مبنای رویکرد ارتباطی و استفاده از پویانمایی های آموزشی

گردد.تر و ملموس تر بدین سبب اساس و خط مشی این پژوهش برای خواننده محترم شفاف 
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 روش پژوهش
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 مقدمه. 3.  1

ی ه بنداز جمله انتخاب مواد درسی، گزینش  و گرو ژوهشدر این فصل به شرح مراحل انجام پ

 صورت به مهارت گفتار ، مشخصات و برگزاری پیش آزمون و پس آزمونیسمراحل تدر ،فارسی آموزان

 .پرداخته شده استآنلاین 

 

 شرکت کنندگان پژوهش. 3.  2

عداد زبان آموزان ت  COVID-19ویروس اشاره شد، به دلیل شیوع  1همانگونه که در فصل 

 میانیلف مختسطوح در  وزفارسی آم 29 ،با توجه به در دسترس بودندستخوش تغییر گشت و در نهایت 

فاده از ر است(جهت بررسی میزان تاثیسه گروه) دو گروه آزمایش و یک گروه کنترل صادفی دربه صورت ت

وانی ت و رو انیمیشن بر روی صح در قالب داستان های ساده شده بوستان و گلستان سعدی حکایت های

ن فارسی ای .تندبا گروه کنترل، قرار گرف فارسی آموزان غیر فارسی زبان و مقایسه ی آنگفتاری مهارت 

اکن کشورهای ساین زبان آموزان متولد و  .سال است 44تا  20آموزان زن و مرد هستند. سن آن ها بین 

انی ست( و تشان ایرد)یک ملیاکثر آن ها یا دو ملیتی ان کانادا می باشند.، استرالیا و آمریکا فرانسه،اسپانیا، 

شورهایی سمی کرکه زبان مادری آن ها زبان  رگ شده ی  کشور های مذکور هستندیا ایرانیان متولد و بز

وه تدریس و گروه به طور جداگانه نح 3برای هر یک از این در ابتدا، ست که در آن زندگی می کنند.

ز اپس   رویکرد آموزشی اتخاذ شده مخصوص هر گروه در کلاس آموزش زبان فارسی توضیح داده شد و

صوص در خ گروه آزمایش نظر سنجی کیفی شرکت کنندگان ،دریس و بررسی های مربوطهاتمام روش ت

دلیل برخورداری از  نفر به 2نفر  29لازم به ذکر است که از این در این نوشتار ثبت شده است.این رویکرد 

نها ت وشدند نرسی آموزان در محاسبات آماری شرکت داده سطح بسیار پایین تر زبانی نسبت به دیگر فا

اسبات آماری نفر از این زبان آموزان در مح 27در کلاس های آموزشی حضور یافتند. در نتیجه نمرات 

ارزیابی  نفره جهت انجام سنجش و 9گروه  3لحاظ شده است. تقسیم بندی گروهی این افراد به شکل 

زیر  1-3 ل مشخصات فردی شرکت کنندگان تحقیق حاضر بدین ترتیب در جدو  انجام شده است.آماری 

 فراهم شده است.
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 کنندگانمشخصات فردی شرکت: 1-3دول ج

شماره شرکت 

 کننده

 سطح زبانی ملیت محل زندگی شغل جنسیت سن

 میانی رانسویف-دورگه ایرانی فرانسه مهندس کشاورزی زن 24 1

 میانی رانسویف -دو رگه ایرانی فرانسه راهنمای تور گردشگری زن 26 2

 میانی رانسویف -دو رگه ایرانی فرانسه درسهمعلم م زن 32 3

 میانی رانسویف -دورگه ایرانی فرانسه معلم مدرسه زن 34 4

 میانی رانسویف -دورگه ایرانی فرانسه کارمند زن 27 5

 میانی ایرانی متولد اسپانیا اسپانیا دانشجو مرد 27 6

 میانی اسپانیایی اسپانیا تاجر مرد 44 7

 میانی ایرانی متولد کانادا ناداکا دانشجو زن 20 8

 میانی ایرانی متولد آمریکا آمریکا نوازنده مرد 34 9
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 میانی ایرانی متولد سوئد سوئد کارمند مرد 30 10

 میانی ایرانی متولد آمریکا آمریکا کارمند زن 36 11

 میانی ایرانی متولد آمریکا آمریکا مدیر شرکت مرد 37 12

 میانی ایرانی متولد کانادا کانادا دانشجو زن 25 13

 میانی ایرانی متولد کانادا کانادا مربی مهدکودک زن 28 14

 میانی کانادایی کانادا معلم زن 34 15

 میانی اناداییک -دو رگه ایرانی کانادا معمار مرد 30 16

 میانی اناداییک -دو رگه ایرانی کانادا مربی ورزش مرد 29 17

 میانی ایرانی متولد کانادا کانادا دانشجو زن 21 18

 میانی اناداییک -دو رگه ایرانی کانادا روانشناس زن 33 19

 میانی اناداییک -دو رگه ایرانی کانادا استاد دانشگاه زن 42 20

 میانی ایرانی متولد استرالیا استرالیا دانشجو زن 23 21
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 ابزارهای پژوهش. 3.  3

زمون( پس آ ابزار های مورد استفاده در این پژوهش، محتوای آموزشی، آزمون ها) پیش آزمون و

 ظرسنجی کیفی زبان آموزان در خصوص این رویکرد آموزشی می باشد.و پرسشنامه ی ن

 

 میانی ایرانی متولد استرالیا استرالیا دانشجو مرد 23 22

 میانی اناداییک -دو رگه ایرانی کانادا معلم نقاشی زن 30 23

 میانی ایرانی متولد کانادا کانادا دانشجو زن 21 24

 میانی ایرانی متولد کانادا کانادا معلم مدرسه زن 27 25

 میانی سترالیاییا -دو رگه ایرانی استرالیا معلم دبیرستان زن 34 26

 میانی سترالیاییا -ایرانیدو رگه  استرالیا مهندس مرد 36 27

 میانی ایرانی متولد کانادا کانادا حسابدار مرد 27 28

 میانی ایرانی متولد کانادا کانادا کارشناس فروش زن 25 29
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 محتوای آموزشی. 3.  4

ل ه دلیمحتوای آموزشی ب پیش از معرفی محتوای آموزشی لازم به ذکر این مهم می باشد که

یم ن خواهآبه صورت مشترک و غیر مشترک می باشد که در ادامه به  سیر مقایسه ای و تحلیلی پژوهش

 پرداخت.

 

 محتوای آموزشی مشترک. 3.  4. 1

ب مینا ا کتااز آن جا که فارسی آموزان حاضر در این پژوهش در سطح میانی قرار داشته اند لذ

تخاب گروه ان 3به عنوان محتوای آموزشی مشترک در هر  از مجموعه کتاب های بنیاد سعدی (2)

امل ینا شطراحی شده است. کتاب م شد.جلد دوم این کتاب مخصوص فارسی آموزان پیش میانی و میانی

فرد  صفحه تشکیل شده است.از خصوصیات منحصر به 10درس می باشد و هر درس آن مجموعاً از  8

ی ها ویژگ رد.اره کاین کتاب می توان به توجه آن به تمامی مهارت های زبانی مورد نیاز فارسی آموزان اش

در  یف،، سرپرست گروه تالصحرایی رضامراد آقای دکترجناب و چارچوب درسی کتاب مینا طبق قلم 

 ادامه نگاشته شده است:

 :در این جلد از مجموعه آموزشی مینا

ت اس های دو گونه گفتاری و نوشتاری زبان فارسی توجه شده و تلاش شده به تفاوت. 1

 .گونه گفتاری فارسی معیار در کتاب تدریس شود

ی موارداست اگرچه در  و غیر مستقیم آموزش دستور در این کتاب در کل استنباطی . 2

 هم، با توجه به شرایط بافت، به صورت مستقیم و قیاسی عمل شده است

دریس کار کردهای زبانی و صورتهای دستوری در بافتها و موقعیتهای کاملا معنادارت. 3

 .شده اند

 .واکه های کوتاه، جز در موارد ضروری، نمایش داده نشده اند . 4

 .کتاب منطبق بر متن درس و متناسب با اهداف ارتباطی کتاب استتصویرگری  . 5

 تمرینهای کتاب بسیار متنوع و اغلب از نوع شناختی و ارتباطی هستند. چینش. 6

 تمرینها در هر درس نیز از ساده )تشخیصی( به دشوار )تولیدی (است. علاوه بر

 .آن، تکلیف های کار محور، همواره مورد توجه بوده است

 ای عمل شده که انجام فعالیت تکلیف مستلزم همکاری در تدوین محتوا به گونه . 7

 .گروهی فارسی آموزان است
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  صفحه دارد و شامل قسمتهای اصلی زیر است 10هر درس این کتاب 

 کارکرد: این بخش صفحات اول و چهارم هر درس را به خود اختصاص می دهد. 1

 می شود. در هر یک از این گفتگوها صفحات کارکرد همیشــه بایک گفتگوشروع

 سعی شده است یکی از کاربردهای زبان )مانند سفارش غذا، خرید کردن، بیان

 اردتجربه ها، دعوت کردن و مان ند اینها( تدریس شود. فارسی آموز این امکان را د

 که علاوه بر خوانـدن متـن این گفتگو، به متن شنیداری آن نیز گوش دهد. پس از

 معمولا یک تمرین درک مطلب آورده شده است. فارسی آموز برای حل کردن گفتگو،

 گوش این تمرین باید دوبـاره به گفتگو گوش کند. این کار دو هدف دارد: یکی این که

 لحفارسی آموز به شنیدن آواهای فارسی عادت کند و دیگر این که بتواند تمرین را 

جدول،  روبرو می شود. او در این« الگو»ول کند. فارسی آموز بعد از همه گفتگوهابا جد

گفتگو  بیشتر پرسش ها و پاسخ های رایج در خصوص آن کاربرد خاص از زبان را که

ز جدول ا نیز درباره آن است، می بیند. در این جا، وظیفه معلم این است که با استفاده

فاده از است ، به فارسی آموزان کمک کند روش های مختلف«گفتگو» الگو و تمرین 

 گفتگو، برای زبان برای یک منظور وهدف خاص را یاد بگیرند. در بیشتر تمرین های

ن به این تمری راهنمایی، یک پرسش و پاسخ نمونه قرار داده شده است. در واقع، انجام

باشد در آن  فارسی آموزان فرصت می دهد خود را در شرایطی قرار دهند که لازم

 .کدیگر منتقل کنندمعنی و منظور خاصی را به ی

صفحات،  واژه: این بخش صفحات دوم و پنجم هر درس را شامل می شود. در این. 2

. داده شوند سعی شده است ابتدا واژه ها تا جایی که امکان دارد، با تصویر آموزش

 طبیعتاً برای بعضی از واژه ها نمی توان تصویر مناسبی پیدا کرد )مانند

 که ردها(، اما در هر صورت، فارسی آموز این فرصت را دا بیمه، استخدام و مانند این

ام ا انجواژه ها را بشنود و با طرز تلفظ آنها آشنا شود. سپس فارسی آموز تمرینهایی ر

 .دیده است، بهتر یاد بگیرد و دارد میدهد تا واژه هایی را که

حات، دستور: این بخش در صفحات سوم و ششم هر درس قرار دارد. در ایـن صف. 3

نمونه هایی از آن نکته دستوری ای که قرار است یاد  فارسی آموز در همه موارد، اول

ول صرف یا جد خود یک جدول بگیرد را می بیند. تعدادی از این نمونه ها، در کنار 

ن نکته دستوری را بهتر یاد بگیرد. به هر حال، فارسی آموز فعل دارند تا فارسی آموزا
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به کمک معلم، باحل کردن تمرین ها  های ارائه شده یا جدول در نمونه از دقت  پس 

را به خوبی یاد بگیرد؛ هرچند در اغلب  هایی، باید بتواند آن نکته یا قاعده دستوری

، به طور «کشف قاعده »ی با عنوان ت دستور تلاش شده است در کادرهایصفحا

 .مشخص و مستقیم به قواعد دستوری اشاره شود

 خش خواندن، یک متن خواندن وجود دارد که پس از هر متن، یک تاخواندن: در ب. 4

 .شده است سه تمرین درک مطلب آورده

دهد. بخش  همه چیز باهم: این بخش صفحه دهم هر درس را به خود اختصاص می. 5

های خلاقانه است. هنگام  برای بازی، سرگرمی و فعالیت همه چیز با هم فرصتی

ی فشار روانی کمتر، بخش ی باشود فارسی آموز در فضایاید تلاش تدریس این بخش، ب

اول  تا اینجا، درباره صفحات .ی را که در طول درس خوانده است، مرور کنداز چیزهای

 تا هفتم و نیز صفحه دهم درس صحبت کردیم، اما صفحه های هشتم و نهم کمی با

اد و تعد الب متنصفحات دیگر متفاوت اند، زیرا محتوای این دو صفحه با توجه به مط

 می کند. گاهی هم محتوای این صفحات آموزش واژه یا یرتمرینهای درک مطلب، تغی

 .دستور بوده است

 های ها و فعالیت در این کتاب سعی شده است برای انتقال بهتر مفاهیم، از تمرین

ها تشخیصی هستند؛ یعنی فارسی آموز  این تمرین متنوعی استفاده شود. بعضی از

ر بتشخیص دهد و  جام آنها باید چیزی را در آنچه که می شنود یا میخواند،برای ان

ین ای را بنویسد. اما بعضی دیگر از یک جدول علامت بزند یا واژه های اساس آن، در

خود  ها باید با هم کلاسی هستند؛ یعنی فارسی آموز برای انجام آن ها تولیدی تمرین

داجدا مهم ترین آین تمرینها را ج ه . در ادامگفتگو کند یا جمله یا متنی را بنویسد

 :معرفی می کنیم

 

 هد علامت زدنی :در این تمرین ها، تنها کاری که فارسی آموز انجام می د

می خواند و سپس بر اساس صورت  این است که متنی را می شنود یا

 .تمرین، در یک جدول یا کادر علامتهایی می زند

 ،فارسی آموز با دیدن یک تصویر، که در  شماره گذاری: در این تمرین ها

چند تصویر، که هر کدام  آن چند چیز شماره گذاری شده اند یا با کمک

مربوط می  ٔ  شماره مخصوص دارند، آن شماره ها را در جلوی واژه
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آن واژه نوشته شده است و  نویسد. گاهی هم این شماره ها در کنار

ر بنویسد. البته گوش دادن فارسی آموز باید آن شماره را در کنار تصوی

 .در انجام تمرین یاری می کند به متن شنیداری به خوبی او را

  تکمیل جدول: در این تمرین ها،  فارسی آموز با جدولی رویرو می شود

شده است و او باید با گوش  که تنها بخشی از اطلاعات در آن نوشته

 .امل کنددادن به یک متن شنیداری یا خواندن یک متن، جدول را ک

 در این تمرین ها، فارسی آموز با پرسش هایی روبرو میچند گزینه ای : 

ه شود که دو یا چند پاسخ برای آن ها نوشته شده است و او باید با توج

 به تصویر، خواندن متن یا گوش دادن به متن شنیداری، گزینه مطابق با

 تصویر یا متن را از میان آنها انتخاب کند.

 ر داین تمرین ها، فارسی آموز باید تلاش کند واژه هارا  : دردسته بندی

 دسته بندی های مختلف جا دهد.

 مله ج: در این تمرین ها، فارسی آموز با دو ستون از وازه ها یا جورکردنی

ها روبرو می شود. این دو ستون به نحوی با یکدیگر مرتبط هستند. او 

با کدام گزینه از باید ببیند هر یک از گزینه های ستون سمت راست 

ستون سمت چپ مرتبط است و سپس آن دو را به هم وصل کند. در 

بعضی موارد نیز در یک طرف فهرستی از واژه ها قرار دارند و در طرف 

ا به دیگر، مجموعه ای از تصاویر آن واژه ها. فارسی آموز باید هر واژه ر

 تصویر خود وصل کند.

 غالباً پس از مکالمه یا متن : در این تمرین ها، که درست/ نادرست

ه خواندن می آیند، فارسی آموز با چند جمله روبرو می شود و با توجه ب

آنچه از مکالمه یا متن خواندن فهمیده است، باید مشخص کند آن 

 جمله مطابق اطلاعات متن هست یا نه.

 در این تمرین ها، فارسی آموز با جمله هایی روبرو می شود که پرکردنی:

ند کلمه از آنها حذف شده است و او باید با گوش دادن به یک یک یا چ

متن شنیداری، دقت در یک تصویر یا بافت و یا خواندن یک پرسش، 

جای خالی را در آن جمله پر کند. البته گاهی هم تنها چند واژه در 
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اختیار فارسی آموز قرار می گیرد تا او با همان وازه ها جمله هارا کامل 

 کند

 به  : در این تمرین ها، فارسی آموز با مجموعه ای از وازه هاییجمله ساز

هم ریخته یا یک پرسش روبرو می شود. او باید با مرتب کردن آن واژه 

ها یک جمله دستوری بسازد یا، با توجه به صورت تمرین، جمله ای در 

 پاسخ به آن پرسش بنویسد.

 می آیند، فارسی : در این تمرین ها، که پس از متن خواندن کوته پاسخ

سخ آموز با چند پرسش روبرو می شود که باید با توجه به متن به آنها پا

 دهد.

 رصت ف: این فعالیت ها غالباً در صفحه مکالمه قرار دارند و بهترین گفتگو

برای تمرین و تکرار فارسی گفتاری هستند.تمرین های گفتگو در اکثر 

هستند و از این طریق با جدول نمونه و الگو همراه  صفحات کارکرد

 فارسی آموز را در تولید گفتار به زبان فارسی یاری می کنند.

 در این فعالیت ها، فارسی آموز به پرسش هایی درباره خود، یا شخصی :

کشور یا فرهنگش پاسخ می دهد. این تمرین ها نوعی از فعالیت های 

. تولیدی هستند و نقش بسزایی در تثبیت مطالب تدریس شده دارند

 دارند.« تو چطور؟» این تمرین ها گاهی عنوان 

 ر : در این تمرین ها، فارسی آموز باید با توجه به چیزهایی که دنوشتن

درس یاد گرفته است، به تولید نوشتار فارسی دست بزند. تمرین 

نوشتن، مانند هر تمرین تولیدی دیگر، به فارسی آموز کمک می کند 

 ذهن خود تثبیت کند.پیزهایی را که آموخته است، در 

همچنین تعداد قابل توجهی تمرین شنیداری در این کتاب وجود دارد 

که ممکن است از نوع کوته پاسخ، علامت زدنی، تکمیل جدول، درست/ 

. این تمرین ها با علامت فلش زرد و یک نادرست یا انواع دیگری باشد

ست که شماره در کنار آن مشخص شده اند. این علامت به این معنی ا

در سی دی همراه کتاب، یک فایل برای هر یک از این تمرین ها وجود 

دارد. شماره ای که باید در سی دی همراه کتاب به دنبال آن بگردید، 
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همان شماره کنار این علامت است. پس از هر دو درس هم یک قسمت 

 مرور وجود دارد.

 

 محتوای آموزشی غیر مشترک. 3.  4. 2

 سعدی ان های ساده شده ی حکایاتداست. 3.  4. 2. 1

حکایات ساده  که هدف اصلی این پژوهش بررسی میزان تاثیر داستان گویی در قالب ییاز آن جا

لذا داستان های گردآوری  بودساخته شده بر اساس حکایات شیخ اجل سعدی و پویانمایی های شده ی 

در  (2مینا )در کنار تدریس کتاب  به عنوان محتوای آموزشی منتخب این حکایاتشده و ساده شده ی 

مهارت های .بدین شکل،می توان در کنار آشنا سازی زبان آموزان با در نظر گرفته شدند 1کلاس شماره 

از مباحث فرهنگی و ادبی ایران به تدریس و ارزیابی زوایایی از مهارت  رگانه زبان آموزی و بخشیاچه

گفته شد، از کتاب  1ساده شده همانطور که در فصل این داستان های هم پرداخت. آن ها صحبت کردن

و مطابق با سطح سوادی کودکان و استخراج  داستان های کهن ایرانی به گردآوری رحمت الله رضایی

عدد و تعداد واژه های آن  12شده نوجوانان گروه ب و ج ساده سازی شده اند. تعداد داستان های انتخاب 

 می باشد و هر یک از آنها  واژه 700الی  550بین  1و ردمایکروسافت ار ها بر اساس مقیاس سنجش نرم افز

ن به لازم به اشاره است که واژه ها و اصطلاحات مهم هر داستا.شده اند در یک جلسه آموزشی تدریس

ن داستان ها به ترتیب ایاست.  صورت یک فایل جداگانه درکنار داستان اصلی به زبان آموزان ارائه گشته

 بخش روش انجام پژوهشمربوط به هریک در  کلاسی به همراه تکالیف 12تا شماره  1از شماره  جلسات

 نگاشته شده اند.

 

 پویانمایی های بوستان و گلستان سعدی. 3.  4. 2. 2

بر این بود تا در کنار سنجش میزان تاثیر داستان گویی و تدریس از طریق  از آن جایی که قصد

 ارائهبر روی صحت و روانی مهارت گفتاری فارسی آموزان میزان تاثیر  متن داستان های ساده شده

پویانمایی و انجام تعاملات کلاسی مربوط به آن  بر روی زوایای مذکور نیز مورد ارزیابی قرار گیرد، بدین 

سان پویانمایی های ساخته شده از حکایات سعدی به عنوان محتوای آموزشی غیر مشترک در کنار کتاب 

این مجموعه از پویانمایی ها تحت عنوان انتخاب شد. 2در کلاس آموزشی شماره  ارائهجهت  (2)مینا 

                                                           
1 Microsoft word 
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تولید  به کارگردانی سروش خادمی و در واحد پویانمایی شبکه فارس "حکایات سعدی شیرین تر از قند"

لستان های بوستان و گشامل حکایت« حکایات سعدی، شیرین تر از قند»شده اند. مجموعه پویانمایی 

قسمت بر  12قسمتی  26تهیه و پخش شده اند.از این مجموعه   قسمت 26سعدی شیرازی ست که در 

مدت زمان هر شدند. ارائهو تعداد جلسات آموزشی انتخاب و  ،مدت زمان هر یکاساس قابل دسترس بودن

موضوع قه می باشد و دقی 11تا  8بین  بدون در نظر گرفتن تیتراژ آغازی و پایانی یک از این پویانمایی ها

هر یک از قسمت ها با یکدیگر متفاوت است و لازم به ذکر است که این پویانمایی ها به صورت رایگان در 

پویانمایی های منتخب در یک دیسک فشرده   قابل مشاهده و ذخیره سازی می باشند. 1وبسایت آپارات

تمارین و تعاملات کلاسی مربوط به  مهادادر فراهم شده و بر روی این پایان نامه ضمیمه گشته اند.

 درج شده اند.در بخش روش انجام پژوهش پویانمایی ها 

 

 هاآزمون . 3.  5

ردن کجهت ارزیابی میزان تاثیر رویکرد داستان گویی بر روی روانی و صحت مهارت صحبت 

الی از ه سوونمهارت گفتاری بود. متاسفانه نم و پس آزمون فارسی آموزان لازم به اجرای پیش آزمون

 یف شده یوب تعرآزمون استاندارد موجود، چارچ و قابل تهیه نبود و تنها منابعآزمون سامفا در دسترس 

ختص پیشنهادی مسوالات  آزمون آمفا در وبسایت بنیاد سعدی و نمونه گفتاریبخش سنجش مهارت 

اکبر  رشه نگابنشگاه علامه موجود در کتابخانه دیجیتال دا آمفا در پایان نامهبخش های مختلف آزمون 

ارچوب دامه چاد.در بو "آزمون مهارتی فارسی)آمفا( بر پایه چهار مهارت اصلی زبان"جلیلی تحت عنوان 

شده  تعریف شده ی بنیاد سعدی در خصوص برگزاری بخش سنجش مهارت شنیداری آزمون آمفا آورده

 است.
 آمفا قالب کلی سوالات بخش مهارت گفتاری آزمون: 2-3دول ج

 

                                                           
1 www.aparat.com 



 

47 
 

 

بازبینی  موجود در پایان نامه مذکور،تحلیل برخی از نمونه سوالات  استاندارد،طبق این چارچوب 

ای و با در نظر گرفتن محتو 1تحت عنوان آزمون سازی زبان کتاب مربوط به واحد درسی آزمون سازی

دو  .گشتند سوالات بخش مهارت گفتاری به شکل زیر تهیه و تدوینکلاس، آموزشی منتخب در این سه

پس  پس از پایان مراحل تدریس به شکل آزمون مهارت گفتاری در قالب مصاحبه به شکل پیش آزمون و

مهارت گفتاری فارسی آموزان برگزار شد.این  در روانی و صحتآزمون جهت بررسی میزان پیشرفت 

ول نمونه ادرج جدپس از اجرا شد. به صورت آنلاین و تک به تک در فضایی دوستانه و صمیمی آزمون ها

روش منتخب جهت به  ،در هر قسمت و توضیح نحوه انجام پرسش و پاسخ بخش مجزا 3در  سوالات

 سنجش صحت و روانی مهارت گفتاری هر یک از فارسی آموزان پرداخته خواهد شد.

 

 آزمون ها 2روایی. 3.  5. 1

با  هسشنامیب سوالات پرترتنجش روایی آزمون ها با تکیه بر روایی محتوی انجام شد. بدین س 

نیاد بسایت الگوی سوالات بخش مهارت گفتاری آزمون آمفا که پیشتر در این نوشتار و همچنین در وب

ند چ اختیار پیش از ارائه به فارسی آموزان در شده و و تطابق داده سعدی درج گشته، هماهنگ سازی 

  حوزه قرار گرفته و مورد تایید واقع شد.این  تن از متخصصین

 

 آزمون ها 3پایایی. 3.  5. 2

خ یک رونباده شد. آزمون آلفای کآلفای کرونباخ استفا جهت سنجش پایایی آزمون ها از آزمون

وسط لی امه تقابلیت اعتماد یا پایایی یک پرسشن زمون آماری ست و به منظور سنجش سازگاری درونی،آ

ت ین سوالابهر قدر همبستگی  .نباخ استحاصل آن یک ضریب به نام آلفای کرو طراحی شده کهکرونباخ 

ه کر است کبه ذهمچنین لازم  .و بالعکس خواهد شد بیشتر هم آلفای کرونباخضریب بیشتر شود میزان 

ب آلفای جهت سنجش ضری .(2009نشانگر پایایی قابل قبول است. )هایر،  7/0بالای   مقدار آلفای

 اشد.بحاصل در جدول زیر قابل مشاهده می  استفاده شد و خروجی  spssکرونباخ از نرم افزار 

 

 

                                                           
1 language assessment,Brown,second edition 
2 validity 
3 reliablity 
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 3-3دول ج

 یب آلفای کرونباخاضر متغیر ها

 835/0 صحت صحبت کردن

 826/0 روانی صحبت کردن

 

 . سوالات3. 6

 سوالات قسمت اول .3.  6. 1

ر د زانمصاحبه از هر یک از فارسی آمو و برای شروع تمامی سوالات این بخش در قسمت اول

طراب سوالات بخش اول بیشتر به جهت آماده سازی و کاهش اضپرسیده شد. پس آزمون پیش آزمون و

 (.2012، ن) براو پرسیده می شوندآزمون دهنده به طوری که در موقعیت قرارگرفته احساس راحتی کند 

ست . لیاشدبیا عبارات کوتاه و ساده می  پاسخ اینگونه سوالات عموماً به شکل تک کلمه ای و  

 در جدول زیر قابل مشاهده است:سوالات 

 
 نمونه سوالات قسمت اول  آزمون مهارت صحبت کردن :4-3دول ج

 

 

 

 سوالات مدت زمان زیر بخش

 

 قسمت اول/پرسش مشخصات فردی

 

 

 نام/اسم شما چیست؟. 1 دقیقه 2

 چند سال دارید؟. 2

 اهل کدام کشور هستید؟. 3

 در کدام شهر زندگی می کنید؟. 4

 ست که در آنجا زندگی می کنید؟چه مدت زمانی . 5

 ؟دانشجویید یا کار می کنید. 6

 شما چیست؟ شغل /تحصیلات. 7
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  سوالات قسمت دوم. 3.  6. 2

 

 صحبت کردنت قسمت دوم پیش آزمون مهارت : سوالا5-3جدول 

 

 

ند چ یک سوالزبان آموزان و برای هر یک از  گشته تهیه و تدوین سوال 12 قسمت دوم در

 ر یکاز ه در پیش آزمون جهت پرسش در نظر گرفته شده است. قسمتی که همگی به هم مرتبط هستند

موضوع  یک سوال مجزا پرسیده شد و سوالات دیگری هم در حیطهصورت تصادفی از فارسی آموزان به 

 شت.اصلی و مربوط به پرسش به دنبال سوال اول به شکلی که در جدول نگاشته شده است مطرح گ

پاسخ جهت  دقیقه 2 و و یادداشت برداری فکر کردن دقیقه وقت جهت 1برای هر زبان آموز  

لات به سوال و توضیح مبحث مطرح شده در نظر گرفته شد.  لازم به ذکر است که نحوه ترتیب سواگویی 

 سوالات مدت زمان زیر بخش

قسمت 

دوم/پرسش 

موضوعات 

 آشنا و ساده

 عمولاً چگونه است؟. معمولاً در طول شبانه روز چه کارهایی انجام می دهید؟/ برنامه هفتگی شما م1 دقیقه 2

سه ر خود مقایدر شه .  خیابانی که در آن زندگی می کنید را توصیف کنید. خیابان محل زندگی خود را با یک خیابان دیگر2

 کنید.

ری و ای ظاهه. یک شخص از اعضای خانواده ی خود را معرفی کنید. بگویید نسبت او با شما چیست و در مورد ویژگی 3

 ید.فیزیکی اش توضیح بده

 ارد.داریخی ت. در مورد شهری که در آن زندگی می کنید توضیح بدهید و بگویید که چه ویژگی ها، امکانات و آثار 4

چه ماهی  فصل و . معمولاً تعطیلات خود را چگونه سپری می کنید؟در کشور شما تعطیلات سال نو چند روز است و در چه5

 ست ؟

هستند؟چه  تاقتاناید چه اسباب و وسایلی در آن وجود دارد و هرکدام در کجای . اتاق شخصی خود را توصیف کنید و بگوی6

 مقدار زمان از روز را در اتاق خود سپری می کنید؟

یکی اش و فیز . یکی از دوستان خود را معرفی کنید و مشخصات فردی اش را بگویید و سپس در مورد ویژگی های ظاهری7

 توضیح بدهید.

یی را ؟ چه کارهای کنیدمبزار برقی و یا دیجیتالی استفاده می کنید؟از کدام یک بیشترین استفاده را . در طول روز از چه ا8

 با آن انجام می دهید؟ چقدر از وقت شما در روز صرف استفاده از آن می شود؟ 

 . خصوصیات اخلاقی خوب و بد شما چیست؟این خصوصیات را با خصوصیات اخلاقی دوست خود مقایسه کنید.9

را  ته است. در مورد یک غذای معروف شهر یا کشورتان توضیح دهید) اسم غذا و موادی که در پخت آن به کار رف10

 بگویید(برای آماده سازی آن چقدر زمان لازم است؟

هر شما ی در ش. معمولاً از چه وسیله نقلیه ای برای رفت و آمد در شهر استفاده می کنید؟سیستم حمل و نقل عموم11

 هید.وضیح بدتاست؟چگونه از خانه به محل کار و یا تحصیل خود می روید؟ مسیر و راهی را که طی می کنید را چگونه 

 انواده. مشخصات ظاهری و فیزیکی شما چیست؟ این مشخصات را با مشخصات ظاهری یک دوست یا یکی از اعضای خ12

 خود مقایسه کنید.



 

50 
 

 هم به صورت تصادفی پرسیده شدند. این سوالات در پس آزمونو درج آن ها کاملا به شکل تصادفی ست.

 در جدول زیر تمامی سوالات بخش دوم درج شده و قابل مشاهده اند:

 

 قسمت سومسوالات . 3.  6. 3

ت و تهیه و تدوین گش مصاحبه شفاهی سوال جهت  12در این قسمت هم مانند قسمت دوم 

ط به مربو هر یک از این سوالات شامل چند بخش متوالی و شد. و درج ه صورت تصادفی شماره گذاریب

ز آن ها او  خابهر یک از زبان آموزان انت به صورت تصادفی در پیش آزمون و پس آزمون برای بود که هم

 مونبه دلیل طولانی تر و چندبخشی بودن متن سوال، پرسش مخصوص هر آز همچنینپرسیده شد.

و  سش هاپاسخ به این پردهنده علاوه بر مطرح کردن توسط معلم، برای خود شخص هم ارسال می شد.

ارسی آموز جهت دقیقه زمان برای هر ف 6مباحث مربوط به آن ها زمان بیشتری برای توضیح می برد لذا، 

ی کلیدی ه هاش واژهمچنین به فارسی آموزان اجازه داده شد که در این بخپاسخ دهی در نظر گرفته شد.

 کر کنند.فدقیقه در مورد مبحث مطرح شده  2تا  1یادداشت کنند و  ببرند راکه میخواهند به کار 
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 سوالات قسمت سوم آزمون مهارت صحبت کردن :6-3دول ج

 

 

 

 

 

 

 

 سوالات مدت زمان زیربخش

قسمت 

سوم/پرسش 

درباره تجربه 

 ها وعلایق

تاب کرمورد رد نویسنده،موضوع و داستان آن توضیح بدهید.نظر شما د. کتاب مورد علاقه شما چیست؟در مو1 دقیقه 6

ویسنده نعر یا های الکترونیکی چیست؟ شما کتاب چاپ شده را ترجیح می دهید یا کتاب الکترونیکی را؟آیا شا

 ای ایرانی را می شناسید و می توانید نام ببرید؟

 

ه سینما ب.چقدر ان، موضوع و داستان آن توضیح دهید. فیلم یا سریال مورد علاقه شما چیست؟در مورد بازیگر2

 می روید؟بین فیلم و انیمیشن/پویانمایی کدام را ترجیح می دهید؟ چرا؟

 

ن یاچه کسانی در . یکی از خاطرات دوران کودکی و نوجوانی خود را تعریف کنید)چه زمانی اتفاق افتاده است،3

وباره کار را د د کدامگر به زمان کودکی یا نوجوانی خود بازگردیاتفاق حضور داشتند و چه اتفاقی افتاده است؟( ا

 انجام می دهید و کدام رادوباره انجام نمی دهید؟

 

 ها بیشتر ز ورزش. فعالیت ورزشی مورد علاقه شما چیست؟ چرا به آن علاقه دارید؟آیا قبول دارید که بعضی ا4

م غذای سال خوردن ند؟برای پاسخ خود دلیل بیاورید.بینبرای خانم ها و بعضی ها بیشتر برای آقایان مناسب هست

 و رژیمی و ورزش کردن کدام را انتخاب می کنید؟

 

ا بیشتر رکدام  . فعالیت هنری مورد علاقه شما چیست؟چرا به آن علاقه دارید؟بین آثار هنری قدیمی و مدرن5

 دوست دارید؟ چرا؟ 

ر و ؟از هنبگویید در چه زمینه هنری فعالیت می کند چهره هنری معروف در کشور خود را معرفی کنید و 1

 صنایع دستی ایران چه اطلاعاتی دارید؟

 

به کدام  آینده . آخرین جایی که به آن سفر کرده اید کجا بوده است؟آن جا را توصیف کنید. دوست دارید در6

ی و یایی،زمینفر درسی برید؟بین شهر یا کشور سفر کنید؟چرا؟اگر قرار باشد به سفر بروید چه لوازمی را با خود م

د می توانی ارید وهوایی کدام را ترجیح می دهید؟ چرا؟ ایا از جاذبه های گردشگری و طبیعت ایران اطلاعاتی د

 یکی از آن ها را نام ببرید؟
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 ت سوم پیش آزمون مهارت صحبت کردنسوالات قسم :7-3جدول

 

 سوالات مدت زمان زیر بخش

سش قسمت سوم/پر

درباره تجربه ها و 

 علایق

 خود علاقه ؟ درمورد گروه موسیقی و یا خواننده)ها( ی مورددوست داریدموسیقی را بیشتر سبک کدام  .1 دقیقه 6

ن آنگ های چگونه آن ها را پیدا کردید، سبک موسیقی آن ها چیست؟چه وقتی به آهبگویید  توضیح بدهید)

ا گوش ر است یدارید؟(از نظر شما رفتن به کنسرت یک خواننده بهتو چرا آن ها را دوست  ها گوش می دهید؟

 کردن به آلبوم موسیقی آن؟چرا؟

 

ن کمی ید دوستاچرا؟ترجیح می ده وقت گذرانی با دوستان را ترجیح می دهید یا وقت گذرانی با خانواده؟. 2

 نید.نتان تعریف کداشته باشید یا دوستان زیاد؟ خاطره ای از نحوه آشنایی خود با یکی از دوستا

 

 ادید؟معلمدادامه  درس مورد علاقه شما در دوران دبیرستان چه بود؟آیا به خواندن آن درس تا سال های بعد. 3

 شد؟ونه بامورد علاقه خود در دوران مدرسه را معرفی و توصیف کنید.از نظر شما یک معلم خوب باید چگ

 

ر هم در راد دیگدوست دارید تنهایی به خرید بروید یا افشما به خرید چه چیزهایی علاقه بیشتری دارید؟. 4

 را؟چ ضوری؟حچرا؟از نظر شما خرید آنلاین و اینترنتی بهتر است یا خرید  خرید کردن همراه شما باشند؟

یا  وستوران مواد لازم و مراحل پخت آن را شرح دهید.شما بین رفتن به رغذای مورد علاقه شما چیست؟. 5

ا نام عروف رمآیا می توانید یک غذای ایرانی ر خانه کدام یک را ترجیح می دهید؟ چرا؟سفارش دادن غذا د

 ببرید؟

 

دارد  متی ضرررای سلاکه بیک عادت بد  شما برای سلامتی خود در زندگی چه کارهایی را انجام می دهید؟. 5

ی من به خطر یر شدپسان ها با ؟از نظر شما سلامتی انرا مثال بزنید و بگویید چگونه می شود آن را از بین برد

 افتد؟ چرا؟
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 از طریق آزمون ها صحت و روانی مهارت گفتاری ارزیابینحوه . 3. 7

اشاره شد،در پژوهش حاضر میزان صحت در مهارت صحبت کردن فارسی  1همانطور که در فصل 

تولید  آن به کل بند هایو نسبت صحیح تولیدشده  بند هایآموزان از طریق شمارش تعداد 

های میزان روانی آن ها در مهارت صحبت کردن از طریق شمارش واژه  محاسبه شده و(1،2003)آرنتشده

که در فصل بعدی به بررسی آن (2004 ،2قرار گرفته است )فرید موردسنجش تولیدشده در یک دقیقه

 خواهیم پرداخت.

 

 روند انجام پژوهش 3. 8

ژوهش پاشاره است که از آن جایی که هدف این پیش از توضیح روند انجام پژوهش لازم به 

ر زان دبررسی میزان تاثیر روش داستان گویی بر روی صحت و روانی مهارت صحبت کردن فارسی آمو

 اضرگان حقالب داستان های ساده شده و پویانمایی های حاصل از حکایات سعدی ست لذا، شرکت کنند

 تند:به شکل زیر تقسیم گش سه گروه ژوهش زیر دردر پ

 گروه کنترل . 1

) کتاب شترکمو تدریس محتوای آموزشی  ارائه علاوه بر : در این گروه1گروه آزمایش شماره . 2

 .می شد ارائه، داستان های ساده شده ی حکایات سعدی هم ((2مینا )

آموزشی  ، محتوای1: در این گروه هم همانند گروه آزمایش شماره 2گروه آزمایش شماره . 3

های  نمایییس می شد و افزون بر آن، مواد درسی غیر مشترک که در واقع همان پویامشترک تدر

 می گشت. ارائه مربوط به حکایات سعدی بودند

 

 مونیش آزحال به بررسی روند انجام پژوهش و مراحل تدریس در هر سه گروه پس از برگزاری پ

 در هر کدام به صورت مجزا پرداخته می شود. مهارت گفتاری

 

 

                                                           
1 Arent 
2 Freed 
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 روند انجام پژوهش در گروه کنترل. 3. 8. 1

 12 موعاًجم ابتدا به برگزاری پیش آزمون مهارت صحبت کردن پرداخته شد و سپسدر این گروه،

ن آزمون مهارت صحبت کردپس  جهت انجامتدریس محتوای آموزشی به علاوه یک جلسه  جهت جلسه

شت.در مجموع تدریس گدقیقه  90الی  75ی در بازه زمان (2مینا )از کتاب بخشی برگزار شد.در هر جلسه 

وره آموزشی این دجلسه دوازدهم شد. و تدریس ارائهبه فارسی آموزان  (2مینا )از کتاب  درس 4جلسات 

 .مربوط به رفع اشکال و بازبینی دروس تدریس شده بود

 

 1در گروه آزمایش شماره روند انجام پژوهش . 3. 9

حبت صقبل از شروع فرآیند تدریس پیش آزمون مهارت  هم مانند گروه کنترلاین گروه در 

برگزاری  به جلسه به تدریس محتوای آموزشی و یک جلسه 12مجموعاً  و در مرحله بعد شد کردن برگزار

ه زمانی در باز (2مینا )پس از تدریس دروس کتاب . ن مهارت صحبت کردن اختصاص پیدا کردپس آزمو

 ائهارموزان آی یک داستان ساده شده از حکایات سعدی به فارسی در هر جلسه آموزش دقیقه، 90الی  75

ی در گروه دقیقه بیشتر از مدت زمان آموزش 30می شد.لذا مدت زمان هر جلسه آموزشی در این گروه 

. در هر (دقیقه زمان جهت استراحت بین کلاسی 7الی  5دقیقه با احتساب اختصاص  120کنترل بود) 

دوره ی  و در مجموع شد ارائهداستان به فارسی آموزان  یک (2مینا )ب کتا یس درت در کنار جلسه

وازدهم در . در جلسه دو تدریس گشت ارائهداستان ساده شده  12و  (2مینا )از کتاب  درس 4آموزشی 

و  ئهاراد رون و تدریس شد ارائهکنار رفع اشکال و بازبینی محتوای آموزشی تدریس شده یک داستان 

 ن به مراتب زیر می باشد:تدریس هر داستا

انجام فعالیت های گفتاری پیرامون موضوع هر داستان پیش از شروع به داستان خوانی. این . 1

در قالب پرسش و پاسخ های شفاهی زبان آموزان  1آماده سازی و گرم کردنجهت  فعالیت ها

 ی این فصل درج شده اند. در ادامه انجام و

و ه ستان گویانو با لحنی دا هیبه صورت شفا برای زبان آموزان داستان متن خواندنتعریف و  . 2

به  شدان باآهنگین به طوری که انتقال دهنده بسیاری از عناصر، عواطف و احساسات درون داست

 صورت شمرده و با سرعت متوسط توسط آموزگار

 .تیکبار روخوانی از کل داستان توسط مجموع زبان آموزان حاضر در کلاس به نوب . 3

                                                           
1 Warm up 
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در خصوص  های شفاهی خپرسش و پاس گفتاری پس از داستان خوانی به شکل فعالیت های. 4

مورد وقایع داستان و نکات  تبادل نظر زبان آموزان در به علاوه داستان و شخصیت های آن

 .هر یک از داستان ها آورده شده اندبا یکدیگر.این فعالیت ها در ادامه برای اخلاقی آن 

 

شده به همراه فعالیت های مربوط به هر یک به ترتیب  ارائهان های داست. 3. 9. 1

 در کلاس ارائه

 :داستان ها لازم به ذکر است که ارائهپیش از 

ه همراه ب گانهمربوط به هر داستان در قالب یک فایل جدا واژه ها،اصطلاحات و کنایات دشوار. 1

 .شده اند ارائهدر هر جلسه ان مربوطه به زبان آموز داست

 تلاش رسش و پاسخ های شفاهی می باشند وعالیت های گفتاری در این پژوهش به شکل پ. ف2

 در این پرسش و پاسخ ها شرکتفارسی آموزان حاضر در کلاس تک تک  بر این بوده که

رج دی رسمی بنا به جدیت این نوشتار به گونه فارسمخصوص فعالیت های گفتاری  نمایند.سوالات

ب که در فضای کلاس سوال ها به شکل غیررسمی تر و در قال لی ستشده اند.این در حا

 مطرح شده اند. در هنگام انجام مکالمات شفاهی کلاسی گفتگوهای دوستانه

 

 1داستان  فعالیت های گفتاری پیش از خواندن. 3. 9. 2

 ایهم بر می توانید از گوگلآیا کسی می داند درویش چه کسی ست و چگونه زندگی می کند؟. 1

 جواب دادن استفاده کنید.

 چیست؟  یا همان زندگی درویشی نظر شما راجع به زندگی کردن مثل یک درویش. 2

 به نظر شما پول و سرمایه چقدر ارزش دارد؟آیا از همه چیز مهم تر است؟. 3

 

 درویش وارسته. 3. 9. 2. 1

ین رد. ازندگی می کروزی بود، روزگاری بود. در زمان های قدیم، در شهری درویش با ایمانی 

رب که عیران درویش اهل نماز و عبادت بود و پیوسته مشغول انجام عبادات و مستحبات بود. یکی از ام

 درویش را خوب می شناخت، پیش او رفت تا کمی با او صحبت کند و از احوالش با خبر شود.
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ود بمده آار خوشش آن ها چند ساعت با هم صحبت کردند. امیر که از اخلاق و رفتار درویش بسی

ه چه تو کبه او گفت: حیف است که فردی مثل تو در این شهر این گونه زندگی کند. میخواهم بدانم 

 آرزویی داری تا اگر از دستم کار برمی آید برای برآورده شدن آن انجام دهم.

گی ام دضع زندرویش در جواب امیر به او گفت: من اگر دنبال مال و منال دنیا بودم، هیچ وقت و

ا مدردی باطر هاین گونه نبود و اگر می بینی زندگی فقیرانه ای دارم از بی عرضگی من نیست بلکه به خ

حساس افقیران و محرومان این شیوه ی زندگی را انتخاب کردم و هیچ کم و کسری در زندگی خویش 

ا تی بدهد وفیقبه من ت نمی کنم. در مورد آرزو هم باید بگویم که هیچ آرزویی ندارم جز این که خداوند

ع هم توق ز کسیابتوانم برای یک بار به طواف خانه اش بروم و اعمال حج را به جا بیاورم و در این ره 

  کمک ندارم.

یک کن. بش شرامیر وقتی شنید مرد درویش چنین آرزویی دارد به او گفت: برادر، مرا هم به ثوا

واهم شحال خنزد خداوند است، به خاطر این بسیار خومن می دانم که حج تو از جمله اعمال قبول شده 

 شد اگر از من کمک خرج سفر به خانه ی خدا را به عنوان پیشکش و هدیه قبول کنی.

دید  یر رامرد درویش ابتدا دست رد به سینه ی امیر عرب زد اما کمی بعد وقتی که اصرار ام

 ا آورد.به ج ند و به جای او هم اعمالی راقبول کرد و به امیر عرب قول داد که او را در مکه دعا ک

نه ی ه خابقصد سفر   درویش که مخارج سفر را از امیر عرب گرفته بود، به کاروانی پیوست که

دارد، نی هم خدا را داشتند. برای کاروانیان جای تعجب بود که چگونه این درویش که حتی لباس مناسب

نان به ز راه زوهی اد و بعد از چند روز راه رفتن، ناگهان گرمیخواهد به سفر حجاز بیاید. کاروان حرکت کر

ه برای ه و نالآی جز قافله ی آنان حمله کردند. دزدان تمام دارایی های کاروانیان را به غارت بردند و چیز

 آنها به جا نماند.

زاری  وریه ست گفته ابازرگانانی که در کاروان بودند از این که می دیدند تمام اموالشان به تاراج ر

مه ند. همی کردند. حتی مسافران خانه ی خدا با دیدن چنین اتفاقی بسیار ناراحت و اندوهگین شد

گار ود و انبشسته زاری بودند به جز آن درویش صالح و با ایمان که گوشه ای آرام ن مشغول ناله و گریه و

  هیچ غصه و اندوهی نداشت.

نبرده  ا دزده او گفت: ای دوست، مگر خرجی سفر تو ریکی از کاروانیان نزد آن درویش رفت و ب

 است؟

 درویش جواب داد: بله، برده.

نمی  ؟ مگرمرد به درویش گفت: پس چرا اصلاً نشانه ای از غم و ناراحتی در چهره ی تو نیست

ا ررازی دخواستی با آن پول به خانه ی خدا سفر کنی؟ آیا دست خالی می توانی راه به این دور و 

 یی؟بپیما
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ما ختم ادرویش درستکار لبخندی زد و گفت: من هم در این سفر مثل شما ضرر کردم و مال با

ن اول ز هماافرق من با شما این است که من نسبت به اموالی که از دست دادم هیچ دلبستگی نداشتم و 

که  و حالا نستماهم آن پولی که یکی از امیران عرب به من داده بود تا خرج سفرم کنم را مال خود نمی د

 ی خورم.صه نمغقافله ی دزدان به کاروان حمله کرد و آن را به زور از چنگ من ربود، ناراحت نیستم و 

  د.ی شدیاگر شما هم مثل من دلبسته ی مال و منالتان نبودید، الآن این طور ناراحت و نالان نم

 

 1داستان  پس از خواندن گفتاری فعالیت های. 3. 9. 3

 این داستان چه نتیجه ای می گیرید؟شما از . 1

ت یا ناراحآردید؟اگر شما در این داستان حضور داشتید و این اتفاق برایتان می افتاد چه می ک. 2

 و غمگین می شدید؟

 ن؟چرا؟به نظر شما  در این داستان، عکس العمل درویش درست بود یا عکس العمل دیگرا. 3

 ند؟مثل یک درویش زندگی می کند چه می گوی در کشور شما به کسی که درویش است یا. 4

 

 2فعالیت های گفتاری پیش از خواندن داستان . 3. 9. 4

 آیا با تجویز دارو های عجیب برای درمان بیماری های مختلف آشنایی دارید؟. 1

دم ضی از مر، بع)مثلاٌموافق هستید؟آیا فکر می کنید واقعاً تاثیرگذار هستند؟ آیا با این روش. 2

 ود(می ش لی حیدر آباد هندوستان معتقدند که خوردن ماهی زنده باعث درمان مشکل تنفسیاها

اروهای ا از دآیا در کشور شما) در زمان های گذشته یا حال( برای درمان برخی از بیماری ه. 3

 مثال بزنیدعجیب و غیر عادی برای درمان افراد استفاده می کردند؟

 

 ن پادشاهدرمان درد بی درما. 3. 9. 4. 1

رد. می ک روزی بود ، روزگاری بود. در زمان های قدیم، پادشاهی بود که در سرزمینی حکومت

او را  دند وحکیمان و پزشکان متخصص و دانا یکی یکی می آم این پادشاه به بیماری سختی گرفتار شد.

 بند.را بیا ان اواه درمکردند، اما هیچ کدام نمی توانستند بیماری پادشاه را تشخیص دهند و ر معاینه می

جهانگردی که خبر بیماری پادشاه را شنیده بود به یکی از وزیران دربار  روزی از روزها، دانشمند

گفت: من طبیبی را در کشور یونان می شناسم که او امکان ندارد بیماری را معالجه نکند. من در یکی از 
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ار شنیدم و فهمیدم که او پزشک بسیار دانا و سفرهایم که به کشور یونان رفته بودم تعریف او را بسی

  ماهری است. آن پزشک را بیاورید تا پادشاه را معالجه کند حتما پادشاه درمان خواهد شد.

طلای  وپول  وکرد تا هدایا  خبر به گوش پادشاه رسید و پادشاه چند پیک به کشور یونان روانه

ز چند ااه بعد پادش ار پادشاه بیمار بیاورند. فرستادگانبسیاری برای آن پزشک ببرند و آن پزشک را به درب

د از رد و بعکاینه هفته توانستند پزشک را بر بالین پادشاه بیمار حاضر کنند. پزشک یونانی پادشاه را مع

 ا مداوارضش رممعاینه به اطرافیانش گفت: پادشاه شما بیماری خاصی دارد که فقط از یک طریق میتواند 

اشد. اشته بدخوردن جگر انسان است، آن هم نه هر انسانی، آن انسان باید ویژگی خاصی کند و آن راه 

 مثلاً مرد باشد، نوجوان باشد و چند خصوصیت دیگر.

م با انی هنزدیکان دربار پس از کمی جستجو پسر نوجوانی را به پزشک نشان دادند. پزشک یون

  پادشاه را مداوا میکند. دیدن آن پسر گفت: این همان کسی است که جگرش بیماری

درست  ا آیاوزیر اعظم ناگهان رو به بقیه ی وزیرها کرد و گفت: ای بزرگان مملکت به نظر شم

ر اعظم ب وزیاست که برای نجات جان پادشاه، جان این پسر نوجوان را بگیریم؟ یکی از وزیران در جوا

  گفت: باید برویم و از عالم شهرمان سؤال کنیم.

فت:  واب گجم سؤال کردند و او هم برای حفظ مقام و موقعیت خود نزد پادشاه در آنها از عال

در و ها به پید! آنتوانید برای نجات جان او جان یک نوجوان را بگیر جان پادشاه بسیار مهم است و شما می

گردن  وورند یارا ب مادر این نوجوان پول فراوانی دادند و او را به دست جلاد سپردند. حاکم دستور داد او

آماده  وذاشت گآن نوجوان بی گناه را بزنند. جلاد حاضر شد و شمشیر را پس گردن آن پسربچه ی بیچاره 

 ی دستور حاکم شد. 

نده ی از خ نوجوان قصه ی ما در این هنگام سرش را به سوی آسمان برد و لبخندی زد. پادشاه

 و به او گفت: برای چه می خندی؟  این نوجوان تعجب کرد

کشند و  مت میپدر و مادرها برای بچه ها زح  پسر بچه در پاسخ به سؤال پادشاه گفت: معمولاً

و  ال دنیااطر مخپول خرج میکنند تا آنها رشد کرده و بزرگ شوند. حالا برعکس شده و پدر و مادر من به 

 م را میعمر ی آخرچند سکه ی بی ارزش مرا به دست جلاد سپردند تا جلاد مرا بکشد. الآن که دقیقه ها

 و جز خدای مهربان هیچ یار و پناهی نمی بینم.  گذارم به خدا پناه می برم

. به نه شدپادشاه تحت تأثیر حرف های عاقلانه ی آن کودک قرار گرفت و اشک از چشمانش روا

ن خو ت کهین اسجلاد گفت: ای جلاد دست نگه دار و او را نکش. من اگر بر اثر بیماری بمیرم بهتر از ا

 نوجوان بی گناهی مثل او را بر زمین بریزم.

بعد پادشاه رو به نوجوان کرد وگفت: پیش من بیا. نوجوان آرام آرام قدم زد و پیش پادشاه 

رسید. پادشاه سر و چشمش را بوسید و او را درکنار خودش نشاند و به او طلا و جواهر و هدایای زیادی 
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یدن این خبر به دست و پای شاه افتادند و بعد از کلی تشکر با بخشید. پدر و مادر آن جوان هم با شن

خوشحالی پسرشان را از آن جا بردند. پادشاه پاداشی را که به پدر و مادر آن نوجوان بخشیده بود از آنها 

  پس نگرفت. طولی نکشید که مرض پادشاه درمان شد و خداوند مهربان او را به خاطر کار خیرش شفا داد.

 

 2پس از خواندن داستان  گفتاری فعالیت های. 3. 9. 5

 اگر شما جای پادشاه بودید در آخر چه کار می کردید؟. 1

ان می ذهنت گر شما به جای خانواده ی آن جوان بودید چه کار می کردید؟چه راه دیگری به. ا2

 رسید؟

وب اش خ ضیآیا موافقید که گاهی اوقات ممکن است که کسی برای انجام دادن کار خیر مری. 3

 شود؟

 

 3پیش از خواندن داستان گفتاری فعالیت های . 3. 9. 6

 آیا تا به حال معلم بداخلاق  و سخت گیر داشته اید؟او چگونه بود؟. 1

 ت؟آیا تا به حال معلم خیلی خوب و خوش اخلاق داشته اید؟او چه ویژگی هایی داش. 2

 را؟ارید؟چلاق کدام را بیشتر دوست دبین معلم سخت گیر و بداخلاق و معلم خوب و خوش اخ. 3

 

 معلم خوش اخلاق و معلم بد اخلاق. 3. 9. 6. 1

ادی از ه تعدروزی بود، روزگاری بود. در زمان های قدیم، در مکتب خانه ای معلم بد اخلاقی ب

 یه دانشی تنبکودکان و نوجوانان درس می داد. او بسیار ترش رو و بی رحم بود و از هر بهانه ای برا

ا ی گفت یخنی مموزان بیچاره استفاده می کرد. او آن قدر کم حوصله و بد اخلاق بود که اگر شاگردی سآ

  کرد. یه میلبش به خنده باز می شد، با چوب و سیلی و لگد به جانش می افتاد و او را به سختی تنب

ر دیار سدانش آموزان بیچاره که از سخنان ناخوشایند و رفتارهای خشونت آمیز معلمشان ب

ا معلم ر ر روزهعذاب بودند، همیشه از دست او به پدر و مادرشان شکایت می کردند و داستان بد اخلاقی 

با  وذرانده گز حد اپدر و مادرها وقتی دیدند که این معلم کار را  برای خانواده هایشان تعریف می کردند.

م د و معلکردن و را ازمکتب خانه اخراجسختگیری های بی دلیل سعی در آزار و اذیت فرزندانشان دارد، ا

 دیگری را به جای او نشاندند.
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هیچ  رش بهمعلم جدید بر خلاف معلم قبلی بسیار صبور و با حوصله و خوش رفتار بود. او آزا

نها را ت و آکس نمی رسید حتی اگر از دانش آموزان رفتار ناشایستی سر می زد، کاری به کارشان نداش

ی فس راحتله، نش آموزان با رفتن معلم بد اخلاق و آمدن معلم خوش اخلاق و با حوصتنبیه نمی کرد. دان

ی صبور م وخلاق کشیدند. آنها که ترس معلم قبلی از سرشان به در رفته بود و معلم دوم را بسیار خوش ا

بلایی  و هرند م داددیدند، هر کاری که در زمان معلم بد اخلاق انجام نداده بودند با آمدن معلم دوم انجا

ارها اتفاق روند. بالا بکه می توانستند سر این معلم بیچاره درآوردند. آنها کم مانده بود که از دیوار صاف ب

بازی  وویدن دافتاد که معلم مشغول درس دادن بود و دانش آموزان درس را رها کرده و در کلاس مشغول 

 کردن شدند.

عد از بدند. تار نرم معلمشان سوء استفاده می کردانش آموزان کم کم بی انضباط شدند و از رف

 ا که دراتی رمدتی وقتی دیدند که معلم آنها را تنبیه نمی کند، دست از درس و مشق کشیدند و آن ساع

  مکتب خانه بودند به بازی و شوخی مشغول می شدند.

وش گبه  تهو درس نخواندن آنان بعد از چند هف  خبر شیطنت های بی حد و اندازه ی فرزندان

فهمیدند  د، وقتیبودن خانواده ها رسید. خانواده ها که آنها را برای یاد گرفتن سواد به مکتب خانه فرستاده

 شگذرانیو خو اعتماد معلم سوء استفاده کرده و به جای درس خواندن فقط به فکر بازی  فرزندانشان از

 ر پیشدیدنظر کند و روش دیگری را تجد هستند، چند بار به معلم تذکر جدی دادند که در رفتارش

اری به دم که کته بومعلم خوش رفتار به آنها گفت: من قبلاً هم به شما گف بگیرد اما در گوش او اثر نکرد.

نم، می مانم و جا بما د اینکار فرزندانتان ندارم و اصلاً امکان ندارد که آنها را تنبیه کنم. حالا اگر میخواهی

 به جای دیگری بروم. ماضی هستید، میتواناگر هم از بودن من نار

فتار تر ر خانواده ها وقتی دیدند که معلم جدید به هیچ وجه حاضر نیست با فرزندانشان جدی

ند، ه نکنکند و از طرفی فرزندانشان هم کسانی نیستند که از صبر و حوصله ی معلمشان سوء استفاد

د ق و تند اخلابه دامن معلم قبلی بشوند که بسیار مجبور شدند معلم جدید را عوض کنند و دوباره دست ب

 خو بود.

م اره تعلیا دوبتآنها نزد همان معلم اول رفتند و با پوزش و خواهش و التماس از او دعوت کردند 

 رای یادرا ب فرزندانشان را به عهده بگیرد. آن معلم دوباره به مکتب خانه آمد و همان روش خاص خود

ی د، هوابست. دانش آموزان وقتی دیدند دوباره معلم اولی سر کلاس حاضر شدادن شاگردان به کار 

 شیطنت از سرشان بیرون رفت و سعی در یاد گرفتن درس کردند.
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 3پس از خواندن داستان  گفتاری فعالیت های. 3. 9. 7

 چرا؟؟)معلم اول، معلم دوم یا هیچکدام(به نظر شما روش کدام معلم بهتر بود. 1

جه نمی کلاس بازیگوش هستند و به درس تو دانش آموزان که وقتییک معلم  ،مابه نظر ش. 2

 کنند باید چگونه رفتار کند؟

 شما در کودکی چگونه دانش آموزی بودید؟ آرام بودید یا بازیگوش؟. 3

 

 4پیش از خواندن داستان  گفتاری فعالیت های. 3. 9. 8

 گونه آن را تفسیر می کنید؟نظر شما در مورد عنوان این داستان چیست؟شما چ. 1

 ود؟چرابه نظر شما آیا کسی که برای دیگران مشکل درست می کند، در نهایت موفق می ش. 2

 اگر کسی شما را در مشکلات بیندازد با او چگونه رفتار می کنید؟. 3

 

فتی و چون ممکن است اول خودت در آن بیُ برای دیگران چاه نکن،. 3. 9. 8. 1

 گرفتارشوی

د که ود، روزگاری بود. در زمان های قدیم، پادشاهی ظالم بر مردم حکومت می کرروزی ب

و  فتنه  زرا ا خدمتکاری دانا و دانشمند داشت. این خدمتکار دانا چند بار با راهنمایی های خود کشور

 آشوب نجاد داد.

ه ب خدمتکار مردی خوش قلب و پاک سرشت بود و از کارهای ظالمانه شاه خوشش نمی آمد.

گاه مردم آ تم بههمین سبب در صدد بود که از هر فرصتی به پادشاه تذکر بدهد و او را از عاقبت ظلم و س

م مثل هه او کند. اما پادشاه گوشش بدهکار این حرف ها نبود. از طرفی این پادشاه صدراعظمی داشت ک

کینه  یچ کسهپاک طینت از خود پادشاه ظالم و ستمگر بود. صدراعظم در قصر به جز از خدمتکار دانا و 

 ای به دل نداشت و با کسی دشمن نبود.

های هنماییرا حل کند با راخدمتکار چند بار درحالی که صدراعظم نمی توانست مشکلات کشور  

رد، که که می خود به پادشاه کمک کرد و صدر اعظم را شرمنده نمود. اما صدراعظم از هر فرصتی استفاد

ند یا کود دور ا از خو او را در چشم پادشاه خوار و ذلیل جلوه دهد تا پادشاه او راز او نقطه ضعفی بگیرد 

 بکشد.
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وزی ینه تخدمتکار دانا که طاقت ستمگری های شاه را نداشت و از طرفی نمی خواست قربانی ک

 ز غیبتاشده  صدراعظم بد جنس شود، مخفیانه از قصر فرار کرده و خود را در گوشه ای پنهان کرد، اما

 دانند.صر برگربه ق خدمتکار دانایش بسیار ناراحت شد و دستور داد به هر قیمتی که شده او را پیدا کنند و

دون که ب  ،ت شودپادشاه قصد داشت، پس از پیدا شدن خدمتکار دانا او را تنبیه کند تا برای دیگران عبر

فت: ای گشاه به پاد  را نداشت، صدراعظم که چشم دیدن خدمتکار دانا  اجازه ی او قصر را ترک نکنند.

دهم  قول می ه شماپادشاه بزرگ! اگر وظیفه پیدا کردن این خدمتکار ناسپاس و نالایق را به من بسپارید ب

 تا چند روز دیگر او را پیدا کنم و دست بسته او را به شما تحویل دهم.

ا ر دانا رمتکاوانستند خدپادشاه هم قبول کرد و پس از چند روز جستجو بالاخره مأموران دربار ت

وردند. طان آدر خرابه ی اطراف شهر پیدا کنند. به دستور صدراعظم او را دست و پا بسته به حضور سل

گر مردی؟ کوقتی چشم پادشاه به خدمتکار افتاد گفت: ای گستاخ! چرا بدون اجازه ی من قصر را ترک 

 جازات سختی را در پی دارد؟نمی دانی این کار خودسرانه بی توجهی به پادشاه است و م

 شاه رو کرد  به صدراعظم و به او گفت: ای وزیر! به نظر تو سزای چنین خیانتی چیست؟  

 ادشاهپصداعظم که منتظر چنین فرصتی بود تا دل خود را از کینه اش خالی کند، گفت: ای 

 و باید است زای او مرگبزرگ! کسی که به شما بی اعتناعی کند و بدون اجازه شما از قصر فرار کند، س

 کشته شود تا مرگ او عبرتی برای دیگران باشد. 

وبی خنه ی پادشاه از پیشنهاد صدراعظم کمی تعجب کرد. پادشاه می دانست صدراعظم با او میا

 انست کهر میدندارد و در پی انتقام از خدمتکار دانا است تا رقیبی برای او نباشد. پادشاه همین طو

 میخواستندلش  اهوش و با درایت است و به راهنمایی هایش در آینده خیلی نیاز دارد وخدمتکار بسیار ب

  به او آسیبی برسد. پس کمی سکوت کرد و به فکر فرو رفت.

ادن او نجه دخدمتکار باهوش هم از چهره ی پادشاه فهمیده بود که پادشاه راضی به کشتن یا شک

ر دم اما بزرگ! ممکن است من در نظر شما خطاکار باشنیست. رو کرد به پادشاه و گفت: ای پادشاه 

هی در ی خواپیشگاه خداوند مجرم و گناهکار نیستم. اگر قصد داری مرا بی گناه اعدام کنی، و اگر م

الم که ر و ظگپیشگاه خداوند مسئول نباشی، پیشنهاد می کنم که به من اجازه بدهی این صدراعظم فتنه 

مل عازات و مرا به جرم قتل او اعدام کن. در این صورت هم من به مجسزایش کشتن است را بکشم و ت

 ی.می شوخود رسیدم و هم تو در پیشگاه خداوند، انسان بی گناهی را نکشتی و در آن دنیا قصاص ن

: ای پادشاه فهمید که خدمتکارش چقدر زیرک است، خندید و با لبخندی به صدراعظمش گفت

نهاد ه پیشخدمتکار چیست؟ صدراعظم که ترسیده بود ، مبادا پادشا وزیر! حالا نظرت در مورد اعدام

دان و تکار نان خدمخدمتکار عاقل و دانا را قبول کند به پادشاه گفت: قربان خواهش می کنم که از گناه ای

 «لذتی که در بخشش است در انتقام نیست.» خودخواه درگذر!! چون از قدیم گفته اند:
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به تو  راعظمبه خاطر حرف تو از گناه او صرف نظر کردم. اما ای صد پادشاه کمی خندید و گفت:

 .ر شویپیشنهاد می کنم که برای دیگران چاه نکن چون ممکن است اول خودت در آن بیفتی و گرفتا

 

 4 های گفتاری پس از خواندن داستانفعالیت . 3. 9. 9

 شما کدام یک کنید و بگویید. صفت های خدمتکار که در این داستان آورده شده است را پیدا . 1

 از این صفت ها را دارید؟

ار می کید چه به نظر شما رفتار پادشاه با صدراعظم درست بود؟ اگر شما به جای پادشاه بود. 2

 کردید؟

 نوشته سعدی که در کتاب گلستانکنید و عنوان اصلی این داستان  در اینترنت جست و جو. 3

 .بگویید شده است را

 ؟ چرا؟موافق هستید« لذتی که در بخشش است در انتقام نیست.:» هم با جمله آیا شما . 4

 

 5 داستانفعالیت های پیش از خواندن . 3. 9. 10

 تا به حال برای انجام چه کاری  خیلی زیاد ذوق و هیجان داشته اید؟. 1

سید یا بتربد آیا ممکن است وقتی که می خواهید کاری را که خیلی دوست دارید را انجام بده. 2

 نگران شوید؟

 یعنی چه؟« مرگ دست خداست»منظور از عنوان این داستان به نظر شما . 3

 

 مرگ دست خداست. 3. 9. 10. 1

روزی بود ، روزگاری بود. در زمان های قدیم که مسلمانان برای زیارت خانه ی خدا به جای 

، کاروانی برای زیارت خانه ی خدا از هواپیما و کشتی با حیواناتی مثل شتر و اسب به مسافرت می رفتند

شهر کوفه راهی شهر مکه بود. اهالی کاروان برای این سفر آذوقه و لباس و مقداری پول و همچنین 

چارپایانی سالم و سرحال را آماده کردند و بعد از آماده شدن همه ی وسلیه ها، حرکت کردند. مرد فقیر و 

رکت کرد او نیز مانند بقیه هدفش زیارت خانه ی خدا بود. جوانی پیاده ای هم به دنبال کاروان شروع به ح

بود نشسته بود، از سر دلسوزی به مرد پیاده   که ثروتمند بود و بر پشت شتری که بسیار سرحال و تندرو

گفت: تو برای چه خودت را خسته می کنی و می خواهی دنبال کاروان با پای پیاده بیایی؟ مگر از بیابان 
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چه قدر   کوفه خبر ندارد؟ مگر نمی دانی که روزهای بیابان چه قدر گرم است و شب های بیابانها اطراف 

سرد و سوزناک است؟ تو که نه لباس مناسب داری و نه آذوقه ی زیادی به همراه داری و نه حیوانی که بر 

به خطر می  پشتش سوار شوی، بهتر است که در کوفه بمانی و بی گدار به آب نزنی، چون جان خود را

اندازی و ممکن است در بین راه بمیری. مرد فقیر نگاهی به جوان ثروتمند کرد وگفت: درست است که نه 

حیوان سواری دارم و نه آذوقه ای و حتی لباس مناسبی هم بر تنم نیست اما می خواهم همراه شما بیایم 

ر گفتند که از ادامه ی راه منصرف شو و و خانه ی خدا را زیارت کنم. هر چه قدر اهالی کاروان به مرد فقی

به کوفه برگرد این مرد حرف آنها را نشنید. کاروان می رفت و این مرد فقیر دوان دوان از پشت سر، 

کاروان را دنبال می کرد. راه رفتن در بیابان گرم و سوزان بسیار سخت و نفس گیر بود اما مرد فقیر از 

بعد از ساعت ها  سته و ضعیف بود اما از کاروان عقب نمی افتاد.رفتن منصرف نمی شد و اگر چه خیلی خ

راه رفتن به یک آبادی سرسبز رسیدند. این آبادی چشمه ای پر آب و زیبا داشت که آب زلال و گوارایی از 

آن جاری بود. در کنار آن درختان سرسبز و با صفایی وجود داشت که سایه و سرپناه خوبی برای اهل 

اروانیان تصمیم گرفتند در آن آبادی مدتی استراحت کنند. به دستور صاحب کاروان بارها را کاروان بود. ک

از پشت شترها برداشتند. مسافران می خواستند یک روز در آن آبادی خردم اتراق کنند تا حیواناتشان نیرو 

کنند و گرد و غبار  و توان تازه ای به دست بیاورند و هم خود زائران خانهی خدا در این یک روز استراحت

راهپیمایی را از تنشان دور کنند. مرد فقیر هم که به دنبال آنان ساعت ها راه آمده  راه و خستگی چند روز

بود و بسیار خسته شده بود، خود را به چشمه رساند و تا توانست از آب گوارا و خنک آن چشمه نوشید 

از چند ساعت استراحت، زائران خانه ی خدا  ی درختی استراحت کرد. بعد بعد در گوشه ای زیر سایه

ناگهان متوجه شدند آن جوان ثروتمند که تا دیروز کاملاً سالم و سرحال بود و هیچ بیماری نداشت به 

شدت مریض شده است. او را پیش طبیبی که در آن آبادی بود بردند، طبیب او را معاینه کرد و به 

ت زیادی زنده نمی ماند و نمی تواند همسفر شما باشد. دوستانش گفت: حالش بسیار خراب است و مد

همین طور هم شد و این مرد جوان که تا چند ساعت پیش در سلامتی کامل به سر می برد و با دوستانش 

مرد فقیر که تمام این ماجرا را دید  مشغول گفتگو و خنده بود بر اثر بیماری مرموز و غریبی از دنیا رفت.

ن جوان حاضر شد و گفت: ای دوست جوان من، حالا دیدی که چه قدر اشتباه می بر بالای جنازه ی آ

کردی؟ به من گفتی برگرد و از ادامه ی راه منصرف شو، به خاطر این که راه بسیار خطرناک است و تو 

خواهی مرد، ولی من نمردم با اینکه ساعت ها در بیابان پیاده آمده و الان زنده هستم. اما تو که جوان 

الم و سرحالی بودی و بر شتری سالم و تازه نفس سوار بودی، امروز بر اثر بیماری با دنیا خداحافظی س

تمام کسانی که در کاروان بودند بسیار تعجب کردند. برای همه آنها خستگی راه دیده و نه رنج  کردی.

و پای برهنه، که از عقب  گرسنگی و تشنگی کشیده بود امروز بر اثر بیماری م رد ولی این مرد فقیر پیاده

 کاروان می دوید، بدون آب و غذا این طور سالم و سرحال است !!
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 5درس  فعالیت های گفتاری پس از خواندن. 3. 9. 11

 با توجه به داستانی که خواندیم،شما مرد فقیر را چگونه توصیف می کنید؟. 1

ی ز بین مایز را ترس های مربوط به آن چ ایا فکر می کنید که اشتیاق و علاقه واقعی  به چیزی، تمام. 2

 برد؟چرا؟

 چه نتیجه ای از این داستان می گیرید؟. 3

 

 6 استانفعالیت های گفتاری پیش از خواندن د. 3. 9. 12

ک می او کم اگر دوستی داشته باشید که وضع مالی بدی داشته باشد چه کار می کنید؟ایا به. 1

 کنید؟

 بخواهد چه کار می کنید؟ اگر دوستی از شما کمک مالی. 2

 آیا فکر می کنید همه افرادی که دزدی می کنند باید مجازات شوند؟. 3

 

 دزدی از خانه ی دوست. 3. 9. 12. 1

روزی بود ، روزگاری بود. در زمان های قدیم در شهری مردی فقیر زندگی می کرد که به شدت 

اما دست روزگار او را محتاج کرده بود و سختی تنگدست و ندار بود. او بسیار آدم خوب و درستکاری بود. 

های زمانه او را به این روز انداخته بود. روزی برای این مرد فقیر مشکلی پیش آمد که او احتیاج شدیدی 

به پول پیدا کرد. او پیش چند نفر از دوستان و نزدیکانش رفت و از آنها پول قرض خواست اما دوستان و 

ختلف دست رد به سینه ی او زدند. مرد فقیر که احتیاجش به پول هر روز بیشتر نزدیکانش به بهانه های م

می شد به فکر افتاد که اگر از خانه ی کسی چیزی بدزدد و آن را به بازار برده و بفروشد میتواند 

احتیاجش را برطرف کند. بعداً وقتی که پولدار شد می تواند بدهی اش را پرداخت کند.او که تا به حال 

ظاهراً چاره ای جز دزدی ندارد، یک شب به خانه ی   مه ی حرامی از گلویش پایین نرفته بود وقتی دیدلق

یکی از دوستانش که از او پولدارتر بود رفت و از خانه ی او فرشی دزدید و فرار کرد. صاحبخانه از سر و 

با حضور به موقع خود و صدایی که در نیمه شب در حیاط خانه راه افتاده بود فهمید که دزد آمده و 

تعقیب دزد توانست او را دستگیر کند. صاحبخانه با کمال تعجب دید که دزد، دوست فقیرش است. از 

دست او بسیار عصبانی و ناراحت شد و گفت: من تا به حال تو را انسان خوب و درستی می دانستم، اصلاً 

ی کنی. صاحبخانه که عصبانی و ناراحت بود از تو چنین انتظاری نداشتم که شبی بخواهی از مال من دزد
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قاضی رو به مرد فقیر کرد و گفت: آیا اتهام وارده را  فردا نزد قاضی رفت و از دوست فقیرش شکایت کرد.

   قبول داری؟

 مرد فقیر با شرمندگی گفت : بله. 

قاضی  هید کقاضی به مأموران دستور داد تا دست فقیر بیچاره را قطع کنند. صاحبخانه تا فهم

مرد  چنین حکمی داده است به قاضی گفت: ای قاضی عزیز، من از حق خود گذشتم. قاضی نگاهی به

گر صاحبخانه کرد و گفت: الآن زمان خوبی برای گذشت کردن نیست، چون دیر شده است و من دی

ت قطع رفقی نمیتوانم خلاف حکمی را که صادر کرده ام اجرا کنم. پس حکم باید اجرا شود و دست دوست

 می گردد.

ست امرد همسایه به قاضی نگاه کرد و گفت: جناب قاضی حرف های شما همه درست و صحیح 

می  ن خوباما این فرش جزو اموال وقفی بوده است و دوست من از مال وقفی دزدی کرده است و خودتا

شد ی بال وقفقاضی به او گفت: اگر این فرش ما دانید دزدی از مال وقفی مجازاتش قطع دست نیست.

؟ مرد ه استجزای او قطع دست نیست اما ای مرد آیا تو راست می گویی که این فرش خانه ات وقفی بود

ین ست. ااهمسایه گفت: بله جناب قاضی من راست می گویم، فرش های خانه ام وقف فقرا و مستمندان 

زاد آت را تا فقیر بدبخ قاضی حکمش را عوض کرد و دستور داد مرد هم از مال وقفی دزدی کرده است.

فت: ای گه او بکنند. وقتی که فقیر بیچاره آزاد شد مرد همسایه که دوست قدیمی مرد فقیر بیچاره بود 

 ه دستدوست! من تو را خوب می شناسم، تو کسی نبودی که بخواهی لقمه ی حرامی بخوری و برای ب

 فت: ایگزیر انداخت و با شرمندگی آوردن مال، دزدی کنی. چرا چنین کردی؟ مرد فقیر سرش را به 

ه ی لی همودوست عزیز! من به شدت به پول احتیاج داشتم و تا دیروز از چند نفر تقاضای قرض کردم 

ور شدم م مجبآنها دست رد به سینه ی من زدند. سرانجام برای این که بتوانم مشکل خودم را برطرف کن

ه تو کمال ب مام وته بعد از رفع احتیاجم پول آن فرش را فرش خانه ی تو را بدزدم. البته نیتم این بود ک

دزدی  واستیبرگردانم. در هر صورت مرا ببخش که باعث ناراحتی تو شدم. مرد همسایه گفت: حالا که خ

ای  گفت: وبین این همه آدم چرا از خانه دوستت دزدی کردی؟مرد فقیر به دوستش نگاه کرد   کنی از

نه ی ر نشنیدی که می گویند: از خانه ی دوستت دزدی کن اما در خادوست من، ای مرد عزیز، مگ

 دشمنت را نزن؟! 

لت ا مشکمرد همسایه وقتی این را شنید، دوست فقیرش را در آغوش گرفت و گفت: به یاری خد

یر رد فقرا حل خواهیم کرد. مرد همسایه برای رفع مشکل دوست فقیرش دست به کار شد و مشکل آن م

 د روز با کمک مرد همسایه مهرباش برطرف شد.هم بعد از چن
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 6داستان  فعالیت های گفتاری پس از خواندن. 3. 9. 13

 ایا فکر می کنید مرد فقیر کار درستی کرد؟چرا؟. 1

یه رد همساماگر شما به جای ایا فکر می کنید رفتار مرد همسایه با مرد فقیر درست بود؟ . 2

 ر میکردید؟بودید چگونه با دوست فقیر خود رفتا

منت را ه ی دشایا شما با جمله ی مرد فقیر که گفت : از خانه ی دوستت دزدی کن اما در خان. 3

 نزن؟! موافق هستید؟ نظر خود را بگویید

 

 7 استانپیش از خواندن د گفتاری فعالیت های. 3. 9. 14

 به نظر شما ایا خوب است که گاهی اوقات حرف راست را نگفت؟چرا؟. 1

 د؟چرا؟ن نیفتر شرایط خاصی باشید، ترجیح می دهید دروغ بگویید تا اتفاق بدی برایتااگر د. 2

تنه فدروغ مصلحت آمیز بهتر از حرف راست به نظر شما معنی و منظور عنوان داستان . 3

 چه می تواند باشد؟ انگیز است

 

 دروغ مصلحت آمیز بهتر از حرف راست فتنه انگیز است. 3. 9. 14. 1

د، که روزگاری بود. در زمان های قدیم، حاکمی ستمگر بر کشوری حکومت می کرروزی بود، 

روزی  .ی کردقضاوت های او با هیچ عقلی سازگار نبود. او فقط گاهی از روی عدل و انصاف حکم صادر م

د و آوردنبار احاکم حال خوبی نداشت و عصبانی بود. مأموران او فردی را دست بسته و کشان کشان به در

 توجه ی یچارهز حاکم خواستند تا در باره ی او حکمی صادر کند. حاکم بدون این که به جرم اسیر بو ا

رد و از ناله ک وه آه بکند او را به مرگ محکوم کرد و دستور داد تا جلاد گردنش را بزند! اسیر بیچاره هر چ

ان ه میدبرون قصر، که حاکم صلب بخشش کرد، بی فایده بود. مأموران حکومتی او را به محوطه ی بی

ه حاکم بیشد، اعدام معروف بود هدایت کردند. او در همان حال که کشان کشان به طرف طناب دار برده م

ایی ور صداهده از این ظالم را هرچه زودتر نابود کند. حاکم ک  بد و بیراه میگفت و از خدا می خواست که

ین مرد ید: ا، رو کرد به یکی از وزیرانش و پرسمی شنید و فهمید که این مرد اسیر چیزهایی می گوید

ک ومین کمه مظلبدبخت چه می گوید؟ آن وزیر که مرد مهربان و دانایی بود و همیشه در پی این بود که ب

ا دوست رگانی کند و حق آنها را از ظالم بگیرد، در جواب حاکم گفت: این بیچاره می گوید خداوند بند

ل شما گی مثنیت تصمیم نادرستی نگیرند و شایسته نیست برای حاکم بزردارد که در هنگام خشم و عصبا

 که در هنگام خشم و ناراحتی چنین حکمی صادر کنند و مرا از زندگی محروم نمایند!
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و فردی شت. ادر قصر پادشاه وزیر دیگری بود که با این وزیر مهربان زمین تا آسمان تفاوت دا

 ر فرصتیهو از اشم دیدن این وزیر مهربان و خوش رفتار را نداشت. حسود و بدزبان و خشن بود و اصلاً چ

د زیر حسورد. وبرای ضربه زدن به وزیر مهربان استفاده می کرد تا جای خودش را نزد پادشاه بالاتر بب

 وقتی این سخنان نابه جا را از وزیر مهربان شنید، فهمید که او دروغ می گوید.

ست ثل تو نیمزرگی مهربان و به او گفت: ای وزیر! شایسته ی مرد ب وزیر نا به کار رو کرد به وزیر

حش و جز ف که چنین دروغی بگوید و حاکم را با چنین حرف هایی فریب بدهد. آن مرد اعدامی چیزی به

رد مرف های که ح تو چطور به خودت اجازه داده ای  ناسزا به حاکم نگفت و مدام پادشاه را لعنت می کرد.

 کس کنی و به عرض حاکم برسانی؟!اسیر را برع

مهربان  وزیر در این هنگام پادشاه که تازه متوجه ماجرا شده بود و از حرف های خیرخواهانه ی

یده و غ سنجآگاه شده بود با عصبانیت رو کرد به وزیر حسود و گفت: ای وزیر نادان، من از این درو

ه من بروغش دست و بی حساب تو. این وزیر با دلسوزانه ی وزیر مهربان بیشتر خوشم آمد تا از حرف را

ر ا از خطاره رفهماند که در هنگام عصبانیت نباید تصمیم عجولانه بگیرم و قصد داشت جان آن اسیر بیچ

ین ه فکر اباما تو فقط « دروغ مصلحت آمیز بهتر از حرف راست فتنه انگیز است.»مرگ نجات دهد. پس 

ه شد و شرمند بزنی و او را پیش ما خوار و ذلیل کنی. وزیر حسابیبودی که چه طور به این وزیر ضربه 

ن اد که آتور دسرش را به زیر انداخت. پادشاه قصه ی ما به حرمت حرف های دلسوزانه ی وزیر مهربان دس

و گفت: و به ا ر کردمرد اعدامی را آزاد کنند تا پی کار و زندگی اش برود و از وزیر مهربان و دل پاک تشک

 وم لازمشباهی به تو که نشان دادی بسیار دانا و خردمند هستی. اگر یک بار دیگر هم مرتکب اشت آفرین

  است که به من تذکر بدهی.

 

 7پس از خواندن داستان  گفتاری فعالیت های. 3. 9. 15

 خصوصیات و صفات هر یک از وزیران این داستان را بگویید.. 1

وافق م« یز بهتر از حرف راست فتنه انگیز است.دروغ مصلحت آم»آیا شما هم با جمله . 2

 هستید؟چرا؟

معنی در کشور شما چه ضرب المثل هایی درمورد دروغ گفتن یا راست گفتن وجود دارد؟. 3

 حدودی آن ها به فارسی را بگویید.
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 8داستان پیش از خواندن  های گفتاری فعالیت. 3. 9.  16

 ست؟به نظر شما ثروت و سرمایه چقدر مهم ا. 1

 وجود دارد؟ و پول آیا برای شما چیزی مهم تر از ثروت. 2

 فکر می کنید چقدر پول یا سرمایه برای شما کافی ست؟. 3

 

 سعدی در جزیره کیش. 3. 9. 16. 1

ه د و پنجاصبه جزیره ی کیش سفر کرده بود، بازرگانی را دید که « سعدی» زمانی که شیخ اجل 

این  ودند.شب و روز در خدمتش بودند و پیوسته مراقب مال او ب شتر کالا داشت و چهل خدمتکار، که

 وده بود فر کرسبازرگان یکی از بازرگانان مشهور ایرانی بود که بیشتر از هرکسی به نقاط مختلف دنیا 

 بیشتر جاهای دیدنی را از نزدیک دیده بود.

ی ا شبره است، او بازرگان وقتی شنید شاعر خوش کلامی مانند سعدی به جزیره کیش سفر کرد

بح به حجره ی خویش دعوت کرد و از خاطرات خودش برای سعدی تعریف کرد. او تا نزدیک های ص

ر ئی ام ددارا سخنان نامربوط و پریشان زد که فلان شریک من در سرزمین ترکستان است و فلان مقدار از

می  خ سعدیرمنال خود را به هندوستان است و چیزهایی از این قبیل. بازرگان مدام دارایی و مال و 

   کشید و سند زمین هایش را یکی یکی به سعدی نشان می داد.

ا ارد. اموعی دبازرگان ادامه داد، قصد دارم که یک سفر به اسکندریه بروم چون هوای بسیار خوش و مطب

نجام اه ر بنه! دریای مغرب همیشه طوفانی است و تلاطم زیادی دارد، سفر دیگری در پیش دارم که اگ

ان  : خوب،سعدی به بازرگان گفت« برسد، بقیه ی عمرم را در گوشه ای می نشینم و استراحت می کنم.

 شاءالله آن سفر به کجاست؟

یرانی اوگرد بازرگان جواب داد: شنیدم که گوگرد ایرانی را در چین خوب می خرند، قصد دارم گ

ین روم سرزم ز چین کاسه های چینی خریده و بهرا به چین ببرم و در آنجا به قیمت گزافی بفروشم و ا

ی یلی خوبیمت خببرم، و از آن جا دیبای رومی خریده و به هند ببرم چون هندیان دیباهای رومی را به ق

لب هم از ح می خرند. از هند هم فولاد هندی را که بسیار معروف و گران قیمت است به حلََب ببرم و

ی بخرم ای یمنهبرده و وقتی که آن ها را در آن جا فروختم ، پارچه شیشه های حلبی را به سرزمین یمن 

ی مه خانه شد ب و به ایران بیاورم و هر کدام را در جای مناسب خود بفروشم. وقتی که این سفر هم تمام

 آیم و بقیه ی عمرم را در شهر و دیار خود مشغول استراحت خواهم بود.

تعریف کرد که دیگر حال حرف زدن نداشت و سعدی  بازرگان برای سعدی آن قدر از آرزوهایش

هم حال بیدار ماندن نداشت. آخر کار رو به سعدی کرد و گفت: حالا که من این قدر از خاطره ها و 
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آرزوهایم گفتم، تو هم لااقل چیزی بگو تا مجلس ما را گرم کنی. سعدی در جواب بارزگان به او گفت: آیا 

ر بیابان از اسبش به زمین افتاد و وقتی دید که زمان مرگش فرا رسیده د داستان آن تاجر را شنیدی که

است به بقیه ی همراهانش گفت: چشم تنگ و حریص انسان دنیا طلب یا به وسیله ی قناعت پر میشود یا 

سپس ادامه داد: ای تاجر، تو از مال دنیا، اموال بسیاری داری و این که اهل کار و کوشش   خاک قبر؟

ایرادی ندارد اما حرص و طمع، آفت دین و دنیای انسان است. سعی کن در زندگی این قدر باشی هیچ 

طمعکار نباشی. شایسته است که قدری هم به فکر آخرت خود باشی و به جای نقشه کشیدن برای سفر به 

  کشورهای دور و دراز به فقیران و مستمندان کمک کنی.

ه بکردن  شد و رفت، در حالی که تاجر مشغول فکررا به تاجر زد و بلند   سعدی این حرف ها

 حرف های سعدی دانشمند بود.

 

 8پس از خواندن داستان  گفتاری فعالیت. 3. 9. 17

 ز نظر سعدی مرد تاجر چگونه آدمی بود؟. ا1

 سعدی به تاجر چه پیشنهادی کرد؟. 2

ر پناعت سیله ی قمنظور از جمله سعدی که گفت:چشم تنگ و حریص انسان دنیا طلب یا به و. 3

 میشود یا خاک قبر چه می توند باشد؟آیا شما هم با این جمله سعدی موافق هستید؟

 

 9 گفتاری پیش از خواندن داستان فعالیت های. 3. 9. 18

 او چگونه بود؟چه پادشاه  یا شخص ستمگری  را در زمان گذشته می شناسید؟. 1

ختلف در زمان گذشته یا حال می چه شخص خوب و تاثیرگذاری را در حکومت های م. 2

 شناسید؟ویژگی های این شخص را بگویید.

 

 عاقبت ستمگری. 3. 9. 18. 1

روزی بود، روزگاری بود. در زمان های قدیم در ایران پادشاهی بود که بسیار خوشگذران و ظالم و 

او بسیار ناراضی  ستمگر بود. مردم از دست ستمگری های او و حاکمانش به تنگ آمده بودند و از کارهای

انجام نمی داد تا مشکلات مردم   بودند. او مالیات زیادی از مردم می گرفت، اما در عوض کاری برای مردم

کم شود. آن پادشاه بیشتر وقت خود را صرف خوش گذرانی می کرد و برایش مهم نبود که تعداد زیادی از 
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خود دستور داده بود که اگر کسی به وضع مردم کشورش شب ها گرسنه می خوابند. ضمناً به مأموران 

مملکت اعتراض کرد، او را به زندان بیندازند. زندان ها روز به روز پرتر میشد و مردم بیچاره که گناهی 

 نداشتند، بدون دلیل ماه های زیادی را در زندان سپری میکردند.

و رای او ادیبان بیک روز که این پادشاه در قصرش مشغول عیش و نوش بود، یکی از شاعران 

ن مظلوما رفدارطیک وزیر که برخلاف پادشاه مردی عادل و  قسمتی از داستانهای قدیمی را خواند. ناگهان

ه د، چگونادی بوعای پادشاه! آیا میدانی فریدون که یکی از مردم »و ستمدیدگان بود، از پادشاه پرسید: 

 «توانست صاحب تاج و تخت شود؟

رد او گآن طوری که در شاهنامه آمده، مردم » جواب وزیرش گفت: پادشاه کمی فکرکرد و در

 «جمع شدند و به فریدون کمک کردند تا به تاج و تخت رسید.

  «فریدون کمک کردند؟  چرا مردم به»وزیر گفت: 

ند او ی خواستبه خاطر این که از ظلم و ستم ضحاک به تنگ آمده بودند و م» پادشاه جواب داد: 

 «اهی به زیر بکشند.را از تخت پادش

ه باگر مردم طرفدار کسی باشند و از او حمایت کنند ممکن است آن شخص » وزیر گفت: 

مگر  میکنی؟ اذیت پادشاهی برسد، هرچند او یکی از مردم عادی باشد. پس تو چرا مردم را این گونه آزار و

اضی ودت رخید مردم را از پس با ؟قصد نداری سال های سال بر این کشور حکومت کنی و پادشاه بمانی

 «نگه داری و به آنها ظلم و ستم نکنی. 

لت وان عداتچگونه می » پادشاه کمی فکر کرد و وقتی دید که حق با وزیر دانایش است پرسید: 

  «برقرار کرد و به مردم بهتر خدمت نمود؟

رگو و زوعدالت موقعی اجرا می شود که ستم و ستمگر نباشد. پس اگر حاکمان » وزیر گفت: 

 «معنایی ندارد. دالتدست نشاندگان ظالم در رأس کار باشند، دیگرع

 «ضحاک »پادشاه برای این که مغلوب مردم آزادی خواه و عدالت طلب نشود و مردمش او را 

و دستور اه کند. ستفادازمان ندانند از وزیر دانایش کمک خواست تا برای اداره ی کشور از افراد دانا و عادل 

فرادی وند و انار شکیه افراد ستمگر و ظالم از میان والیان و استانداران و قاضیان و کدخدایان بر داد کل

ول و اه تحمردم همگی متوجه شدند که در فکر و اندیشه ی پادش صالح و مردمی، جایگزین آنها شوند.

  گذشته اش افتاده است. دگرگونی ایجاد شده و به فکراصلاح اشتباهات

ید مردم ده می ضایتی ها کم شد و وضع کشور روز به روز بهتر شد. پادشاه از این کبنابراین نار

 د.ال بوکشورش در نعمت و فراوانی به سر می برند و از حکومت راضی و خشنود هستند راضی و خوشح
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 9استان فعالیت های گفتاری پس از خواندن د. 3. 9. 19

 ت خوب است؟با توجه به داستان،عدالت یعنی چه؟آیا عدال. 1

 اگر شما یک پادشاه باشید با دیگران چگونه رفتار می کنید؟. 2

 10فعالیت های گفتاری پیش از خواندن داستان . 3. 9. 20

 یداو را معرفی کنآیا خواننده ای را می شناسید که صدایش به نظر شما بد باشد؟. 1

 ؟ تعریف کنیدآیا تا به حال شده کسی یا چیزی را بیش از اندازه تحمل کنید. 2

 اگر کسی یا چیزی را نتوانید تحمل کنید چه کار می کنید؟. 3

 

 مؤذن بد صدا. 3. 9. 20. 1

د که مردی بد صدا در مسجدی اذان می گفت. صدای او آن قدر گوش خراش و آزار دهنده بو

بد  قتی مؤذنوراد تمام کسانی که در مسجد بودند همواره از صدای بد او می نالیدند. حتی خیلی از این اف

 صدا مشغول اذان گفتن می شد، گوش هایشان را میگرفتند تا آن صدا را نشنوند.

 رد ازمتولی آن مسجد که فرد خوش اخلاق و معروفی بود، از این موضوع آگاه شد و سعی ک

ید که ن بگوطریقی او را از این کار منصرف کند و از طرفی هم نمیخواست طوری این موضوع را به مؤذ

 ب ناراحتی او شود.موج

قبل  رد کهاو روزی به مؤذن گفت: ای مؤمن، همان گونه که می دانی این مسجد چندین مؤذن دا

ه آنها بر نوبت د دیگاز این که شما به این محل تشریف بیاورید آنها اذان میگفتند و از زمانی که شما آمدی

ی از ند ثواببتوان قیه هم برسد تا آنها همنرسیده است. باید کاری کرد که عدالت رعایت شود و نوبت به ب

نج ی گفت پذان ماین کار ببرند. متولی مسجد ادامه داد: من به هر موذنی که قبل از شما در این مسجد ا

گویی با اذان جر آن ددینار به عنوان هدیه دادم اما به تو ده دینار می دهم تا به مساجد دیگر شهر بروی و 

ز ار را اه دیندمؤذن بد صدا با پیشنهاد متولی مسجد موافقت کرد. او  بدهی. و نوبت را به مؤذنی دیگر

  متولی گرفت و قول داد که دیگر بران اذان گفتن به آن مسجد نیاید.

ید آنمی  مردم آن محله وقتی که دیدند هنگام نماز، صدای آن مؤذن بد صدا دیگر به گوششان

 تشکر کردند. بسیار خوشحال شدند و از این بابت از متولی

ر آغوش را د بعد از مدت ها روزی گذر متولی مسجد و مؤذن بد صدا به هم افتاد. آنها همدیگر

ن در ن، الآمگرفتند و از حال هم با خبر شدند. بعد از احوال پرسی، متولی به مؤذن گفت: دوست خوب 

 کدام مسجد اذان می گویی؟
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ن نار از آده دی گفت: تو اشتباه کردی که مرا بامؤذن بد صدا نشانی آن مسجد را به متولی داد و 

روم و یگر بمسجد راندی، وقتی به این مسجد آمدم، عوض ده دینار، بیست دینار می دهند تا به جای د

 اذان بگویم اما من نمی پذیرم.

ون مواظب باش قبول نکنی چ  متولی با شنیدن این حرف حسابی خندید و گفت: دوست من،

  نار هم راضی خواهند شد.آنها به پنجاه دی

 

 10داستان فعالیت های گفتاری پس از خواندن . 3. 9. 21

 در هر دو مسجد چه اتفاقی افتاده بود که موذن بدصدا از آن بی خبر بود؟. 1

 منظور متولی مسجد از گفتن جمله آخر چه بود؟ و چرا این حرف را زد؟. 2

 ید؟اگر شما جای مردم مسجد بودید چه کار می کرد. 3

 

 11فغالیت های گفتاری پیش از خواندن داستان . 3. 9.  22

 شما معمولاً چه وقت هایی استرس می گیرید یا نگران می شوید؟. 1

 در این شرایط برای آرام کردن خود چه کارهایی انجام می دهید؟. 2

 فکر می کنید بهترین کار برای آرام تر شدن چیست؟. 3

 

 ی آرامش غلامبهترین راه برا. 3. 9. 22. 1

ه یکی از داشت باکشتی ب روزی بود، روزگاری بود. در زمان های قدیم پادشاهی بود که قصد 

ن و ز وزیراایادی کشورهای همسایه اش سفر کند. کشتی بسیاربزرگ و زیبا بود و به همراه پادشاه، تعداد ز

و در دریا شناور  ی به راه افتادکشت.سربازان وهم چنین تعداد زیادی از غلامان وکنیزان وارد کشتی شدند

 . منظره ی دریا و زیبایی های آن بسیار خوشحال بودند شد. پادشاه و نزدیکان او از دیدن

مدام  همه متوجه شدند یکی از غلامان به شدت از دریا و امواجش ترسیده و بعد از مدتی ناگهان

غلام بیچاره هر کاری کرد که آرامش  اینگریه می کند. پادشاه از او خواست آرامش خود را حفظ کند اما 

 پیوسته گریه می کرد و تنش مثل درخت بید می لرزید. دوستان و خود را حفظ کند نتوانست. او

مسلط باش، فایده ای نداشت.  اطرافیانش هر چه به او گفتند که آرامش خودت را حفظ کن و بر اعصابت

 .و هم چنان گریه می کرد و نمی توانست آرام شودو اترس و نگرانی تمام وجود او را فراگرفته بود 
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این حالت غلام دست خودش نیست  پادشاه که با دیدن وضع این غلام بیچاره ناراحت شده بود، فهمید که

 کند.  و او نمی تواند ارامش خود را حفظ

راب و کند و اضط بیچاره را آرام پادشاه رو به اطرافیانش کرد و گفت: چه کسی میتواند این غلام

 نگرانی را از او دور سازد؟

اه بزرگ این ای پادش یکی از اطرافیان پادشاه که مردی عاقل و دنیا دیده بود به پادشاه گفت

ه است. او برای نشده  و از طریق دریا مسافرت نکرد ی طور که معلوم است این غلام تا به حال سوار کشت

ادن د با انجام ه جور جایی است. من روشی می دانم کهدارد که نمی داند این جا چ این اضطراب و نگرانی

  .آن خیلی زود ترس و اضطراب این غلام از بین می رود

 پادشاه با خوشحالی گفت: خوب آن روش چیست؟

ه او را به دریا این است ک مرد دانشمند به پادشاه گفت: راه نجات این غلام از اضطراب و نگرانی

 .بیندازیم

یگر نترسد دنگران نباشد و  . معلوم است چه می گویی؟! من می خواهم اوپادشاه گفت: ای مرد

ه دریا بیندازیم غرق واضح و روشن است که ما اگر او را ب حالا تو می گویی او را به دریا بیاندازیم. خیلی

 .اگر می خواستم او را بکشم که دیگر لازم نبود از شما نظری بخواهم خواهد شد. من

به دریا بیاندازید،  بکشید، فقط او را واب پادشاه گفت: من هم منظورم این نبود که او رامرد دانشمند در ج

 .هم مثل جنابعالی قصد کشتن او را ندارم مطمئن باشید که او نخواهد مرد، من

 یاگر قول بده مرد دانشمند گفت: پادشاه که دید این غلام همین طورگریه می کند و از ترس می لرزد به

 .آسیبی نرسد قبول می کنمکه به او 

د. بعد نخواهد رسی مرد دانشمند به پادشاه گفت: اعلى حضرت مطمئن باشد که به او آسیبی

دازند. غلام بیچاره را بگیرند و او را به دریا بیان مرد دانشمند دستور داد چند نفر دست و پای این غلام

شنا  چون ا میزد وپآب انداختند. غلام دست و  لحظه بمیرد. آن چند نفر او را به نزدیک بود از ترس در آن

ور او را از آب فدانشمند دستور داد: حالا  بلد نبود کمی در آب فرو رفت. همین که داشت غرق می شد مرد

 بگیرید. 

 برگشت دوباره بیرون آوردند. او وقتی از خطر غرق شدن نجات پیدا کرد و چند نفر او را از آب

مرد دانا گفت:  پادشاه با دیدن این صحنه بسیار تعجب کرد و به. گرانی نداشتدیگر نمی ترسید و اصلا ن

اه برای آرامش غلام این ر بر تو! تو توانستی با روشی عالی او را آرام کنی. حالا بگو چگونه فهمیدی آفرین

 بودی؟ اثر بخش است؟! آیا خودت قبلا تجربه کرده

تجربه نکرده بودم، انسان با کمی فکر کردن می  مرد دانشمند گفت: ای پادشاه! من این روش را

جای امن و آرام را نمی دانست این طورگریه و زاری می کرد  تواند بفهمد که چون او در کشتی بود و قدر
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آرامی است.  در حال غرق شدن بود، فهمید که کشتی چه جای امن و به دریا افتاد و اما هنگامی که

دانست  و فهمید برای حفظ جانش در این  رگشت و قدر جای امن خود رابنابراین وقتی دوباره به کشتی ب

 .بودن در کشتی و حفظ آرامش خود است دریای پهناور و عمیق، بهترین راه 

 

 11پس از خواندن داستان  گفتاری فعالیت های. 3. 9. 23

 د؟کردیی اگر شما جای پادشاه بودید په کار می کردید؟آیا حرف مرد دانشمند را قبول م. 1

 آیا با گفته های مرد دانشمند در پاراگراف آخر موافق هستید؟چرا؟. 2

 غلام به ذهنتان می رسد؟ آن چه راه دیگری برای آرامش. 3

 

 12پیش از خواندن داستان گفتاری  فعالیت های . 3. 9 24

کر می به نظر شما  اگر فردی پول زیادی به کسی که ثروت کمی دارد بدهد خوب است؟ ف. 1

 کنید چه اتفاقاتی می افتد؟

 اگر یک گدا از شما درخواست پول کرد با او چگونه رفتار می کنید؟ . 2

 

 فقیر ولخرج. 3. 9. 24. 1

بح صروز  کرد. یکروزی بود، روزگاری بود. در زمان های قدیم، پادشاهی بر کشوری حکومت می

ه کرد. رون نگاکرد و با خوشحالی به بیی یکی از اتاق های قصر را باز در فصل زمستان، پادشاه پنجره

 ست.دانست که او بسیار شاد و خوشحال اکرد میی پادشاه در آن روز نگاه میهرکس به چهره

ز غم ای غصه بخواست آواز بخواند او با دلی پادشاه از آنجایی که بسیار خوشحال بود، دلش می

د که از شسته بوقیری نفدر بیرون از قصر پادشاه، مرد دنیا با صدای بلند شروع به آواز خواندن کرد. اتفاقاً 

 ی محافظت از سرمای زمستان نداشت.لرزید و هیچ لباسی براسرما داشت می

واز . وقتی آم شودمرد فقیر وقتی آواز خوشحالی پادشاه را شنید، کمی صبر کرد تا آواز پادشاه تما

  وی زمینردم رمآید از تمام ! امروز به نظر میپادشاه تمام شد در جواب به او گفت: ای پادشاه خوشحال

 باشند؟ نداشته ی مردم هم مثل تو خوشحال باشند و هیچ غمیکنی بقیهخوشحال تری.  اما آیا تو فکر می

 بود به او گفت: آیا مشکلی داری؟ ی فقیر خوشش آمدهپادشاه که از این حرف حکیمانه
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-یمم و اگر فقیر زرگتر و بالاتر از فقر و نداری؟ منمرد فقیر به او گفت: ای پادشاه په مشکلی ب

 توانی به من کمک کن.

 رهای طلاا دیناتبیاور ی طلایی را برداشت و سرش را باز کرد و گفت: دامنت را بالا پادشاه کیسه

 او گفت: اما من که لباسی ندارم. مرد فقیر بهرا بگیری.

 ا هزارتلباس نداشت سوخت و دستور داد پادشاه دلش به حال آن فقیر که در سرمای زمستان 

د و یادی بوزسیار بدینار طلا به همراه یک لباس پشمی مناسب به آن مرد فقیر بدهند. هزار دینار طلا پول 

 شد بهترین زندگی را فراهم کرد. در آن زمان با آن پول می

ن که تا آ فقیر ین مردجا رفت. امرد فقیر بسیار خوشحال شد و بعد از کلی تشکر از پادشاه از آن

ین هزار ود با اانده بی خیلی از چیزهای دنیا بر دلش مروز حتی هزار دینار طلا را یک جا ندیده بود و عقده

وشیدنی و از پ خرید دینار طلا هر چه از خوردنی ها و نوشیدنی ها که تا آن روز نخورده بود و ننوشیده بود

 ین هزارمام اد، خرید و پوشید. او آن قدر ولخرجی کرد که تها هر آن چیزی که تا آن روز نپوشیده بو

 ماه دوباره همان فقیر گذشته شد. دینار در عرض چند ماه خرج شدند و بعد از چند

 ه پادشاهبود ک ی پادشاه آمد و امیدوارمرد فقیر دوباره با دلی غمگین و پریشان به زیر پنجره

حال و نها خوشه نه تای گدایی کند. اتفاقاً آن روز پادشاد سکهدوباره پنجره را باز کند و فقیر از او چن

نجره کنار پ ادشاهسرحال نبود، بلکه بسیار غمگین و عصبانی بود. مرد فقیر چند ساعتی دم پنجره بود تا پ

ه یکی از ار شد بر ناچبیاید و بتواند حرفش را به او بزند. پادشاه آن روز اصلاً دم پنجره نیامد و مرد فقی

 گهبانان قصر بگوید تا از طریق آن نگهبان پادشاه از حال فقیر مطلع شود.ن

 یده است. بخشپادشاه فهمید که این گدا همان گدایی است که چند ماه قبل به او هزار دینار طلا

یر مرد فق گوش ن خبر را بهبا عصبانیت به نگهبان گفت: کمک به این فقیر اصلاً شایسته نیست. آن نگهبا

 رساند.

 کردم؟ ی کمک پادشاه نیستم. مگر من چهمرد فقیر ناراحت شد و گفت: آخر چرا من شایسته

 ودش گفتبا خ مگر از من چه خطایی سر زده است؟ فقیر این ها را گفت و خواست که برگردد، اما دوباره

و مد با اآ آنجا ی قصر برود تا اگر پادشاه دوباره بهکه بهتر است به همان جای همیشگی در زیر پنجره

 کمک بخواهد.حرف بزند و از پادشاه 

چند ساعت منتظر ماند، اما از پادشاه خبری نشد. مرد فقیر وقتی دید که پادشاه معلوم نیست 

کنار پنجره بیاید، با صدای بلند شروع به آواز خواندن کرد تا شاید پادشاه صدایش را بشنود و دلش سوخته 

ی آن مرد فقیر مؤثر واقع شد. پادشاه کنار اقاً همین طور هم شد و نقشهو به او چند دیناری کمک کند. اتف

پنجره آمد اما به جای کمک کردن به فقیر به نگهبانانش گفت: خیلی زود این گدای ولخرج و نادان را از 
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 ی پادشاه برای چنین انسان های ولخرجی هیچ پولی ندارد و او بیخوداین جا دور کنید تا بفهمد که خزانه

 .چشم طمع به کمک پادشاه دوخته است

 ه پادشاهاشت بدیکی از وزیران که در کنار پادشاه ایستاده بود و از داستان این مرد فقیر خبر 

 در خرج اآنه گفت: ای پادشاه بزرگ! شایسته است که شما به فقیران کم کم اما با فاصله کمک کنید تا

 زندگی خود اسراف نکنند.

ار هم ک دینش را پسندید و گفت: راست می گویی ای وزیر، خرج او روزی یپادشاه نیز حرف وزیر

د در ادان بوسیار نتوانست هزار روز با خوشی زندگی کند، اما از آنجایی که او بنیست، او با این پول می

ر نای یک دیه روزدادم بلکمدت چند ماه تمام این پول را خرج کرد. اگر من به او یکدفعه هزار دینار نمی

 کرد.افتاد و این قدر ولخرجی نمیدادم، الآن او به این روز نمیمی

 

 12فعالیت های گفتاری پس از خواندن داستان . 3. 9. 25

 از این داستان چه نتیجه ای می گیرید؟. 1

 ا او باگر جای پادشاه بودید در مرتبه اول و دومی که گدا را می دیدید چه رفتاری . 2

 می کردید؟

  زیادی برسد با آن پول چکار می کنید؟ پول بدون تلاش کردن به شما زیرو اگر. 3

 

 2روند انجام پژوهش در گروه آزمایش شماره . 3. 10

دو گروه دیگر مستثنی نبود. در این هم از برخی قاعدات و مشترکات  2شماره  آزمایش گروه

جلسه به  12 و پس از آن اجرا ابتدا پیش آزمون مهارت صحبت کردن طبق دو گروه دیگرگروه هم 

تدریس و اجرای فرآیند آموزش و یک جلسه هم اجرای پس آزمون مهارت صحبت کردن اختصاص داده 

یک  ،در هر جلسه آموزشی دقیقه 90الی  75بین  (2مینا )کتاب بخش هایی از پس از تدریس  شد.

بوده است تا  جا که سعی بر آنآن  از پخش می شد و برای زبان آموزان در فضای نرم افزار زوم پویانمایی

و تدریس شود،مدت زمان هر جلسه  ارائهفارسی آموزان  صورت کامل به در هر جلسه یک پویانمایی به

دقیقه بیشتر بود در نتیجه با احتساب  30نسبت به گروه کنترل  2آموزشی در گروه آزمایشی شماره 

دقیقه در نظر  120وزشی در این گروه مدت زمان هر جلسه آم دقیقه( 7الی  5)استراحت بین کلاسی

جلسه در گروه آزمایش  12پویانمایی به تعداد  12و  (2مینا )از کتاب  درس 4در مجموع گرفته شد.
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و تدریس یک پویانمایی و رفع اشکال و  ارائهاین گروه به  و تدریس شد.جلسه دوازدهم ارائه 2شماره 

 اص داده شد.بازبینی مواد آموزش داده شده در طول ترم اختص

 فرآیند آموزش از طریق پویانمایی به شرح زیر می باشد:

اهده هت مشجبه  قبل از هر جلسه آموزشی فارسی آموزان هر یک از یک پویانمایی برای ارسال. 1

انی مبنی بر کسب اطلاعات کلی در خصوص سیر داست ز کلاسپویانمایی مربوطه در خارج ا

 یانماییپو

در هر  تاری پیرامون موضوعات ساده و کلی پیرامون هر پویانماییهای گفپرسش و پاسخ . 2

 پرسش هایی از قبیل:.جلسه آموزشی قبل از پخش آن

  چه بود؟ این پویانمایینام 

  چه کسانی بودند؟ های اصلی این پویانماییشخصیت 

 در این پویانمایی چه مکان هایی نشان داده شدند؟ 

  آموزان حاضر در کلاسبرای فارسی  مربوطهپویانمایی  پخش. 3

اتی  اصطلاح که چه واژه ها و پس از اتمام پویانمایی در خصوص این از فارسی آموزانپرسش . 4

م ن با اعلاهم زما ها و اصطلاحاتواژه این  را در پویانمایی شنیده اند یا کدام را به یاد دارند؟

ح پرسش ر یا به شکل طرو معنی آن ها توسط شخص آموزگا تخته نوشتهبر روی فارسی آموزان 

 .می شد گروهی در لحظه گفته

از زبان آموزان به و درخواست  1فرآیند پخش و توقفهمراه با انجام پویانمایی  مجدداجرای . 5

 .لازم به ذکردر پویانماییعبارت مورد نظر پخش شده قبل از توقف  جهت اعلامصورت تصادفی 

واژه ها و اصطلاحات جدید، دشوار تر و آن دسته  است که انجام این فرآیند تنها در حوالی پخش

انجام و پس از  اعلام یا  بر روی تخته نوشته نشده اند و از عباراتی که کم تر به گوش خورده اند

 اضافه می شد.بر روی تخته  تشخیص عبارت درست به صورت فردی یا گروهی

انمایی صلی داستان پویدر خصوص نتیجه گیری و سیر ا های شفاهی انجام پرسش و پاسخ. 6

فارسی آموزان ملزم به استفاده حداقل پنج واژه از واژه های استخراج شده از پویانمایی در مربوطه.

این پرسش ها در جدول زیر تهیه و تدوین حین پاسخ دادن و صحبت پیرامون پرسش ها بودند.

 شده اند.

 

 

 

                                                           
1 Play and pause 
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 2خصوص پویانمایی ها در گروه آزمایش  : سوالات مربوط به قسمت پرسش و پاسخ شفاهی در8-3 جدول 

 متن سوالات 1ش.س

 به نظر شما موضوع یا نکته اصلی این پویانمایی چه بود؟ 1

 

 داستان این پویانمایی بیشتر در مورد چه کسی یا چه چیزی بود؟ 2

 

 آیا شما هم با دیدگاه و نظر سعدی در این قسمت موافق هستید؟چرا؟ 3

 بودید چه کاری را انجام می دادید؟  Yیا   Xاگر به جای شخصیت  4

 

 بودید چه کاری را انجام نمی دادید؟  Yیا   Xاگر به جای شخصیت  5

 

 شما از دیدن این پویانمایی چه نتیجه ای گرفتید؟ 6

 

 در این پویانمایی انجام داد درست بود یا غلط؟ چرا؟ Xبه نظر شما کاری که شخصیت  7

 رار گرفتهاشد قبقعیتی مشابه که مربوط به موضوع و نکته اصلی داستان این پویانمایی آیا تا به حال در مو 8

 اید؟آن را تعریف کنید

 متن سوالات

شد؟ گرفته با قرار آیا کسی را می شناسید که در موقعیتی مربوط به موضوع و نکته اصلی داستان این پویانمایی 9

 آن را تعریف کنید

 

 ل مشابه با موضوع این پویانمایی در زندگی امروزی بزنید؟آیا می توانید یک مثا 10

 

 در کشور شما باور و تفکر افراد نسبت به نکته اصلی این پویانمایی چیست؟ 11

 اگر می توانستید یک بخش از این پویانمایی را تغییر بدهید آن کدام قسمت بود؟چرا؟ 12

 
 

 

 

 

                                                           
  شماره سوال1
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 لیست پویانمایی ها به ترتیب ارائه.  3. 11

 

 عنوان پویانمایی ها شماره پویانمایی ها

 چشم گاو 1

 فقیر و توانگر 2

 صدقه 3

 تنور شکم 4

 دخل و خرج 5

 پیش کشی 6

 کباب بی نمک 7

 دو برادر 8

 جنگجوی ناپخته 9

 آه هیزم شکن 10

 قلعه دزدان 11

 آخرین سفر 12

 

آزمایش در ان گروه های ندگپرسشنامه نظر سنجی کیفی از شرکت کن. 3. 12

 رویکرد داستان گوییخصوص میزان رضایت آن ها از 

میزان رضایتشان از در خصوص  گروه آزمایش نظرات فارسی آموزان و مقایسه جهت بررسی

بر اساس ن آن ها پرسشنامه ای کیفی رویکرد داستان گویی بر روی مهارت صحبت کرد کلاس آموزشی با

 USING SURVEYS FOR "کتابی تحت عنوان  در 1به کارگیری آموزه های جان مک دیویس

UNDERSTANDING AND IMPROVING FOREIGN LANGUAGE 

PROGRAMS"  نگاشته شد. نویسنده دراین کتاب نحوه طراحی پرسشنامه نظرسنجی در دوره های

سوال  5شامل  سوال دارد، 6که در مجموع  آموزش زبان را به تفصیل شرح می دهد. این پرسشنامه

سوال تشریحی جهت  1و ستاره( 5الی  1پاسخ های درجه بندی شده از کم به زیاد) ه همراهب نظرسنجی

،سطح زبانی فارسی آموزان و مذکور کتاب اصول موجود دربا در نظر گرفتن  ثبت پیشنهادات می باشد و 

                                                           
1 John Mc. Davis 
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تفسیر درجه بندی ستاره ها  .طراحی و فعال سازی شد 1در وبسایت پرس لاین هدف اصلی این پژوهش

 طبق گزارش وبسایت مذکور به شکل زیر می باشد:

 (:بسیار کم*ستاره) 1. 1

 (:کم**ستاره) 2. 2

 (:متوسط***ستاره) 3. 3

 (:زیاد****ستاره) 4. 4

 (:بسیار زیاد*****ستاره) 5. 5

  

طریق  ازلفه ه ثبت میزان موافقت و رضایتشان نسبت به هر موزبان آموزان ملزم ببدین ترتیب، 

ت سوالا زیر هر سوال بودند.قبل از شروع به پاسخ دادن به درج شده در ستاره های انتخاب تعداد

 یزانمها بر اساس پرسشنامه توضیحی در خصوص هدف پرسشنامه، سوالات و نحوه ی پاسخ دادن به آن

ته های این به تحلیل یاف 4در فصل .به فارسی آموزان داده شد مولفهعلاقه و رضایتشان نسبت به هر 

 لینک پرسشنامه: جی طبق گزارش وبسایت پرس لاین پرداخته شده است.نظرسن

https://survey.porsline.ir/s/DihCEol 
و  کل کیفیبه ش علاوه بر آن، دو نفر از فارسی آموزان گروه آزمایش یک فایل ویدئویی به منظور نظردهی

 اند. ه شدهه این پایان نامتصویری از خود ضبط و ارسال کرده اند که به همراه پویانمایی ها ضمیم

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
1  Porsline.ir   وبسایتی ست که صرفاً به منظور طراحی و فعال سازی انواع پرسشنامه به شکلی معتبر و استاندارد و تحلیل آماری ان در سامانه

 ت.مجازی ایجاد شده اس
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 فصل چهارم

یافته های تحقیق
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 مقدمه. 4. 1

های گردآوری شده به دوشکل آمار توصیفی و استنباطی   وتحلیل دادهدر این فصل به تجزیه

پرداخته شده است. ابتدا آمار توصیفی متغیرهای تحقیق که شامل میزان صحت و روانی مهارت 

گروه)  3در دو مرحله پیش آزمون و پس آزمون مهارت گفتاری مختص هر  صحبت کردن می باشد

گروه کنترل( به نمایش گذاشته شده و سپس از آمار استنباطی جهت بررسی  1گروه آزمایش و  2

داده های آماری، مقایسه عملکرد گروه های حاضر در تحقیق و پاسخگویی به فرضیات تحقیق 

 گروه های آزمایش نسبت به فارسی آموزانِ ر میزان امتیازدهیدر انتها متغی استفاده شده است.

قرار گرفته است. بدین  ارزیابیداستانگویی مورد  رویکرد تقویت مهارت های گفتاریشان از طریق

 ترتیب آمار توصیفی گروه های شرکت کننده این تحقیق به شکل زیر می باشد.

. دهدا برای گروه کنترل نشان میآمار توصیفی مربوط به متغیرهای تحقیق ر 1-4جدول 

ون همانگونه که مشاهده می شود میانگین صحت صحبت کردن برای گروه کنترل در پیش آزم

رای بود. همچنین میانگین صحت صحبت کردن ب 85/0 ±056/0و در پس آزمون   83/0 063/0±

یش پچنین هم بود. 22/63 ±70/8و در پس آزمون   67/48 ±97/4گروه کنترل در پیش آزمون 

هت جی و کشیدگی اسمیرنف، چولگ-وگروفلماز آزمون های کاز شروع به انجام آزمون های آماری 

 که سطحنبه ای استفاده شد و باتوجهبررسی این مهم که آیا داده ها توزیع طبیعی داشتند یا خیر 

و  2ن ییدگی بو آزمون های چولگی و کش /05اسمیرنف بالاتر از -لموگروفمعنی داری آزمون ک

 داده ها از توزیع نرمال برخوردار بودند. در نتیجه بود -2

 
 آمار توصیفی مربوط به متغیرهای تحقیق برای گروه کنترل: 1-4 جدول 

 انحراف میانگین مرحله متغیر

 استاندارد

 1S-K کشیدگی چولگی حداکثر حداقل

 94/0 1.93 -1.64 0.89 0.69 0.063 0.83 آزمونپیش کردنصحت صحبت

 87/0 1.79 -1.77 0.90 0.72 0.056 0.85 آزمونپس

 73/0 1.84 -1.87 53 37 4.97 48.67 آزمونپیش کردنروانی صحبت

 61/0 1.28 -1.16 73 45 8.70 63.22 آزمونپس

 

 

 

 

                                                           
 اسمیرنف -کلموگروف  1
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. نشان میدهد 1ی مربوط به متغیرهای تحقیق را برای گروه آزمایش آمار توصیف 2-4جدول 

زمون آدر پیش  1شود میانگین صحت صحبت کردن برای گروه آزمایش  همانگونه که مشاهده می

رای بود. همچنین میانگین صحت صحبت کردن ب 96/0 ±017/0و در پس آزمون   86/0 029/0±

بود. میانگین  33/85 ±92/6و در پس آزمون   22/59 ±35/6آزمون در پیش 1گروه آزمایش 

م تجزیه و و قبل از شروع به انجا بود 62/4 ± 17/0در پس آزمون  1رضایت برای گروه آزمایش 

 گی و کشیدگی جهت بررسی این مهم کهاسمیرنف، چول-تحلیل آماری از آزمون های کلموگروف

آزمون  داری آیا داده ها توزیع طبیعی داشتند یا خیر استفاده شد. باتوجه به اینکه سطح معنی

رتیب بود  بدین ت -2و  2ی و کشیدگی بین و آزمون های چولگ /05سمیرنف بالاتر ازا -کلموگروف

 این نتیجه حاصل شد که داده ها از توزیع نرمال برخوردار بودند.

 

 
 1مار توصیفی مربوط به متغیرهای تحقیق برای گروه آزمایش :  2-4 جدول 

 انحراف میانگین مرحله متغیر

 استاندارد

 K-S کشیدگی چولگی حداکثر حداقل

 73/0 1.11 -1.44 0.90 0.80 0.029 0.86 نآزموپیش کردنصحت صحبت

 61/0 -0.11 0.16 0.98 0.93 0.017 0.96 آزمونپس

 09/0 -0.63 0.50 70 51 6.35 59.22 آزمونپیش کردنروانی صحبت

 69/0 1.01 1.64 101 78 6.92 85.33 آزمونپس

 89/0 0.92 1.12 5.00 3.80 0.17 4.62 آزمونپس رضایت

 

 

. دنشان میده 2رای گروه آزمایش ار توصیفی مربوط به متغیرهای تحقیق را بآم 3-4جدول 

زمون آدر پیش  2همانگونه که مشاهده می شود میانگین صحت صحبت کردن برای گروه آزمایش 

رای بود. همچنین میانگین صحت صحبت کردن ب 92/0 ±036/0و در پس آزمون   84/0 028/0±

بود. میانگین  11/75 ± 99/6و در پس آزمون   33/58 ± 01/8آزمون در پیش 2گروه آزمایش 

آزمون های  قبل از شروع به انجام بود. 11/4 ± 39/0در پس آزمون  2رضایت برای گروه آزمایش 

اده گی و کشیدگی جهت بررسی این مهم که آیا داسمیرنف، چول-آماری از آزمون های کلموگروف

مون د و باتوجه به اینکه سطح معنی داری آزها توزیع طبیعی داشتند یا خیر استفاده ش

ه داده بود در نتیج -2و  2و آزمون های چولگی و کشیدگی بین  /05تر ازاسمیرنف بالا -کلموگروف

 ها از توزیع نرمال برخوردار بودند.

 

 

 



 

85 
 

 2مار توصیفی مربوط به متغیرهای تحقیق برای گروه آزمایش : آ 3-4 جدول 

 فانحرا میانگین مرحله متغیر

 استاندارد

 K-S کشیدگی چولگی حداکثر حداقل

صحت 

 کردنصحبت

 54/0 -1.15 -0.65 0.88 0.80 0.028 0.84 آزمونپیش

 78/0 1.13 -1.35 0.95 0.84 0.036 0.92 آزمونپس

 42/0 -1.96 0.18 69 49 8.01 58.33 آزمونپیش کردنروانی صحبت

 33/0 -1.26 -0.05 85 65 6.99 75.11 آزمونپس

 51/0 1.08 -0.23 4.75 4.00 0.39 4.11 آزمونپس رضایت

 

 

 آزمون فرضیه ها. 4. 2

ین ازمایش در گروه های آپیش از شروع به آزمودن و تحلیل فرضیه ها لازم به ذکر است که 

به  1ه شمار پژوهش، رویکرد داستانگویی به دو شکل متفاوت اجرا شد. این رویکرد در گروه آزمایش

د و در گروه شبه شکل ارائه پویانمایی اجرا  2متون داستانی و در گروه آزمایش شماره  شکل ارائه

شیوع  گروه تدریس شد. لازم به ذکر است که به دلیل 3کنترل تنها کتاب درسی مشترک در هر 

شد. نگرفته  ر نظرویروس کرونا و محدودیت بسیار در پیدا کردن زبان آموز به تعداد زیاد، متغیر سن د

کلی  ه طوربمچنین فارسی آموزان از سطح پیش میانی، میانی و فوق میانی همگی یکپارچه گشته و ه

موزان آارسی به عنوان زبان آموزان سطح میانی طلقی شدند در نتیجه به علت نزدیکی سطوح زبانی ف

ز انفر  2 تنها به هم، سطح زبانی هم به عنوان یک متغیر در این تحقیق در نظر گرفته نشده و نمرات

یف تر و ضع نفر شرکت کننده در تحقیق به علت اختلاف سطح زبانی زیاد با دیگر فارسی آموزان 29

ست آمده از نفر از شرکت کنندگان با تحلیل آماری بد 27بودن در محاسبات آماری لحاظ نشده است.

 .نمرات پیش آزمون که در ادامه این فصل آمده به لحاظ سطح زبانی همگن بوده اند

 

 فرضیه اول. 4. 2. 1

 یه برفرض صفر: داستان گویی بر صحت صحبت کردن فارسی آموزان غیر فارسی زبان با تک

 ویانمایی موثر نیست.های ساده شده و پهای سعدی در قالب داستانحکایت

آزمون از آزمون تحلیل واریانس یک راهه های تحقیق در پیشبرای بررسی همگن بودن گروه

ده می شود. نتایج گروه استفا 2از این آزمون برای مقایسه میانگین یک متغیر در بیش از استفاده شد. 

-4ول کردن همگن بودند )جدآزمون از نظر صحت صحبتهای تحقیق در پیشدهد که گروهنشان می

4 .) 
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 کردن در پیش آزموننتایج آزمون تحلیل واریانس برای مقایسه صحت صحبت :4-4جدول 

میانگین  درجه آزادی مجموع مجذورات یراتمنابع تغی 

 محذورات

f معناداری سطح 

 0.264 1.409 0.003 2 0.005 درون گروهی کردنصحت صحبت

 0.002 24 0.045 بین گروهی

 26 0.051 مجموع

 

 

ب آموزش زبان فارسی بر اساس حکایات سعدی در قالدر خصوص پاسخ به این سوال که 

ان حبت کردن فارسی آموزصه و پویانمایی به چه میزان بر روی صحت مهارت شدهای سادهداستان

ن جهت از آزمون لوی زبان تأثیر دارد؟ و تحلیل فرضیه پیش آمده مربوط به این سوالغیرفارسی

 ده است.شنشان داده  5-4بررسی تجانس واریانس سه گروه استفاده شد. نتایج در جدول 

 
 5-4جدول 

 Sig 2درجه آزادی  1 درجه آزادی F متغیر

صحت در صحبت 

 کردن

92/1 1 24 17/0 

 

 

ای سه گروه تحقیق تجانس واریانس وجود دارد، بنابرین بین داده ه 5-4با توجه به جدول 

کوا ون آنبرای بررسی اختلاف در تغییرات سه گروه و به منظور حذف تاثیر پیش آزمون از آزم

ود. همچنین گروه استفاده می ش 2س آزمون در بیش از استفاده شد. آزمون آنکوا برای مقایسه پ

ر پیش دحتی  این آزمون اثر پیش آزمون را حذف می کند، بنابراین نیازی به همگن بودن گروه ها

 نشان داده شده است. 6-4آزمون هم نیست. نتایج در جدول 
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 کردننتایج آزمون آنکوا برای صحت صحبت :6-4 جدول 

مجموع  منابع

 وراتمجذ

 عدد معنیداری F میانگین مجذورات درجه آزادی

 001/0 29.69 0.024 3 0.072 مدل همبستگی

 0.006 1 0.006 7.88 01/0 

 گروه

 آزمونپیش

0.072 3 0.024 29.69 001/0 

  27 22.35 مجموع

 
R Squared = .795 (Adjusted R Squared = .768) 

 

داری در پس آزمون سه گروه با  لاف معنیمشخص است اخت 6-4همانگونه که در جدول 

 LSD ( و همچنین از آزمون تعقیبیP، 69/29=F<01/0آزمون مشاهده شد ) تعدیل اثرات پیش

ا گروه ه ه بینکبرای مقایسه دو به دو گروه ها استفاده شد. در صورتی که آزمون آنکوا نشان دهد 

نیز  2 به 2 اختلاف گروه ها به صورت اختلاف وجود دارد، از آزمون تعقیبی استفاده می شود که

 نشان داده شده است.  7-4بررسی شود. نتایج  این آزمون در جدول 

 
 نتایج آزمون تعقیبی: 7-4 جدول 

 داریسطح معنی میانگین اختلاف گروه ها

 0.01 -0.08 1آزمایش  کنترل

 0.01 -0.06 2آزمایش 

 0.11 0.02 2آزمایش  1آزمایش 

 

 

 1ایش تایج آزمون تعقیبی بین تغییرات میانگین گروه کنترل و گروه آزمبا توجه به ن

(01/0=p و تغییرات میانگین گروه کنترل و گروه آزمایش )2 (01/0=pتفاوت معناد ) اری مشاهده

 شاهده نشد. تفاوت معناداری م 2و گروه آزمایش  1شد. اما بین تغییرات میانگین گروه آزمایش 
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ه گروه تحقیق در مراحل پیش آزمون و انگین صحت صحبت کردن را برای س، می1-4نمودار 

 پس آزمون نشان میدهد.

 

0.83

0.86
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0.96

0.92
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0.8

0.85

0.9

0.95

1

کنترل 1آزمایش  2آزمایش 

    از ون

 س  ز ون

 
 میانگین صحت صحبت کردن: 1-4 نمودار 
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 فرضیه دوم. 4. 2. 2

ر ه بکیتفرض صفر: داستان گویی بر روانی صحبت کردن فارسی آموزان غیر فارسی زبان با 

 ویانمایی موثر نیست.های ساده شده و پهای سعدی در قالب داستانحکایت

آزمون از آزمون تحلیل واریانس یک راهه های تحقیق در پیشبرای بررسی همگن بودن گروه

کردن آزمون از نظر صحت صحبتهای تحقیق در پیشدهد که گروهاستفاده شد. نتایج نشان می

 (. 8-4همگن بودند )جدول 

 
 کردن در پیش آزموننتایج آزمون تحلیل واریانس برای مقایسه روانی صحبت: 8-4جدول 

میانگین  درجه آزادی مجموع مجذورات منابع تغییرات 

 محذورات

f سطح 

 معناداری

 0.425 0.91 58.48 2 116.96 درون گروهی کردنروانی صحبت

 63.98 24 1535.56 بین گروهی

 26 1652.52 مجموع

 

 

آموزش زبان فارسی بر اساس حکایات سعدی در قالب جهت پاسخ به این سوال که 

شده و پویانمایی به چه میزان بر روانی مهارت صحبت کردن فارسی آموزان های سادهداستان

ی بررسی از آزمون لوین براارد؟ و همچنین تحلیل فرضیه حاصل از این سوال زبان تأثیر دغیرفارسی

 نشان داده شده است. 9-4س سه گروه استفاده شد. نتایج در جدول تجانس واریان

 
 نتایج آزمون لوین برای بررسی تجانس واریانس: 9-4جدول 

 Sig 2درجه آزادی  1درجه آزادی  F متغیر

روانی در صحبت 

 کردن

06/1 1 24 36/0 
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 ود دارد، بنابرین برایبین داده های سه گروه تحقیق تجانس واریانس وج 5-4با توجه به جدول 

تفاده کوا اسآزمون از آزمون آن بررسی اختلاف در تغییرات سه گروه و به منظور حذف تاثیر پیش

 نشان داده شده است. 10-4شد. نتایج در جدول 

 
 نتایج آزمون آنکوا برای صحت صحبت کردن: 10-4 جدول 

مجموع  منابع

 مجذورات

میانگین  درجه آزادی

 مجذورات

F یداریعدد معن 

 001/0 64.64 1068.19 3 3204.57 مدل همبستگی

 100.46 1 100.46 6.08 01/0 

گروه  * پیش 

 آزمون

3204.57 3 1068.19 64.64 001/0 

22.3 مجموع

5 

27  

 
R Squared = .894 (Adjusted R Squared = .880) 

 

 

س آزمون سه داری در میانگین پ مشخص است اختلاف معنی 10-4همانگونه که در جدول 

قیبی ( و همچنین از آزمون تعP، 64/64=F<01/0گروه با تعدیل اثرات پیشآزمون مشاهده شد )

LSD  شده است نشان داده 11-4برای مقایسه دو به دو گروه ها استفاده شد. نتایج در جدول.  

 

 
 نتایج آزمون تعقیبی.: 11-4 جدول 

 داریسطح معنی میانگین اختلاف گروه ها

 0.01 -10.94 1زمایش آ کنترل

 0.38 -2.16 2آزمایش 

 0.01 8.78 2آزمایش  1آزمایش 

 

( p=01/0) 1یش با توجه به نتایج آزمون تعقیبی بین تغییرات میانگین گروه کنترل و گروه آزما

ده شد. اما ( تفاوت معناداری مشاهp=01/0) 2و گروه آزمایش  1و تغییرات میانگین گروه آزمایش 

 تفاوت معناداری مشاهده نشد.  2ت میانگین گروه کنترل و گروه آزمایش بین تغییرا

 وانی صحبت کردن را برای سه گروه تحقیق در مراحل پیش آزمون و پس، میانگین ر2-4نمودار 

 آزمون نشان میدهد.
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 میانگین روانی صحبت کردن: 2-4 نمودار 

 

 فرضیه سوم. 4. 2. 3

ردن بین گروه های آزمایش و کنترل از نظر صحت و روانی در مهارت صحبت کض صفر: فر

 اختلاف معناداری وجود ندارد.

گروه  وبه چه میزان اختلاف معنادار بین گروه آزمایش در خصوص پاسخ به این سوال که 

 یضیه رکنترل ازنظر صحت و میزان روانی )تسلط( مهارت صحبت کردن وجود دارد؟ و قعطی شدن ف

ت  مربوط به این سوال همانطور که در صفحات قبلی این فصل اشاره شد در خصوص میزان صح

ه اما در با گروه کنترل اختلاف معنادار دیده شد 2و 1مهارت صحبت کردن بین دو گروه آزمایش 

 و 2زمایش آو گروه کنترل اختلاف معناداری دیده شد و بین گروه  1بحث روانی بین گروه آزمایش 

 گروه کنترل اختلاف معناداری دیده نشد.

ای هاست که پژوهشگر این تحقیق از بررسی جداول آماری و گزارش  مجدد لازم به ذکر

ین اد به مربوط به فرضیات فصل چهارم این پژوهش که پیشتر در این بخش آورده و اشاره شده بو

لاف دو گروه آزمایش اختمهم دست پیدا کرد که در بحث پیشرفت صحت مهارت صحبت کردن بین 

تلاف یش اخمعناداری دیده نشد و در بحث پیشرفت روانی مهارت صحبت کردن بین این دو گروه آزما

 معناداری دیده شد.
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 فرضیه چهارم. 4. 2. 4

بت رد نسنظر سنجی فارسی آموزان غیر فارسی زبان درخصوص تجربه ی استفاده از این رویک

 نه  است؟  به تقویت مهارت صحبت کردن چگو

رت نسبت به تقویت مها 2و آزمایش  1گروه آزمایش  فرض صفر: بین میزان امتیازدهی

 تفاوت معناداری وجود ندارد.در این دوره آموزشی  و رضایتشان صحبت کردن

د هد بوجهت پاسخ به این سوال که نظر سنجی دو گروه آزمایش حاضر در تحقیق چگونه خوا

رسی فا دهیبهترین راه،استخراج میزان امتیازبه نظر می رسید که  و شفاف سازی فرضیه ی مربوطه

اده دادامه  در د.آموزان برای هر یک از سوالات پرسشنامه و مقایسه میزان رضایت دو گروه آزمایش باش

ار های نمود های مربوط به امتیازدهی هر گروه نسبت به هر یک از سوالات نظرسنجی کیفی به همراه

 نتها به تحلیل نتایج حاصل از پرسشنامه پرداخته شده است.آن آورده و در ا

ویانمایی های ارائه پرا در میزان تناسب داستان ها/  2و  1مقایسه گروه آزمایش  12-4جدول 

 دهد.کلاس با سطح زبانی نشان می شده در

 

 
 2و  1مقایسه گروه آزمایش : 12-4 جدول 

 t sig میانگین امتیاز آماره گروه متغیر

5 4 3 2 1 

میزان تناسب 

داستان ها/ 

پویانمایی های 

ارائه شده در 

کلاس با سطح 

 زبانی شما

 01/0 69/8 77/3 0 1 2 4 2 فراوانی 1آزمایش 
 0 11 22 44 22 درصد فراوانی

 22/4 0 0 2 3 4 فراوانی 2آزمایش 

 0 0 22 33 44 درصد فراوانی
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ناسب داستان ها/ تدر میزان  2، میزان رضایت گروه آزمایش 12-4جدول  با توجه به نتایج

 بود. 1پویانمایی های ارائه شده در کلاس با سطح زبانی به طور معنی داری بیشتر از گروه 

 

 

2
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1
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0 0
0
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2 ز       ز     

 2و  1مقایسه گروه آزمایش  :3-4نمودار 
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را در میزان یادگیری واژه ها و اصطلاحات جدید  2و  1مقایسه گروه آزمایش  13-4جدول 

 دهد.نشان می

 
 2و  1مقایسه گروه آزمایش : 13-4جدول 

 t sig میانگین امتیاز آماره گروه متغیر

5 4 3 2 1 

یادگیری واژه ها و 

 اصطلاحات جدید

 01/0 07/11 55/4 0 0 0 4 5 فراوانی 1آزمایش 

 0 0 0 44 55 درصد فراوانی

 89/3 0 1 2 3 3 فراوانی 2آزمایش 

 0 11 22 33 33 درصد فراوانی

 

 

در یادگیری واژه ها و  1مایش ، میزان رضایت گروه آز13-4با توجه به نتایج جدول 

 بود. 2اصطلاحات جدید  به طور معنی داری بیشتر از گروه 

5

4

0 0 0

3 3

2

1

0
0

1

2

3

4

5

6

5 4 3 2 1

2 ز       ز     

 
 2و  1ه آزمایش مقایسه گرو :4-4نمودار 
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های کلاسی در را در میزان رضایت از گفت و گو 2و  1مقایسه گروه آزمایش  14-4جدول 

 دهد.مورد داستان ها/ پویانمایی ها نشان می

 

 
 2و  1مقایسه گروه آزمایش : 14-4جدول 

 t sig میانگین امتیاز آماره گروه متغیر

5 4 3 2 1 

میزان رضایت از 

ای گفت و گوه

کلاسی در مورد 

داستان ها/ 

 پویانمایی ها

 01/0 18/7 67/4 0 0 0 3 6 فراوانی 1آزمایش 

 0 0 11 33 55 درصد فراوانی

 11/4 0 0 2 4 3 فراوانی 2آزمایش 

 0 0 22 44 33 درصد فراوانی

 

سی در مورد از گفت و گوهای کلا 1ایش ، میزان رضایت گروه آزم14-4با توجه به نتایج جدول 

 بود. 2داستان ها/ پویانمایی ها به طور معنی داری بیشتر از گروه 

 

 

 
 2و  1مقایسه گروه آزمایش  :5-4 نمودار 
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را در میزان رضایت از پیشرفت مهارت صحبت  2و  1مقایسه گروه آزمایش  15-4 جدول 

 دهد.کردن نشان می

 
 2و  1گروه آزمایش مقایسه  :15-4جدول 

 t sig میانگین امتیاز آماره گروه متغیر

5 4 3 2 1 

میزان رضایت از 

پیشرفت مهارت 

 صحبت کردن  

 01/0 78/9 44/4 0 0 0 5 4 فراوانی 1آزمایش 

 0 0 0 55 44 درصد فراوانی

 78/3 0 1 3 2 3 فراوانی 2آزمایش 

 0 11 22 22 33 درصد فراوانی

 

از پیشرفت مهارت صحبت  1مایش ، میزان رضایت گروه آز15-4با توجه به نتایج جدول 

 بود. 2کردن  به طور معنی داری بیشتر از گروه 

 

 
 2و  1مقایسه گروه آزمایش  :6-4 نمودار 
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در ترم های  را در تکرار روش مخصوص آموزشی 2و  1مقایسه گروه آزمایش  16-4 جدول 

 دهد.بعدی نشان می

 2و  1مقایسه گروه آزمایش  :16-4جدول 

 t sig میانگین امتیاز آماره گروه متغیر

5 4 3 2 1 

تکرار روش 

مخصوص 

آموزشی در ترم 

 های بعدی

 78/0 11/1 66/4 0 0 0 3 6 فراوانی 1آزمایش 

 0 0 0 33 66 درصد فراوانی

 55/4 0 0 0 4 5 فراوانی 2آزمایش 

 0 0 0 44 55 درصد فراوانی

 

 

ه در تکرار روش مخصوص آموزشی در ، میزان درخواست دوگرو16-4با توجه به نتایج جدول 

 ترم های بعدی تفاوت معناداری مشاهده نشد. 

 
 2و  1مقایسه گروه آزمایش  :7-4 نمودار 
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 یرینتیجه گبحث و . 4. 3

در فصل چهارم به توصیف داده های گردآوری شده ی  تحقیق و تحلیل آن ها پرداخته و 

سپس به هر یک از فرضیه های پژوهش پاسخ داده شد.هر دو گروه آزمایش در بحث میزان پیشرفت 

در صحت اختلاف معناداری نسبت به گروه کنترل نشان دادند اما در خصوص میزان پیشرفت در 

در متغیر روانی  2و گروه آزمایش شماره  عملکرد بهتری از خود نشان داد 1زمایش روانی گروه آ

همچنین مقایسه دو گروه  صحبت کردن اختلاف معناداری از خود نسبت به گروه کنترل نشان نداد

آزمایش با یکدیگر در مباحث صحت و روانی صحبت کردن این نتیجه را حاصل کرد که گروه آزمایش 

 افزون بر آن، تحلیل پرسشنامه کیفیرجحان یافته است.  2به گروه آزمایش شماره نسبت  1شماره 

سوق داد. این نکته در خصوص تاثیرگذاری الگوی  ذهن پژوهشگر را به سمت یک نکته حائز اهمیت

 1i+ کراشن  ارائه شده است بود. 1در امر آموزش زبان که توسط زبانشناس آمریکایی استفان کراشن

داده  در صورتی مسمر ثمر است که مطالب آموزشی ارائه شده شامله امر آموزش زبان معتقد است ک

این  پژوهشگرو داده های یک سطح بالاتر از سطح زبانی زبان آموز باشد.  دانش پیشینهای محتوی 

با توجه به سوال اول پرسشنامه به این مهم دست پیدا کرد که از آن جا که زبان آموزان گروه  تحقیق

تقریباً داده سطح پویانمایی ها را متناسب تر با سطح زبانی خود می دانستند لذا  2ایش شماره آزم

دریافت نکردند و صرفاً با استفاده از دانش پیشین خود می توانستند به  های جدید و ناشناخته ای

رین های انجام تم و رفته رفته با درک مواد آموزشی ارائه شده و گفت و گو پیرامون آن بپردازند

و به  به شکل صحیح تری صحبت کنند شفاهی درون کلاس دانش پیشین خود را تصحیح کرده و

قرار نگرفتند در نتیجه تنها در  بیشتر مؤلفه های زبانینوعی می توان گفت که در تکاپوی یادگیری 

و آن هم متغیر صحت در مهارت  یک متغیر پیشرفت بیشتری نسبت به گروه کنترل نشان دادند

که مطالب را با اختلاف از سطح زبانی خود می  1. این در حالی بود که گروه آزمایش شماره گفتار بود

دیدند به سمت تقویت مهارت های زبانی و در نتیجه یادگیری بیشتر سوق داده شدند و سوال دوم ، 

جی کیفی از به طور کلی ارزیابی نظرسن سوم و چهارم نظرسنجی می تواند گواه بر این نکته باشد .

یشتری رضایت ب 1نشانگر این بود که از بین گروه های آزمایش، گروه آزمایش شماره فارسی آموزان 

از کلاس آموزشی خود داشتند لیکن امتیازدهی هر دو گروه آزمایش نسبت به تکرار این رویکرد 

همچنین با  .آموزشی رضایت بخش و نشانگر تمایل آن ها به تکرار چنین تجربه آموزشی بوده است

به طور  ی که تا به حال صورت گرفتهنگاشته شد نتایج تحقیقات 2نظر به پیشینه تحقیق که در فصل 

کلی حاکی از آن بود که امر داستانگویی در تقویت مهارت های چهارگانه زبانی تاثیر به سزایی دارد. 

تقویت مهارت های زبانی  برای بررسی نقش داستان پردازی در 2010عطاالله در سال در پژوهشی که 

بر روی یک گروه چهل نفره از دانش آموزان بزرگسال ، بین سی تا پنجاه ساله ، که انگلیسی را به 

عنوان زبان دوم می آموختند و یک گروه انگلیسی آموزان که انگلیسی را به عنوان زبان خارجی 

                                                           
1 Stephen Krashen 
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(EFLانجام داد، نتایج پس آزم) ون نشان داد که زبان آموزان ( می آموختند) شش تا دوازده سال

نمرات بالاتری را در چهار مهارت زبانی )خواندن ، نوشتن ، صحبت کردن و گوش دادن( نسبت به 

پیش آزمون کسب کرده اند و این نشان می دهد که داستان گویی در تقویت مهارت های چهارگانه 

ای در مورد نقش هفتهمی دهدر همان سال هسو یک مطالعه کزبان آموزان نقش مثبتی داشته است. 

وپنج های گفتاری بر روی یک گروه بیستگویی در آموزش زبان انگلیسی در پیشرفت مهارتداستان

وپنج نفرِ کلاس پایه شش ابتدایی که تایوانی بودند و انگلیسی را نفرِ کلاس پنجم و یک گروه بیست

روه پیش آزمون و پس آزمون بر مبنای در هر دو گ. آموختند، انجام دادعنوان زبان خارجی میبه

سنجش میزان پیچیدگی در مهارت صحبت کردن برگزار شد. اختلاف معنا داری بین گروه ها در 

نتیجه ی پیش آزمون مشاهده نشد. با این حال ، در پس آزمون ، گروه تجربی جملات شفاهی 

 طولانی تر و پیچیده تری را نسبت به گروه کنترل نشان دادند.

یفی بر یک تحقیق ک 2011ک مطالعه کوچک دیگر ، افریلیاسیایی و باسثومی در سال در ی

هت بررسی جبودند  5زبان آموزی که انگلیسی را به عنوان زبان خارجی می آموختند و سطح  8روی 

 در مورد وزاننقش داستان پردازی دیجیتال در تقویت مهارت شفاهی با تمرکز بر نظرات خود زبان آم

 ی داستانموزشردازی دیجیتال و همچنین کیفیت تولید گفتار آن ها بعد از انجام فرآیند آداستان پ

 ن پردازیاستاسرایی دیجیتال، انجام دادند و در پایان دوره ی آموزشی به این نتیجه رسیدند که د

آیند ی فرطدیجیتالی زبان آموزان را ترغیب می کند تا به طور فعال در فعالیت های گفتاری در 

 دین سبببشرکت کنند و به آنها در بهبود واژگان ، تلفظ ها و تسلط کمک می کند.  L2یادگیری 

های  داده ی حاصل از تحلیلبه نتیجه گیردر فصل بعدی با توجه به تمامی اطلاعات به دست آمده 

 جمع بندی کلی تحقیق پرداخته شده است. آماری و
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 ،ای پژوهشهخلاصه یافته

 ها، محدودیتنتیجه گیری
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 مقدمه. 5. 1

ل به صل اوه است انجام شد. در فمراحل این تحقیق همانگونه که در فصل های قبل آورده شد

ژوهش طرح کلی تحقیق،تعریف مؤلفه های اصلی آن و اهداف و فرضیات شکل گرفته از سوالات پ

زش ای آموبه مبانی نظری تحقیق در قالب گذری تاریخی از میان روش هصل دوم پرداخته شد. در ف

 ررسیباز طریق  زبان دوم/خارجه از گذشته تا به حال، معرفی آن ها و سپس به پیشینه تحقیق

نجام م روش ااشاره شد. در فصل سودر ایران و جهان  نوشتارهای انجام شده حول موضوع این  پژوهش

یط ی،شراایا و جزئیات آن ثبت گردید. تمامی اطلاعات مربوط به جامعه آمارپژوهش با تمام زو

ور طس به آموزشی، پیش آزمون، پس آزمون و روش تدری توایبرگزاری کلاس ها، پرسش نامه ها، مح

ل از ی حاصکامل در فصل سوم این پژوهش نگاشته شده اند.در فصل چهارم به فراهم آوردن داده ها

 اته فرضیبپاسخ  وحلیل آن ها جهت بررسی میزان اثربخشی رویکرد داستانگویی تجزیه و ت ،پژوهش 

ی بیان ه گیراین فصل به عنوان فصل پنجم و آخرین فصل این پایان نامه به بحث ،نتیجشد. پرداخته

 محدودیت ها و پیشنهادات متناسب با محور اصلی پژوهش اختصاص پیدا کرده است.

 

 های پژوهشارزیابی فرضیه بحث و . 5. 2

 فرضیه اولارزیابی . 5. 2. 1

 تکیه داستان گویی بر صحت صحبت کردن فارسی آموزان غیر فارسی زبان باطبق فرض صفر،

 پویانمایی موثر نیست. وهای ساده شده های سعدی در قالب داستانبر حکایت

ان بآموزش زارزیابی و ثب شد، در خصوص پاسخ به این سوال که  4همانطور که در فصل 

شده و پویانمایی به چه میزان بر روی های سادهفارسی بر اساس حکایات سعدی در قالب داستان

 زبان تأثیر دارد؟ و تحلیل فرضیه پیش آمدهصحت مهارت صحبت کردن فارسی آموزان غیرفارسی

ف اختلا از آزمون لوین جهت بررسی تجانس واریانس سه گروه استفاده شد و مربوط به این سوال

 .(P ،69/29=F<01/0)آزمون مشاهده شدبا تعدیل اثرات پیشداری در پس آزمون سه گروه نیمع

ا توجه به ب و برای مقایسه دو به دو گروه ها استفاده شد LSDاز آزمون تعقیبی  در ادامه،

غییرات ت( و p=01/0) 1نتایج آزمون تعقیبی بین تغییرات میانگین گروه کنترل و گروه آزمایش 

بین تغییرات  ( تفاوت معناداری مشاهده شد. اماp=01/0) 2و گروه آزمایش  1آزمایش گروه  میانگین

می توان مودار با مشاهده نتفاوت معناداری مشاهده نشد. لذا  2و گروه آزمایش  کنترلمیانگین گروه 

ذار گاثیر تزبان آموزان به این نتیجه رسید که رویکرد اتخاذ شده بر روی صحت مهارت صحبت کردن 

 ن ترتیب این نتیجه به دست آمد که:بوده است و بدی
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ی ادموزش عآموزش از طریق داستان گویی با ارائه متن داستان با اختلاف مؤثر تر از آ. 1

 برروی صحت مهارت صحبت کردن است

 بر روی زش عادیداستان گویی با ارائه پویانمایی با اختلاف مؤثرتر از آموآموزش از طریق . 2

 رت صحبت کردن استصحت مها

 

 ارزیابی فرضیه دوم. 5. 2. 2

ا بان بداستان گویی بر روانی صحبت کردن فارسی آموزان غیر فارسی زبر اساس فرض صفر،

 های ساده شده و پویانمایی موثر نیست.های سعدی در قالب داستانتکیه بر حکایت

کایات حرسی بر اساس آموزش زبان فااین نوشتار، جهت پاسخ به این سوال که  4طبق فصل 

شده و پویانمایی به چه میزان بر روانی مهارت صحبت کردن فارسی های سادهسعدی در قالب داستان

ین برای از آزمون لوزبان تأثیر دارد؟ و همچنین تحلیل فرضیه حاصل از این سوال آموزان غیرفارسی

ختلاف اشد،  مانگونه که مشاهدهبررسی تجانس واریانس سه گروه و سپس از آزمون آنکوااستفاده و ه

وجود  (P ،64/64=F<01/0آزمون و )داری در میانگین پس آزمون سه گروه با تعدیل اثرات پیشمعنی

 وجه به نتایجتبا  برای مقایسه دو به دو گروه ها استفاده شد. LSDهمچنین از آزمون تعقیبی  داشت.

ت میانگین ( و تغییراp=01/0) 1وه آزمایش آزمون تعقیبی بین تغییرات میانگین گروه کنترل و گر

یرات میانگین ( تفاوت معناداری مشاهده شد. اما بین تغیp=01/0) 2و گروه آزمایش  1گروه آزمایش 

در این  1به چشم نخورد و عملکرد گروه آزمایش تفاوت معناداری  2مایش گروه کنترل و گروه آز

 توان به این نتیجه رسید که:می پس  بخش نسبت به گروه کنترل بهتر بوده است

ر بش عادی ز آموزآموزش زبان از طریق داستانگویی با ارائه متن داستان با اختلاف مؤثرتر ا. 1

 روی روانی مهارت صحبت کردن است

 ی مهارتی روانآموزش زبان از طریق داستانگویی با ارائه پویانمایی تأثیر چشمگیری بر رو. 2

 صحبت کردن ندارد

 

 فرضیه سومرزیابی ا. 5. 2. 3

ت و بدین شکل بود که بین گروه های آزمایش و کنترل از نظر صح این فرضیه فرض صفر

 روانی در مهارت صحبت کردن اختلاف معناداری وجود ندارد.

به چه میزان اختلاف معنادار بین گروه آزمایش و گروه در خصوص پاسخ به این سوال که 

لط( مهارت صحبت کردن وجود دارد؟ و قعطی شدن فرضیه ی کنترل ازنظر صحت و میزان روانی )تس

مربوط به این سوال همانطور که در صفحات قبلی این فصل اشاره شد در خصوص میزان صحت  

با گروه کنترل اختلاف معنادار دیده شده اما در  2و 1مهارت صحبت کردن بین دو گروه آزمایش 
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و  2ختلاف معناداری دیده شد و بین گروه آزمایش و گروه کنترل ا 1بحث روانی بین گروه آزمایش 

 یده نشد. لذا این نتیجه به دست آمد که:گروه کنترل اختلاف معناداری د

ر ستان ددر صورت انجام تدریس زبان فارسی از طریق فن داستانگویی با ارائه متن دا. 1

 ختلافعادی اخصوص میزان پیشرفت در هر دو مقوله صحت و روانی مهارت گفتار با تدریس 

 معنادار به وجود می آید

وص در خص در صورت آموزش زبان از طریق داستان گویی به وسیله ارائه پویانمایی تنها. 2

د می میزان پیشرفت در صحت مهارت صحبت کردن با تدریس عادی اختلاف معنادار به وجو

 و در میزان پیشرفت در روانی با هم تقریباً یکی هستند آید

 

 فرضیه چهارمارزیابی   .5. 2. 4 

از نحوه  2ش و آزمای 1گروه آزمایش  و امتیازدهی بین میزان رضایت بر این بود که ض صفرفر

 تفاوت معناداری وجود ندارد. با رویکرد داستانگویی آموزش

ر در طبق روند فصل گذشته، جهت پاسخ به این سوال که نظر سنجی دو گروه آزمایش حاض

 ن راهبهتریو تشخیص قطعی فرضیه ی حاصل از آن به نظر می رسید که  تحقیق چگونه خواهد بود

ای روه هگجهت رسیدن به جواب نهایی استخراج تک به تک سوالات پرسشنامه به همراه امتیازدهی 

 وحاصل  4 بود و بدین ترتیب محقق این نوشتار با تکیه بر داده هایی که در فصل 2و  1آزمایش 

رضایت بیشتر  میزان 1موفق تر بودن گروه آزمایش رسید که یکی از دلایل نگاشته شد به این نتیجه 

ا نی آن هح زباآن ها از این رویکرد و همچنین اندکی بالتر بودن سطح داستان های ارائه شده با سط

های  عالیتبود که همین موضوع به رغبت و رضایت بیشتر آن ها از انجام گفت و گوهای کلاسی و ف

یی در بالا گویی انجامید لیکن هر دو گروه در خصوص ادامه با این رویکرد تمایلحول امر داستان

 وبه درج نظرات  آنجا که بخش آخر این پرسشنامه مختصخود نشان دادند. ازاز نظرسنجی 

ارسی پیشنهادات در خصوص دوره آموزشی بود این مهم به دست آمد که دو دلیل رضایت کمتر ف

تن برخی از کیفی در تصویرسازی پویانمایی ها و همپنین جذابیت نداش ، سطح2آموزان گروه شماره 

 لذا به این نتیجه می رسیم که: شخصیت های داستانی موجود در آن ها بوده است. 

ن داستاام ارائه متن داستان، انجتانگویی از طریق فرآیند داسکلاس آموزشی که در آن . 1

 شتری را به ارمغان می آورد.و بحث حول آن اجرا می شود رضایت بی خوانی

وشتن نر بخش که لازم دیده شد تا در انتهای این بخش اضافه گردد این بود که د جالب توجهینکته 

ت از نکا سیاریبنظرات اکثریت قریب به اتفاق بر این نظر بوده اند که بعد از این دوره آموزشی به 

 .حال پی بردندفرهنگی مربوط به کشور و مردم ایران در زمان گذشته و 
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 جمع بندی و نتیجه گیری. 5. 3

رد توجه تر موداستانگویی یکی از ابزارهای ارتباطی و شیرینی ست که در امر آموزش زبان کم

طی شدن رتبااواز آنجا که سیر تکاملی رویکردهای آموزش زبان دوم/خارجه به سمت  قرار گرفته است

م/ زبان دو یرییادگ نگویی می تواند نتایج بسزایی ازتارفته است به کارگیری روش های مبتنی بر داس

ش زبان آموز به کارگیری رویکردی نوین که همان باتا  این پژوهش کوشیدخارجه را به ثمر بنشاند.

بر روی  یکردبه وسیله داستان است و سنجش میزان تاثیرگذاری این رو به غیر فارسی زبانان فارسی

ر آموزش دوین نی آموزان گامی در مسیر ارائه یک مدل کاربردی و زوایایی از مهارت های زبانی فارس

آزفا  ألیف متونزبانان بردارد و بر اساس نیازهای فارسی آموزان، راهی برای تزبان فارسی به غیرفارسی

 ردنانگیزه ی بسیاری جهت عملی ک این کوشش نتیجه شکل گیری اهدافی ست که پیشنهاد کند.

 .این اهداف شامل:بخشیدهمعنای عمیق تری به آن ایجاد کرد و این پژوهش 

زبان با گویی بر مهـارت صحبت کردن فـارسی آموزان غیرفارسیبررسـی تأثیر داستان. 1

 شده و پویانماییهای سادههای بوستان و گلستان سعدی در قالب داستانبر حکایتتکیه

های زبانان بر اساس حکایتیزبان فارسی به غیرفارس های لازم بر آموزشارائه مهارت. 2

 بوستان و گلستان

 ات فارسی کهنزبان با ادبیآشنا سازی فارسی آموزان غیرفارسی. 3

 های فرهنگی حاضر در متون بوستان و گلستان سعدی به فارسی آموزانانتقال مؤلفه. 4

 

 ی امهجبه دنبال شکل گیری این اهداف سوالات و  فرضیاتی شکل گرفت که به این تحقیق 

ان ول میزحطی بررسی فرضیه های به وجود آمده عمل پوشاند و پس از انجام تمامی مراحل پژوهش، 

اصل از ای حابی داده هارزی ، بر روی زوایایی از مهارت های گفتاری ثیر گذاری فن داستانگوییتا

وش رن اموآزمون ها و همچنین کنار هم گذاشتن نتایج حاصل از تحقیق های پیشین انجام شده پیر

 که روش رسید می توان قاطعانه به این نتیجه داستانگویی که در فصل دوم این نوشتار درج شده اند

 عالیتفنجام او ویی به شکل ارائه متون داستان ها، داستان خوانی داستانگویی علی الخصوص داستانگ

ر زان تأثیسی آموبرروی مهارت های گفتاری فارهر داستان و اتفاقات موضوع   رامونهای شفاهی پی

ستان رائه داا یلهآموزش زبان به وس می توان بدین مهم دست پیدا کرد که و افزون بر آن، زایی داردبس

ه ال مؤلفر انتقبدارند علاوه یک کشور  پندآموزی که ریشه در تاریخ و گذشته های برگرفته از حکایات

ی فه هاؤلماز  بستر مهمی به عنوان اندمی تو و مسمر ثمر شدن در امر یادگیری زبان های زبانشناختی

 فرهنگی آن کشور تلقی گردد و آموزش زبان فارسی هم از این قاعده مستثنی نیست.
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 آینده جهت پژوهش های پیشنهادات. 5. 4

با  باناناز آنجا که پیشینه پژوهشی چندانی در حوزه آموزش زبان فارسی به غیر فارسی ز

وهش ینکه پژاه به ه پویانمایی و داستان خوانی وجود ندارد و با توجرویکرد داستانگویی از طریق ارائ

ه شده ی سادهای قابل شمارشی در خصوص بررسی، مقایسه و تولید پویانمایی ها یا کتاب داستان ها

 شده ونای که جهت آموزش زبان فارسی به غیر فارسی زبانان تهیه و تدوین شده باشند انجام 

وزشی، واد آمامکان بالای درآمدزایی از تولید و انتشار این دسته از مهمچنین با در نظر گرفتن 

 پیشنهادات زیر ارائه می شود:

و  در پژوهش حاضر داستان های ساده شده ی سعدی و پویانمایی های آن برای کودکان

 ی فارسیزبان رسی زبان تولید و صرفاً بنا به این دلیل که در عین ساده شدگی با سطحنوجوانان فا

تحقیق  ه اینبآموزان هماهنگ تر بودند توسط اساتید محترم تأیید شده و به عنوان محتوای آموزشی 

ی ویانمایا و پهراه پیدا کردند. تمامی فعالیت های پیش، پس و در حین آموزش مربوط به این داستان 

ها توسط شخص محقق به این محتوای آموزشی اضافه شد که هرچند چالش بسیار شیرین و 

شی اد آموزید موودمندی بود اما می توان به چنین نتیجه ای رسید که با سرمایه گذاری، تهیه و تولس

تاریخ  ورهنگ فیا کمک آموزشی مانند استفاده از داستان ها و حکایاتی که ریشه در زبان، ادبیات، 

با  ه همراهده شدایران دارند و تولید آن ها در قالب پویانمایی و کتاب داستان هایی سطح بندی و سا

یر غی به مضامین آموزشی زبان فارسی کمک بسیار ارزشمندی به ترویج و توسعه آموزش زبان فارس

 فارسی زبانان خواهد شد.

رت ر صوه است، دبا توجه به نتایج به دست آمده که در پژوهش حاضر به طور کامل ثبت شد

وزشی رد آماز طریق این رویک ،ؤسساتیا م برجسته و صاحب نظر در این حوزه آموزشی حمایت افراد

ا و م آزفجدید و ارتباطی می توان وارد راهی نوین در جهت گسترش دایره پژوهشی متمرکز بر عل

ا وان بتتوسعه مواد آموزشی و کمک آموزشی زبان فارسی به غیر فارسی زبانان شد. همچنین می 

ر دننده کزایش تعداد افراد شرکت همکاری و در اختیار گذاشتن تعداد بیشتری فارسی آموز و اف

 تحقیق به نتایج بیشتر و مطلوب تری هم رسید. 

 

 های پژوهش. محدودیت5. 5

ن علم آزفا و جدید التاسیس بود به شرایط پیش آمده نا به هنگام و همچنین با نظر با توجه 

فتاری ای گهارت از آنجا که این پژوهش اولین پژوهشی است که به ارائه تاثیر داستان گویی بر مه

 هایهای گوناگونی در زمینهمحدودیتپردازد، میفارسی آموزان در حوزه آزفا به دو روش متفاوت 

 ها عبارتند از:ترین آنکه برخی از مهم مختلف به وجود آمد

 شیوع ویروس کرونا  •
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 تعطیلی مراکز آموزشی زبان فارسی و نداشتن دسترسی به کلاس های آزفا •

ان لاس زبفارسی آموز و وجود تعداد بسیار اندکی از آن ها جهت تشکیل کدر دسترس نبودن  •

 فارسی

 امکان برگزاری کلاس های حضوری عدم •

مناسب  هبنیاد سعدی کتوسط تایید شده  استاندارد و آموزش زبان فارسیکمیاب بودن کتب  •

 با سطح زبان آموزان حاضر در این پژوهش باشد.

 (2)نبود نسخه الکترونیکی کتاب مینا •

ارسی نمونه سوالات آزمون های استاندارد سنجش مهارت زبان ف محدودیت در دسترسی به •

 مانند آزمون های آمفا و سامفا

 پیشینه تحقیق بسیار اندک که مرتبط با اهداف پژوهش باشد •

 د کارمبنایی برای مقایسه و پیشبرنبود کارهای مشابه برای فارسی آموزان به عنوان  •

 اجماع وبه نظرات تمام متخصصان آزفا و زبانشناسی در سطح کل کشور محدودیت دستیابی   •

 نظرات آنها

 

 

 

 


